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Editorische Vorbemerkung 

Frau Dr. Ina Hegenbarth-Reichardt hat in der Hamburger Arbeitsstelle 

der KOHD grundlegende Sammlungsarbeiten des zu edierenden Mate-

rials der koptischen Handschriften durchgeführt und konzeptionelle 

Vorarbeiten für die Erstellung eines Kataloges geleistet. Der Inhalt des 

vorliegenden Katalogs von Frau Buzi überschneidet sich in Bezug auf 

die Einzelstücke Ms. orient. fol. 1605, 1606, 1607, 1608, 1609 und 1611 

mit einem von Frau Hegenbarth-Reichardt erstellten, bisher unveröf-

fentlichten Katalog koptischer und arabischer Handschriften verschie-

denen Inhalts. Die Katalogeinträge zu den entsprechenden Stücken 

wurden von Frau Dr. Paola Buzi, der alleinigen Autorin dieses Bandes, 

eigenständig erarbeitet. 

 

Für die Akademie der Wissenschaften zu Göttingen 

 

Thomas Kaufmann 

 

im November 2012 
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Foreword 

The present volume resumes after ten years the publication of cata-

logues of Coptic manuscripts for the subseries XXI of the VOHD 

(Verzeichnis der Orientalischen Handschriften in Deutschland)
1
. It con-

tains the description of part of the manuscripts of the Staatsbibliothek 

zu Berlin, Preußischer Kulturbesitz, Orientabteilung, and in particular 

of the Sahidic manuscripts of homiletic and liturgical character from the 

famous White Monastery, of two documents from Thebes, and of two 

precious Old Nubian manuscripts
2
. 

The catalogue is the result of the remarkable effort of Dr. Paola Buzi 

– at present Assistant Professor for Egyptology and Coptology at Sapi-

enza University of Rome – who has accomplished her task from Janu-

ary 2010 to November 2011, partly as a half-time KOHD-employee in 

Hamburg, and partly on an external collaboration basis. 

The result is all the more noteworthy since the manuscripts cata-

logued in this volume – a large part of which consists of leaves of dis-

membered codices – have necessarily required the adoption of the best-

practice standard for this kind of documentation, as already applied in 

major catalogues of Coptic manuscripts, i.e. the description of each sin-

gle codicological units (often corresponding to one single leaf), and, 

wherever possible, the virtual reconstruction of the original codices, in 

turn implying a time-wasting examination of Coptic manuscript collec-

tions from all over the world. Accordingly, particular care has been de-

voted to applying an extensive codicological description and to the pos-

sibly exhaustive listing of secundary literature, as required for a collec-

tion of historical importance as the one described in the volume. 

 
1 The last catalogue published was that by Lothar Störk, Koptische Handschriften, 4: 

Die Handschriften der Staatsbibliothek zu Berlin - Preussischer Kulturbesitz, Teil 1: 

Liturgische Handschriften 1 (VOHD XXI, 4), Wiesbaden 2002. 

2 Other Coptic manuscripts from the Staatsbibliothek zu Berlin, Preußischer Kultur-

besitz, Orientabteilung, are described in the forthcoming VOHD XXI, 5 (Teil 2) and 

VOHD XXI, 6 (Teil 3) volumes. 
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The entertaining – as is necessarily required in present day research – 

of a fruitful scientific international network where several partners have 

featured – from Tito Orlandi (Rome - Hamburg)
3
 to Enzo Lucchesi 

(Geneva), from Ugo Zanetti (Chevetogne) to Diliana Atanassova (Salz-

burg), and others – is evidence itself of the respect the cataloguer has en-

joyed while working, as well as of the intrinsic interest of this catalogue. 

The scientific editing of the present VOHD-volume opens and at the 

same time concludes, for the moment at least, my participation in the 

KOHD-project (Katalogisierung der Orientalischen Handschriften in 

Deutschland). 

 

Hamburg, November 30th, 2011 

Alessandro Bausi 

 

 
3 Founder and director of the long-term running CMCL-project (Corpus dei Mano-

scritti Copti Letterari, to the implementation of the data bank of which Dr. Buzi 

has actively contributed for many years now), also based in Hamburg at the Hiob-

Ludolf-Zentrum für Äthiopistik from 2011. 
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Preface 

«Quibus omnibus conficiendis quam immensus labor, 

quantae aleae, quanti discrimis negotiisque plenus nobis 

fuerit subeundus, iudicent ii, qui in tractandis veterum 

membranis die noctuque insudaverint». 

ANGELO MARIA BANDINI, Catalogus codicum latinorum 

Bibliothecae Mediceae Laurentianae …, Florentiae 1774, I, 

xx (Praefatio). 

The collection of Coptic manuscripts belonging to the Staatsbibliothek 

zu Berlin, Preußischer Kulturbesitz – Orientabteilung is rather 

heterogenous. It includes a large set of liturgical texts, mainly dating from 

modern times (16th–19th cent.), some biblical texts, notes and letters of 

modern scholars (esp. Petraeus) and, finally, a smaller but extremely val-

uable group of literary fragments and manuscripts to be dated between 

the 4th and the 10th centuries probably all from the White Monastery1. 

Such a heterogenousness is due to the fact that the collection was not 

created by targeted purchases but rather grew intermittently over a pe-

riod of time with arrivals of little groups of manuscripts, bought or do-

nated. 

The first nucleus of “Coptic” texts to enter the Library was that be-

longing to Theodor Petraeus, which was sold by his widow to the presti-

gious Berlin institution between 1677 and 16792. From that purchase on, 

the collection continued to grow slowly but continuously3. 

 
1 The collection also includes some Arabic manuscripts, two documents from Thebes 

and fragments from two different Old Nubian codices. 

2 These are mainly transcriptions of Coptic texts made by Petraeus himself. See WIL-

KEN 1828, 21–22; STERN 1880, viii; IVERSEN 1962; STÖRK 2002, 19–23; HEGEN-

BARTH, 2010, 137–138. On Petraeus see also KRAUSE 1991a, 1651–1652. As is well 

known (De) La Croze based his Lexicon Aegyptiaco-Latinum on Petraeus’ papers. 

Cf. LA CROZE 1775. 
3 STÖRK 2002, 19–23. For the history of the Königliche Bibliothek zu Berlin, nowa-

days Staatsbibliothek, see: HORTZSCHANSKY 1908; VON HARNACK 1916; BALCKE 

1925; KITTEL – STRAHL 1961; PAUNEL 1965; SCHOCHOW 1987, 309–310. For the 

manuscripts purchased by Brugsch and his trips to Egypt: BRUGSCH 1855a; 
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From the bequest of Heinrich Friedrich von Diez (1751-1817) the Li-

brary obtained two modern Coptic codices (Ms. Diez A fol. 37 and Ms. 

Diez A fol. 40)4, approximately 17.000 books and more than 800 manu-

scripts in different languages. Following this, in 1835 Carl David Ilgen’s 

library was acquired. 

Twenty years later Heinrich K. Brugsch (1827–1894) bought a signifi-

cant, although rather modern, group of liturgical manuscripts, during his 

first trip to Egypt, in the Wadi ’l-Natrūn. Two more liturgical manuscripts 

were bought by the Library in 1876 from the German consul Nerenz. 

In 1886 the Royal collection was enriched by the purchase of a pre-

cious manuscript: a 4th-century papyrus codex containing the Epistula 

ad Corinthios of Clemens of Rome. Finally, several fragments from the 

White Monastery were bought from 1886 onwards. 

The first catalogue of the Coptic collection, the Verzeichniss der Kop-

tischen Handschriften der Königlichen Bibliothek zu Berlin5 – which 

was unfortunately never published – was realized in 1886 by Ludwig 

Christian Stern (1846–1911), eminent Egyptologist, Coptologist and 

Celtist6. 

Stern, after concluding the Gymnasium, studied first of all at the Uni-

versity of Göttingen specializing in Latin and Oriental philology, and lat-

er attended Egyptology courses in Berlin under the guide of Heinrich 

Brugsch. In 1872, he accepted an invitation to join a scientific expedition 

through Upper Egypt, after which he became a librarian in the Viceroy’s 

Library in Cairo. In 1874, he was invited to work at the Egyptology De-

partment of the Royal Museum in Berlin. Further academic travels led 

him back to Egypt, London, Italy and Paris. From 1886 he was employed 

 
BRUGSCH 1855b and BRUGSCH 1893. On Brugsch as an Egyptologist and Coptolo-

gist, see ERMAN 1894, 69–73; KRAUSE 1991b, 422. 
4 Cf. the Preface. 

5 Stern’s manuscript has no original pagination, however, in the following chapters ref-

erences are sometimes made to (modern) page numbers introduced for practical rea-

sons by the author of this catalogue. The date of the realization of the Verzeichniss is 

written on the manuscript catalogue itself “L. Stern 1886”. The manuscript is pre-

served in the Staatsbibliothek of Berlin, identified by the call number Ms. Cat. A 497 

(= I 1 Verzeichnis der Handschriftenkataloge in der Orientabteilung). 

6 About Ludwig Christian Stern, see ATIYA 1991, 2155-2156. See also JACOBS 1912, 

17–21 and GATTER 2000, 239–271. 
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in the Manuscripts Department of the Royal Library and in 1905 he was 

promoted to become the Director of that Department. 

In this period he published various invaluable works on Coptology, 

such as Koptische Grammatik (Leipzig 1880), among the several other7. 

His main contribution to Coptic Studies, however, is probably the 

unpublished Verzeichniss, where the German scholar shows his compe-

tence in the Coptic language and his intellectual discipline. 

The sixty-nine descriptions included in the Verzeichniss are arranged 

according to seven categories based on the literary genre and language 

criteria: “Grammatik und Lexicon”, “Biblisches”, “Patristisches”, “Li-

turgisches”, “Arabisches”, “Sahidisches”, “Altägyptisches”. These are 

always extremely exhaustive and accurate, providing not only the identi-

fication of the text, but also several other philological and codicological 

data, such as transcriptions of significant portions of text, description of 

the textual units of the manuscripts, biblical quotations, number and di-

mension of leaves, description of writing materials, notes on the prove-

nance of the manuscript, and even bibliographical references (see Plate 1). 

Moreover, in the “Übersicht der Handschriften”8, listing the Coptic 

(and Arabic) manuscripts belonging to the collection, Stern provides for 

each one the name of the donor or of the person responsible for the pur-

chase (i.e. Brugsch, Tattam, Petraeus, Rochet, Ilgen, von Humboldt, etc.)9. 

In brief, Stern’s Verzeichniss is still a valid and, in a way irreplaceable, 

point of reference for anybody wanting to deal with the first nucleus of 

the Berlin Staatsbibliothek Coptic collection. However, the fact that this 

continued to grow after the conclusion of Stern’s work justifies the reali-

zation of the new catalogues which have been published – or are awaiting 

publication in the near future – under the auspicies of the Katalogisierung 

der Orientalischen Handschriften in Deutschland project. 

 
7 STERN 1878a; STERN 1878b; STERN 1878c; STERN 1880; STERN 1882; STERN 1883; 

STERN 1884a; STERN 1884b; STERN 1885a; STERN 1885b; STERN 1885c; STERN 

1888a; STERN 1895; STERN 1886a; STERN 1886b; STERN 1889; STERN 1894. Since the 

late 1880s, Stern’s name has been connected more and more frequently to Celtic 

Studies, especially to the so-called “Ossianic Controversy” and the Finn Saga. From 

1897 to 1910, he edited the Zeitschrift für celtische Philologie with Kuno Meyer. 
8 STERN 1886a, 6–8. 

9 STERN 1886a, 6–10. 
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Before introducing the material of this catalogue, it may be of some 

use to give a summary description of the entire Coptic collection of the 

Staatsbibliothek, as it is today, and a survey of the manuscripts as they 

appear subdivided in the VOHD catalogues. 

A first group of liturgical manuscripts (Ms. or. oct. 227, Ms. or. quart. 

276, Ms. or. quart. 397–405, Ms. or. quart. 472–475, Ms. or. quart. 597-

598, Ms. or. quart. 600, Ms. or. quart. 1349, Ms. or. fol. 448–449, Ms. or. 

fol. 2556, Ms. or. fol. 2692) was described in 2002 by Lothar Störk in his 

Koptische Handschriften 4. Die Handschriften der Staatsbibliothek zu 

Berlin. Teil 1: Liturgische Handschriften 1, VOHD XXI.4. They all date 

to the 16
th

–17
th

 centuries or even to the 18
th

–19
th

 centuries, with the ex-

ception of Ms. or. quart. 276 which dates back to the 12
th

–13
th

 centuries, 

all of which had been already catalogued by Ludwig C. Stern in the 

above-mentioned Verzeichniss der Koptischen Handschriften der König-

lichen Bibliothek zu Berlin10. 

Even more modern, seem to be the liturgical manuscripts, purchased 

in 1981 by Lothar Störk himself
11

, on behalf of the Berlin Staatsbiblio-

thek, which will be included in the forthcoming volume Koptische 

Handschriften 5 of the VOHD series and edited by the same author of 

the previous volume. These manuscripts, which are mainly single paper 

leaves, have the following call numbers: Hs. or. 9767–9769, Hs. or. 

9771, Hs. 10095-10101, Hs. 10440-10447, Hs. 13909, Hs. 13915-13916. 

The volume will include also the description of Ms. or. quart. 59912. 

A third group of liturgical manuscripts, together with some biblical 

ones and relevant notes, trascriptions and letters of Theodor Petraeus 

(1630 c. - 1672), will be described by Ina Hegenbarth in Koptische Hand-

schriften 6 of the VOHD series. These manuscripts are: Ms. or. fol. 115-

116, Ms. or. quart. 157 and 159, Ms. or. quart. 165-171, Ms. or. oct. 191-

194, Ms. or. oct. 228, Ms. or. oct. 322-331, Ms. or. quart. 394-396, Ms. or. 

oct. 408 and 408a, Ms. or. fol. 446-447; Hamilton 484, Ms. Diez A fol. 37 

 
10 With the only exception of Ms. or. fol. 2556, Ms. or. fol. 2692 and Ms. or. quart 

1349. Cf. the “Synoptic index of the catalogues – published or awaiting publication 

– containing descriptions of the manuscripts belonging to the Staatsbibliothek zu 

Berlin” at the end of this volume. 

11 Personal communication (May 2010). 

12 STERN 1886a, 77. 
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and A fol. 40. In the same volume, moreover, will be included some 

Arabic manuscripts – all datable to the 18
th

-19
th

 centuries – which are de-

scribed by Veronika Six: Ms. or. quart. 417, Ms. or. quart. 518, Ms. or. 

fol. 533, Ms. or. fol. 565 and Cod. Phillipp. 1390. Again most of these 

fragments were already catalogued in Stern’s Verzeichniss13. 

Finally, this catalogue is dedicated to the Coptic literary and liturgical 

texts transmitted by Ms. or. fol. 1348, Ms. or. fol. 1349, Ms. or. fol.1350, 

Ms. or. fol. 1605, Ms. or. fol. 1606, Ms. or. fol. 1607, Ms. or. fol. 1608, 

Ms. or. fol. 1609, Ms. or. fol. 1610, Ms. or. fol. 1611, Ms. or. fol. 1612, 

Ms. or. fol. 1613, Ms. or. fol. 1614, Ms. or. fol. 1614 bis, Ms. or. oct. 409, 

Ms. or. oct. 987, all from the White Monastery of Atripe. Two Coptic 

papyrus documents from Thebes (Ms. or. fol. 2097), bound in a single 

modern volume and two Old Nubian manuscripts (Ms. or. quart. 1019 

and Ms. or. quart. 1020) are also included in this catalogue. All the ma-

nuscripts described are dated between the 4th and the 10th–11th centuries 

and none hitherto have ever been catalogued. 

It is necessary to specify that, although all the manuscripts (and frag-

ments) mentioned above belong to the Berlin Staatsbibliothek collec-

tion, since 1986, they are on deposit at the Staats- und Universitätsbibli-

othek Hamburg Carl von Ossietzky, in order to be catalogued under 

the auspices of the Katalogisierung der Orientalischen Handschriften in 

Deutschland. However, they will return to the Berlin collection as soon 

as the cataloguing process is complete. Only Ms. or. quart. 1019, Ms. or. 

quart. 1020, Ms. or. oct. 987 and Ms. or. fol. 3065, probably due to their 

fragility, have never left Berlin.  

Finally, it is necessary to stress that some manuscripts listed in Stern’s 

catalogue seem to have been lost during the II World War, since they 

are to be found neither in Berlin nor in Hamburg. This is the case of 

“Coll. ling. quart. 30: Lexicon aegyptiaco-latinum auctore La Croze” 

(no. 7); “Coll. ling. fol. 26: Lexicalische und grammatische Studien” (no. 

8); “Fr. Rückerts Nachlass 8” (no. 9); “Coll. ling. fol. 26: Hieroglyphi-

ca” (no. 68); “Coll. ling. fol. 27: Hieroglyphica” (no. 69). As for the 

 
13 Cf. once more the “Synoptic index of the catalogues – published or awaiting publi-

cation – containing descriptions of the manuscripts belonging to the Staatsbiblio-

thek zu Berlin” at the end of this volume. 
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“Papyrus unter Glas” (no. 67), which was also lost during the II World 

War, see entry no. 18 in this catalogue. 
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I. 
The White Monastery Manuscripts preserved  

in the Staatsbibliothek zu Berlin: a brief introduction 

In 1886 Ludwig Stern wrote in his Verzeichniss der Koptischen Hand-

schriften der Königlichen Bibliothek zu Berlin: “Die koptischen Hand-

schriften der Königlichen Bibliothek sind nicht sehr zahlreich und man-

che darunter gehören zu den wenig gesuchten geschätzten”1. 

In that same year, however, the Epistula ad Corinthios of Clemens of 

Rome and 53 paper leaves of small dimensions – most of them of litur-

gical subject and originally belonging to about 20 different codices – 

were also purchased. They did not appear in Stern’s Verzeichiss (see be-

low for a more detailed description). 

One year later, in 1887, another set of manuscripts, all also from the Li-

brary of the White Monastery, was bought
2
. This new purchase included 

69 parchment leaves which have been bound in 11 modern volumes. On 

the guard-leaf of each one the acquisition year (1887) is clearly annotated
3
. 

These are: Ms. or. fol. 1348–1349-1350 (8 ff.); Ms. or. fol. 1605 (6 ff.); 

Ms. or. fol. 1606 (8 ff.); Ms. or. fol. 1607 (10 ff.); Ms. or. fol. 1608 (4 ff.); 

Ms. or. fol. 1609 (6 ff.); Ms. or. fol. 1610 (4 ff.); Ms. or. fol. 1611 (7 ff.); 

Ms. or. fol. 1612 (4 ff.); Ms. or. fol. 1613 (8 ff.); Ms. or. fol. 1614 (4 ff.). 

If we compare the formation of the Königliche Bibliothek of Berlin 

with that of other European collections, in particular the collection of 

 
1 STERN 1886a, 1. For the relationship between Stern and Richard Lepsius at that time 

“Direktor des Ägyptischen Museums und Königlichen Bibliothek” and a descrip-

tion of the progressive enlargement of the Coptic collection, cf. STÖRK 2002, 19–23. 

On Stern’s role in Berlin Coptic Studies see also BLUMENTHAL 1990 and IRMSCHER 

1988, 83–93. 
2 MONNERET DE VILLARD 1925–1926; ORLANDI 2002, 211–231; GROSSMANN 2004, 

371–382. More manuscripts, from different Egyptian geographical areas were ac-

quired later. 

3 “1890” is written only on the guard-leaf of Ms. or. fol. 1607, but this is clearly a mis-

take. On the “Standortkatalog” of the Library, on the other hand, the correct date is to 

be found: “1887”. 
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Cardinal Stefano Borgia – now divided between the Biblioteca Nazio-

nale Vittorio Emanuele III of Naples and the Apostolic Vatican Library 

– with the Oxford Clarendon Press collection and with that belonging 

to the Bibliothèque Nationale of Paris, to mention but a few examples, 

the quantity of White Monastery Library manuscripts is to be consi-

dered somewhat unconsequential
4
. 

We do not know much about how the 69 parchment fragments 

reached Berlin. It is interesting to stress that Crum himself, in the In-

troduction to his Catalogue of the Coptic Manuscripts in the British Mu-

seum, is very generic when he mentions the Coptic collection of Berlin
5
: 

«Apparently the earliest of the leaves to arrive in Europe 

were among those obtained through his Propagandist mis-

sionaries by Cardinal Stephen Borgia, whose great collection 

was gradually formed during the succeeding decade and, af-

ter his death in 1804, partitioned between the College of the 

Propaganda at Rome and the Biblioteca Borbonica at 

Naples. About the same time C.G. Woide was acquiring a 

number of similar leaves, to be eventually bequeathed to the 

Clarendon Press, while, almost simultaneously, a smaller 

number came into the possession of St. Mark’s Library at 

Venice. A few years later the nucleus of the Paris collection 

had been acquired. In 1838 Robert Curzon, afterwards Lord 

Zouche, procured parts of several volumes, not indeed in 

Upper Egypt, but which once belonged, as internal evidence 

proves, to Shenoute’s monastery; while the Rev. (afterwards 

Archdeacon) Henry Tattam had, about this time, collected 

certain parchment leaves for which the same provenance is 

demonstrable. These, or some of them, subsequently passed 

to Lord Crawford, who has recently parted with them to 

Mrs. John Rylands of Manchester. Further, the Royal Li-

 
4 For a description of the other collections that, since the late 18th century, have pur-

chased manuscripts from the White Monastery Library, see again ORLANDI 2002, 

211–231. For an history of the “discovery” by Maspero of the White Monastery li-

brary see LOUIS 2004, 20–21; LOUIS 2007, 99–114 and LOUIS forthcoming. 
5 CRUM 1905, ix–x. 
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brary at Berlin, the Imperial Library and that of M. Golenis-

chef at St. Petersburg, and the collection of the Archduke 

Rainer at Vienna (now incorporated with the Hofbibliothek) 

have each during the past quarter of a century or so obtained 

more or less extensive batches of these parchments». 

According to the “Akzessionsjournal” the person responsible for the 

purchase of the above- mentioned group of manuscripts (“Konvolut”) 

was a certain “Mohareb Todrus Bulos” who, in his quality of “Konsula-

ragent” for Prussia, bought the fragments in Luxor on the antiquities 

market. 

Very likely, however, the name Mohareb Todrus Bulos results, by 

mistake, from the combination of the names of Bulos Todros († 1898) 

and that of his son Mohareb Todros († 1937)
6
. Both were antiquities 

dealers, who were able to acquire White Monastery manuscripts – al-

though it is not known by what means – immediately after Maspero’s 

visits to the Monastery (1885–1886). The date of the purchase (1887) is 

also confirmed by the testimony of A. von Harnack and C. Schmidt
7
. 

For most of these parchment fragments, as usual in the case of the 

White Monastery ones which were found in the “cachette” of the Main 

Church
8
, the complementary leaves are to be found nowadays in several 

European and non-European collections, in an attempt to reconstruct 

the virtual unity of the codex
9
. 

The last manuscript probably from the White Monastery acquired by 

the Berlin Library is the already-mentioned Sapientia Salomonis10, which 

was purchased in Cairo again by Carl Schmidt in 1905. As soon as the co-

dex entered the Berlin collection, under the supervision of Hugo Ibscher, 

the binding and the codex were dismembered: the binding was put under 

glass and preserved in a box, while the sheets were separated from one 

 
 6 DAWSON – UPHILL 1972, 288–289; SABERSKY 1896, 140, 162, 201, 203; STINDE 

1888, 7. 
 7 von HARNACK – SCHMIDT 1891, 1045–1049. 

 8 MASPERO 1892; MASPERO 1899, 31–32; AMÉLINEAU 1911; ORLANDI 2002, 211–

231; LOUIS 2004, 20–21 and above all LOUIS 2007, 99–114. 

 9 Concerning this aspect of the study of the White Monastery fragments see, above 

all, ORLANDI 1972, 404–413. 

10 For the provenance of the Sapientia Salomonis see below. 
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another, also put under glass and preserved in four different boxes, later to 

be reconstructed as they appear today, covered with silk chiffon and pro-

tected by a new binding created in imitation of the original one11. 

If Bulos and Mohareb Todros were responsible for the purchase of 

the above-mentioned parchment fragments and there is no doubt con-

cerning their provenance from the White Monastery, it is more compli-

cated to attempt to identify the origin of the two papyrus codices which 

are part of the collection: the already mentioned Epistula ad Corinthios 

of Clemens of Rome (Ms. or. oct. 3065) and the Proverbia or Sapientia 

Salomonis (Ms. or. oct. 987) both consisting in quasi complete codices 

and dating to the end of the 4
th

 or beginning of the 5
th

 century. 

As is stressed by Orlandi, already at the end of the 19
th

/early 20
th

 cen-

turies, some scholars began to support the theory that a group of an-

cient papyrus and parchment manuscripts, mostly in Achmimic dialect 

and of small dimensions, came from the monastery of Shenoute12. Some 

of these manuscripts may be dated to the 4
th

–5
th

 centuries, while some 

others to the 7
th

–8
th

 centuries and all must have belonged to the “an-

cient” phase of the White Monastery Library13. 

Crum and Schmidt, in particular, are the strongest supporters of such 

a theory. The German scholar, who had already claimed in 1908 the 

provenance of the manuscripts “aus dem berühmten ‘weißen Kloster’ 

des Schenute”14, describing the federation of monasteries run by She-

noute, states as follows: 

«Wir sehen aus dieser Zusammenstellung, wie gerade die ur-

christliche Literatur in diesen Klöstern Pflege gefunden hat, 

 
11 BÖHLIG 1958a, 1: “Es darf als ein besonderer Glückzufall betrachtet werden, daß 

er auch Kriegsschäden nicht zum Opfer gefallen ist. Die Papyrushandschrift wurde 

im Jahre 1905 erworben. Es handelt sich um ein Papyrusbuch mit einem alten Le-

dereinband , der noch erhalten ist und sich ebenfalls in Berlin befindet. Nach An-

gaben des Inventars der Bibliothek wurde es in Der Schedeh, dem mittleren Klos-

ter bei Achmim, in Oberägypten ausgegraben; es war in einer Kapsel aufbewahrt”. 

12 STEINDORFF 1899; CRUM 1905; SCHMIDT 1908; SCHMIDT 1925, 227–228; 

ORLANDI 1974; ORLANDI 2002, 211–231. 

13 For a tentative list of these “ancient” manuscripts of the White Monastery Library, 

cf. ORLANDI 2002, 211–231. 

14 SCHMIDT 1908, 5. 
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und das legt ein glänzendes Zeugnis für den wissenschaftli-

chen Geist seiner Insassen ab. Wir besitzen in diesen größen-

teils auf Papyrus erhaltenen Schriften die älteste Überset-

zungs literatur der Kopten überhaupt, da sie alle aus dem IV. 

und V. Jh. stammen. Freilich sind dies nur einige Trümmer 

aus einer viel umfangreicheren Bibliothek, denn der grösste 

Teil der Literatur im achmimischen Dialekt ist zugrunde ge-

gangen, als dieser Lokaldialekt aufhörte, die offizielle Kir-

chensprache der Provinz zu sein […] sie bildeten stumme 

Zeugen einer ehrwürdigen Vergangenheit und sind als solche 

erst wieder aus dem Staube der Bibliothek auf Tageslicht ge-

kommen»15. 

It should not be forgotten, moreover, that all the other literary manu-

scripts belonging to the Berlin collection come from the White Monas-

tery, which is a further argument in favour of the thesis that the Sapien-

tia Salomonis and the Epistula Clementis also come from there. 

In concluding this breaf introduction to the cataloguing of the frag-

ments from the White Monastery, it is only right to stress that, although 

the Berlin Staatsbibliothek collection is not very substantial if compared 

to other European libraries which preserve Coptic manuscripts, it has 

the big merit of including a large number of liturgical fragments from 

Upper Egypt (Ms. or. fol. 1609: 6 parchment folia; Ms. or. fol. 1610: 4 

parchment folia; Ms. or. oct. 409: at least 43 out of 53 paper folia). 

As is well known, if the study of the liturgy of Lower Egypt is facili-

tated by the large quantity of complete or quasi-complete codices, most 

of which are rather recent (when not modern), and by detailed accounts 

and editions of texts provided by modern scholars such as Raphael Tuki 

(Rūfā’īl al-Tūkhī, 1701–1787)
16

, the situation as far as Upper Egypt is 

concerned is totally different, to the point that, until a few decades ago, 

 
15 SCHMIDT 1925, 227–228. 

16 Tuki’s main contributions to the understanding of the liturgy of Lower Egypt are: 

Missale coptice et arabice, Romae 1736; Psalterium alexandrinum copto-arabicum, 

Romae 1750; Diurnum alexandrinum copto-arabicum, Romae 1750; Euchologium 

alexandrinum copto-arabicum, Romae 1746; Pontificale coptice et arabice, Romae 

1761; Rituale coptice et arabice, Romae 1763; Theotokia, Romae 1764. HAMILTON 

2006, 265–266; LUCCHESINI 1832, 99 ff. 



The White Monastery Manuscripts preserved in the Staatsbibliothek zu Berlin: an introduction 

69 

specialists of this specific field of Coptology were really searching in the 

dark. 

It is thanks to a meticulous analysis of fragments such as those pre-

served in Berlin that the Coptologists came to realize that the White 

Monastery had very specific and characteristic liturgical habits
17

, which 

are still far from being fully known and understood. 

In this respect, the Berlin fragments may give a great contribution to 

the reconstruction and comprehension of the liturgical praxis of She-

noute’s confederation of monasteries, at least from the 10
th

 century on-

ward
18

. 

 
17 Cf., above all, BRAKMANN 2004b, 117–172; ZANETTI 2007a, 205–230; ZANETTI 

2007b, 231–304; ZANETTI 2008, 201–210. See also BRAKMANN 2006, 127–149. 
18 It is necessary to stress that a complete checklist of all the liturgical manuscripts 

from Upper Egypt is still missing. 



    

 

II. 
The manuscripts of the Staatsbibliothek zu Berlin  

from Western Thebes and Lower Nubia 

The Coptic collection of the Staatsbibliothek of Berlin includes two pa-

pyrus documents, from the so-called “Klosterarchive” of the village of 

Djeme, located in the area of the funerary temple of Ramses III. 

Abandoned before the beginning of the 9
th

 century and slowly de-

stroyed by the weather and the systematic plundering by villagers in 

search of building materials, Djeme was regularly excavated in the 1920s 

and 1930s by Chicago University, the archaeological expedition of 

which could still recover, among other remains, hundreds of houses and 

four churches. There were also numerous well-preserved artifacts and 

documents discovered during the works
1
. 

As is well known, however, an impressive amount of documents – 

testaments, letters, lists, tax receipts, accounts, etc. – had already been 

found in the 19
th

 century between the modern village of Sheikh Abdel-

Gurna
2
 (Valley of the Nobles) and the above-mentioned archaeological 

area. These texts are now scattered in several European
3
 and non-

 
1 WILFONG 1989, 89–147. 

2 The name of Gurna (otherwise spelt Gourna, Kurna, Qurna or Qurnah) refers to a 

group of three closely related villages (New Qurna, Qurna and Sheikh ‘Adb el-

Qurna) located on the West Bank of the River Nile, near the Theban Hills. All of 

them were dismantled in 2006 and the inhabitants were moved to “New Gourna”. 
3 A great number of these documents reached the Louvre Museum and the Berlin 

Museum. Some of them, however, remained in Egypt and were moved in the Būlaq 

Museum and therefore are now preserved in the Egyptian Museum in Cairo. In fact, 

the first Egyptian Museum of Antiquities was arranged in 1835 by Mohammed Ali, 

Viceroy of Egypt, near the Asbakeiya Gardens. In 1858 the Museum moved to 

Būlaq because the original building was too small to hold all the artifacts. The 

French Egyptologist, Auguste Mariette, managed to select a building on the bank of 

the Nile at Būlaq to be a museum for ancient Egyptian antiquities. His work was 

done with the support of the Viceroy of Egypt, Said Pasha, while the Būlaq Museum 

was opened during the reign of Khedive Ismail Pasha in 1863. After the Museum 

was completed, it suffered irreversible damage due to a flood of the Nile River 
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European collections; most of them are still awaiting appropriate cata-

loguing4. 

The two items which belong to the Staatsbibliothek of Berlin were 

both acquired in 1865 by the Prussian Consul in Alexandria Carl 

Schmidt, who donated them to the Royal Library. A couple of years 

later they were copied by Marco Kabis, while he was working at his 

“Auctarium lexici coptici Amedei Peyron”5. Kabis also provided a copy 

of the two texts to Francesco Rossi. However, when Rossi, who was 

going to publish the papyri in his article “Tre documenti copti”6, sent 

the proofs to the director of the Museum, Ludwig Stern, in order to let 

him check the text against the originals, he was told that they had never 

reached the collection and in fact they are not mentiond in Stern’s Ver-

zeichniss. How and when they arrived in the Staatsbibliothek of Berlin 

is therefore not clear7. 

Even more complicated is the attempt to reconstruct the provenance 

of the two Old Nubian parchment manuscripts8 – Ms. or. quart. 1019 

and 1020 – which also belong to the collection of the Staatsbibliothek 

and are catalogued in this volume. 

 
which caused the antiquities to be relocated to an annex of Khedive Ismail’s palace at 

Giza. They remained there until 1902, when they were moved, for the last time, to 

the museum in Tahrir Square. MASPERO 1910; DONADONI 1969. Concerning the 

Djeme documentary texts see STEINDORFF 1891, 1–25. 
4 The documents (on papyrus and ostraca) from Djeme which are preserved in Chica-

go, Oriental Institute (i.e. O.Medinet Habu and P.Schutzbriefe), in London, British 

Museum (i.e. O.Brit.Mus.Copt.), in Cairo, Coptic Museum (i.e. O.Crum), in Vien-

na, Österreichische Nationalbibliothek (i.e. P.Kru and O.Vind.Copt.), in Paris, 

Musée du Louvre (i.e. SB.Kopt) and in Heerlen, Thermen Museum are particularly 

numerous. See in particular the following editions: CRUM 1902; CRUM – STEIN-

DORFF 1912; TILL 1933, 306–322; TILL 1955, 146–155; TILL 1947, 525–543. See also: 

TILL 1957, 491-498; SIJPESTEIJN 1987, 273–276; WILFONG 2003, 213–221; KRALL 

1902, 255–268. 
5 KABIS 1875, 105–112. 

6 ROSSI 1887-1888, 334–351. 
7 According to Petra Figeac, curator of the Coptic manuscripts of the Staatsbibliothek 

of Berlin, however, it is reasonable to think that they were acquired between 1893 

and 1894. 

8 Concerning the languages spoken in medieval Nubia, see GRIFFITH 1913; SHINNIE 

1974, 41–47; HÂGG 1978, 103–107; KHALIL 1988. 
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Ms. or. quart 1019 and 1020 were purchased partly in Cairo and part-

ly in Upper Egypt again by Carl Schmidt in 1906, apparently after hav-

ing been on the market for some considerable time. Both manuscripts 

reached Berlin in 1908. 

As far as Ms. or. quart. 1020 is concerned, the text itself specifies that 

the manuscript was dedicated to Jesus of “East Serra” or Serra el-Sherq, 

a village near to which is a group of four churches and other buildings 

on the east bank of the Nile, located opposite Serra el-Gharb or “West 

Serra”, about 16 km south of Faras and 24 km north of Wadi Halfa
9
. 

East Serra is characterized by the presence of a long-abandoned for-

tress dating back to the New Kingdom, which was re-occupied in Late 

Christian times, very likely because of its powerful fortification walls 

still standing. Inside the enclosure wall the fortress had a great number 

of Late Christian houses, as well as Nubia’s only two-store church. 

Three other small late churches stood just outside the walls
10

. 

It has been supposed that, although there is no structural evidence to 

indicate that they were part of a monastery, “it may be that each church 

belonged to the people of a separate community which had to be aban-

doned in the troubled times during the gradual break-up of Makuria”
11

. 

Despite the few elements available concerning the provenance and the 

arrival of the two Old Nubian manuscripts in Berlin, they represent a 

real milestone for the knowledge of the Old Nubian language, to the 

point that Griffith could state: 

«it was not until 1906 that the discovery of the Nubian writ-

ing was definitely made. In that year C. Schmidt purchased 

in Egypt for the Royal Library at Berlin some fragmentary 

MSS. on parchment in a puzzling language and before long 

he identified the latter as Nubian; whereupon with the help 

of the modern dialects Heinrich Schaier quickly deciphered a 

large part of the texts, which fortunately comprised some re-

cognisable passages from the New Testament. Other docu-

 
 9 KNUDSTAD 1966,  165–186;  WELSBY 2002, 127; EDWARDS 2004, 232–233. 
10 Mileham 1910, 40–47; MONNERET DE VILLARD 1935, 204; KNUDSTAD 1966, 165–

186; GROSSMANN 1982, 191. 
11 WELSBY 2002, 157. 
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ments followed during two or three years, including a com-

plete MS. acquired by the British Museum»12. 

Griffith himself was encouraged by Schaier to study the Berlin manu-

scripts and, at the same time, to collect all the Old Nubian texts availa-

ble at that time. 

So it was that the first season of studies dedicated to the Old Nubian 

Language commenced
13

, to be followed by a second, more scientific ap-

proach carried out from 1970s
14

, which culminated in the studies of Ge-

rard Michael Browne, who re-edited most of the texts, which had been 

studied imperfectly but with great determination and in the face of sig-

nificant odds by Griffith, and began to publish the Qasr Ibrim texts
15

. 

 
12 GRIFFITH 1913, 4. 

13 See also ZYHLARZ 1928. 

14 HINTZE 1971, 227–245; SHINNIE 1974; HÂGG 1978, 103–107; KHALIL 1988. 
15 BROWNE 1982; BROWNE 1983a; BROWNE 1983b; BROWNE 1983c; BROWNE 1988; 

BROWNE 1989a; BROWNE 1989b; BROWNE 1991a; BROWNE 1996; BROWNE 1997; 

BROWNE 2002. 



  

 

III. 
Descriptive Method 

This catalogue is basically inspired by the structure of Bentley Layton’s 

Catalogue of Coptic Literary Manuscripts in the British Library Ac-

quired since the year 1906
1
, the terminology and the definitions of 

which are here largely utilized – although with some adaptations due to 

the specific features of the collection of the Staatsbibliothek zu Berlin, 

Preußischer Kulturbesitz – and by that of the Catalogo dei Manoscritti 

Copti Borgiani conservati presso la Biblioteca Nazionale “Vittorio Ema-

nuele II” di Napoli
2
; in particular, it derives the synthetic structure and 

descriptions from this latter model. 

However, unlike Bentley Layton’s Catalogue – but similarly to my 

Catalogo dei Manoscritti Copti Borgiani – the description of the manu-

scripts and fragments is arranged according to the call numbers, delegat-

ing the indication of the “literary genre” (Bible, Literature, Liturgy, etc.) 

and of the authors (when were identifiable) to the indexes which con-

clude the volume, which are supposed to facilitate every type of search. 

For the “philosophy of cataloguing” I rely largely on the following 

works: E. Casamassima, “Note sul metodo della descrizione dei codici”, 

Rassegna degli Archivi di Stato 23 (1963), 181–205; V. Jemolo, M. Mo-

relli (a cura di), Guida a una descrizione uniforme dei manoscritti e al 

loro censimento, Roma 1990; G. Ammannati, “La catalogazione del ma-

noscritto. Alcune riflessioni”, S&C 24 (2000), 375–385; P. Canart, 

“Avez-vous reçu la clé des ‘champs’ ? Divagations d’un cataloguer en 

voie d’informatisation”, Gazette du livre médiéval 35 (2000), 1–10; Id., 

“Consigli fraterni a giovani catalogatori di libri manoscritti”, Gazette 

du livre médiéval 50 (2007), 1–13; Id., “La descrizione dei manoscritti 

greci: riflessioni di un catalogatore ‘tradizionalista’”, in: E. Crisci, M. 

Maniaci, P. Orsini (a cura di), La descrizione dei manoscritti: esperienze 

a confronto, Roma 2010, 71–90 and, above all, on A. Petrucci, La descri-

 
1 LAYTON 1987, liv–lxvi. 

2 BUZI 2009. 
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zione del manoscritto. Storia, problemi, modelli, Seconda edizione cor-

retta e aggiornata, Roma 2001. 

Moreover, indispensable working tools were: D. Muzerelle, Vocabulai-

re codicologique. Répertoire méthodique des termes français relatifs aux 

manuscrits, Paris 1985 (also in the online version: [http://vocabulaire.

irht.cnrs.fr/]) and M. Maniaci, Terminologia del libro manoscritto, Roma 

1996
3
. 

As for the most modern trends and approach to cataloguing and codi-

cological description I found fundamental J. Peter Gumbert’s “Codicolog-

ical Units: Towards a Terminology for the Stratigraphy of the non-

Homogeneous Codex”, in: E. Crisci, O. Pecere (a cura di), Il codice mis-

cellaneo. Tipologie e funzioni. Atti del Convegno Internazionale, Cassino 

14–17 maggio 2003 (= Segno e Testo 2 [2004]), 17–42; Id., Illustrated in-

ventory of medieval manuscripts in Latin script. Inventaire illustré de ma-

nuscrits médiévaux/Illustriertes Inventar mittelalterlicher Manuskripte. 

Introduction. Rules – Instruction, and Illustrated inventory of medieval 

manuscripts in Latin script in the Netherlands/Inventaire illustré de ma-

nuscrits médiévaux/Illustriertes Inventar mittelalterlicher Manuskripte. 2: 

Leiden, Universiteitsbibliotheek BP, both published in Hilversum in 

2009
4
 and Patrick Andrist, “La descrizione scientifica dei manoscritti 

complessi: fra teoria e pratica”, Segno e Testo 4 (2006), 299–356. 

Last but not least, this catalogue is based on the renowned work of 

the reconstruction of the codicological units of the White Monastery li-

brary carried out by Tito Orlandi within the Corpus dei Manoscritti 

Copti Letterari enterprise, with which I have been working for many 

years. All the already reconstructed codices, however, have been re-

checked and updated, and new identified fragments have been added. 

It is clear that the effort to attempt a virtual reconstruction of the ma-

nuscripts from Shenoute Monastery Library is an in fieri project and 

 
3 Other fundamental readings were: CENCETTI 1939, 106–117; TURNER 1954, 102–

106; WILSON 1956, 457–555; MASAI 1963, 1–10; BOHIGAS – MUNDÓ – SOBERANAS 

1973–1974, 93–99; TURNER 1978, 5–71; Ministero Beni Culturali e Ambientali 1991; 

MANIACI 2002. 
4 Frequent looking up CANART 1980, 563–616; GUMBERT 1989, 4–8; GUMBERT 1995, 

57–70; ANDRIST 2007 and ANDRIST 2008, 293–305 was also extremely useful. 
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only rarely may it be said that what has been obtained is a satisfactory 

portion of the original structure of the codex. 

Each catalogue entry is composed of twenty parts: 

i. Catalogue Number 

ii. Call Number 

iii. General Short Title Entry referred to a Group of Fragments iden-

tified by the same Call Number, with Indication of the Date 

iv. Physical Description of the Manuscript or of the Fragment(s) 

v. Analysis of the Contents 

vi. Beginning and End of the Folium (Incipit and Desinit in the case 

of complete or semi-complete works) 

vii. Reconstructed Codex or List of the related Fragments 

viii. Layout of the Text 

ix. Writing Material 

x. Script 

xi. Collation 

xii. Pagination 

xiii. Titles (Inscriptiones, Subscriptiones, Running titles) 

xiv. Colophons 

xv. Marginalia and Additions 

xvi. Decoration 

xvii. Modern Binding 

xviii. Modern History 

xix. Edition 

xx. Bibliography 

i. Catalogue Number 

It consists in the progressive number attributed to each item which is 

identified by a call number. 

ii. Call Number 

It refers to the sigla which are used to identify manuscripts and groups 

of fragments preserved in the Staatsbibliothek zu Berlin. Es: Ms. or. fol. 

1348, Ms. or. oct. 409, etc. 
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iii. General Short Title Entry referred to a Group of Fragments identi-

fied by the same Call Number 

It includes: reputed author; short title sometimes supplied; date of copy-

ing, known or more often supposed
5
. 

iv. Physical Description of the Manuscript or the Fragment(s) 

It includes: Material (papyrus, parchment, paper).  

Manuscript format  

Present size of the leaf, if intact; or size of the fragment(s), if 

not intact: height x width (maximum) in mm  

Modern method of conservation  

Ancient pagination  

Modern foliation (usually in pencil)  

Damage 

The first four entries refer to the totality of fragments identified by 

the same call number. Contiguous folia are expressed by the formula: 

“Ms. or. fol. 1607, ff. 9-10”, while the non-contiguous by the formula: 

“Ms. or. fol. 1606, f. 1; f. 2”. 

The following entries pertain, on the other hand, to the single codico-

logical units grouped under the same call number. 

v. Analysis of the Contents 

It includes: Author, when known or identifiable.  

Title of the work, when known or identified (in Latin) fol-

lowed by the Clavis Patrum Copticorum (CPC)
6
 and when 

it is possible by the CPG, the CANT/CAVT and the BHO 

 
5 On the basis of paleografic and historical considerations, it is possible to state that 

Ms. or. fol. 1348. 1349, 1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 

and 1614 are to be dated to the 10th–11th centuries. However we totally subscribe to 

Alin Suciu’s opinion when he states that, concerning the White Monastery frag-

ments: “une étude d’ensemble de la production manuscrite de chaque scribe pourrait 

permettre d’établir sur des bases solides la datation de plusieurs codices dont l’âge 

nous échappe”. SUCIU 2011a, 192. 
6 For the Clavis Patrum Copticorum see the web site of the Corpus dei Manoscritti 

Copti Letterari (CMCL): [http://rmcisadu.let.uniroma1.it/~cmcl]. 
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reference. Only the titles of the works of Shenoute are given 

in English, following the classification realized by Stephen 

Emmel in Shenoute’s Literary Corpus
7
. 

When author and title are not identifiable a general description of the 

contents is given. 

vi. Beginning and End of folium 

It consists in providing the first and the last three or four lines – accord-

ing to the legibility of the text – of the manuscript or of the group of 

fragments which are taken into consideration. When the leaves are not 

conjugated the beginning and the end of folium of each leaf is given (in-

cipit and desinit in case of a complete or semi-complete manuscripts 

such as Ms. or. oct. 987). 

Es.: Beginning of f. 2r: ⲉⲡⲉⲓⲇⲏⲡⲉⲣ ⲁϩⲁϩ ϩⲓⲧⲟⲟⲧⲟⲩ ⲉⲥϩⲁï ϣⲁϫⲉ 
ⲉⲧⲃⲉ ⲛⲉϩⲃⲏⲩⲉ ⲉⲛⲧⲁⲩⲧⲱⲧ ϩⲏⲧ ϩⲣⲁïϩⲏⲧ  · 

End of f. 2v: ⲁⲩⲱ ⲁⲩⲉⲓⲙⲉ ϫⲉ ⲧⲁϥⲛⲁⲩ ⲉⲩϭⲱⲗ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲙ 
ⲡⲉⲣⲡⲉ ,ⲧⲟϥ ⲇⲉ ⲛⲉϥϫⲱⲣⲙ ⲟⲩ[ 

When leaves belonging to the same codex are not contiguous (es. Ms. 

or. oct. 409, f 17; f. 18), the beginning and the end of each folium is giv-

en. 

The following symbols are used for the text: 

[ ] lacuna 

< > omission in original 

{ } superfluous letter(s) 

Only documentary papyri do not have this entry. 

vii. Reconstructed Codex or List of the related Fragments 

A list of the fragments belonging to the same codex is provided. The re-

construction of the codex or the list of the related fragments is based 

above all on the classification of the Corpus dei Manoscritti Copti Lette-

rari, here revised and updated. When the codex is not classified by the 

 
7 EMMEL 2004. 
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Corpus then it is clearly indicated; however related fragments are listed 

when possible. 

Es: CODEX:     monb.ab    IB.15.07 (3–4); CC.9245 (post 5); 

MU.158.37.1–2 (37–40); BL.OR.06954.40 + CC.9246 (41–42); 

MU.158.39 (43–44); BS.MS.OR.FOL.1350.1 (47–48); 

PN.129.12.59 (65–66); IB.15.10 (69–70); BL.OR.03581B.59 + 

PN.132.2.136 (75–76); IB.15.09 (147–148); BL.OR.03581B.60 

(253–254); BL.OR.06954.35 + NM.664B.15 (389–390); 

CU.OR.1699.Z1–2 (391–394); BL.OR.06954.38 + CC.9248 

(395–396); CF.209–210 + PN.129.12.42 (399–400); 

BL.OR.03581B.61 (not placed). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.ae; 

monb.ag; monb.nb; monb.zy; IB.15.11-13; NM.663.01. 

As for the manuscripts containing works of Shenoute, the description 

is based on Stephen Emmel’s Shenoute’s Literary Corpus
8
. 

Es: CODEX:     monb.zm     BS.FOL1611.4 (17–18); PN.131.4.154–158 

(35–44); IB.07.30 (53–54); IB.07.31 (59–60); CC.9280 (63–64); 

WK.09257 (65–66); PN.132.4.296 (355–356); PN.130.5.44 (357–

358); PN.130.5.45 (367–368); MP.I.1.B0663 (391–392); WK.09325 

(397–398); WK.09222 (399–400); OB.COPT.C66? (not placed); 

PN.131.7.40? (not placed); RL.81.3 (not placed). 

When the page number of a fragment is not identifiable, the expres-

sion “not placed” is used. When it is possible, however, the fragments 

are listed following a relative sequence: 

Es: CODEX:      monb.lf      BS.MS.OR.FOL.1349.2 (143–144); 

BS.MS.OR.FOL.1349.1 (ante 143–144); BL.OR.03579B.43 (not 

placed); BL.OR.03579B.66–69 (not placed); PN.129.4.32 (not 

placed); PN.129.5.115 (not placed). 

When the page number is not identifiable, but it is possible to deduce 

if it precedes or follows a known page, the expressions “post” and 

 
8 EMMEL 2004, I, xxiii–xxiv. 
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“ante” are used, followed by the page number which determines the rel-

ative sequence. 

Es: CODEX:     monb.ab      IB.15.07 (3-4); CC.9245 (post 5); 

MU.158.37.1–2 (37–40); BL.OR.06954.40 + CC.9246 (41–42); 

MU.158.39 (43–44); BS.MS.OR.FOL.1350.1 (47–48); 

PN.129.12.59 (65–66); IB.15.10 (69–70); BL.OR.03581B.59 + 

PN.132.2.136 (75–76); IB.15.09 (147–148); BL.OR.03581B.60 

(253–254); BL.OR.06954.35 + NM.664B.15 (389–390); 

CU.OR.1699.Z1–2 (391–394); BL.OR.06954.38 + CC.9248 

(395–396); CF.209-210 + PN.129.12.42 (399–400); 

BL.OR.03581B.61 (not placed). 

Complementary fragments belonging to the same leaf, preserved in 

the same library or in a different one, are marked by the symbol “+” 

Es. CODEX:      monb.ln      BS.MS.OR.FOL.1348.1–3 (5–10); 

BL.OR.03579B.02 (11–12); WK.02682 (17–18); PN.129.4.23 

(19–20); PN.129.4.28 (23–24); PN.129.04.33 (27–28); 

PN.129.4.24 (29–30); PN.129.5.154 (109–110); PN.133.1.73A 

(159–160); PN.132.4.341 (163–164); OB.COPT.E172 + 

WK.09103 (165–166); PN.133.1.113 (169–170); PN.129.6.42 

(173–174); MR.5.1–7 (197–210); PN.129.8.88 (237–238); 

PN.129.8.100 (245–246); PN.129.6.15 + PN.133.1.132 (not 

placed); BL.OR03579B.65 (not placed); PN.129.10.154 (not 

placed); PN.129.10.181 (not placed); WK.09038 (not placed). 

viii. Layout of the Text 

Size of the written area: the measuring grid is aligned with the left mar-

gin of the text, the two columns are taken together and the exceeding 

portion of extended letter strokes, marginal notes and corrections are 

ignored. 

ix. Writing Material 

Papyrus: description of directions of the fibres (→ or ↓). Description of 

the kolleseis (overlappings where the ancient stationer has glued one fac-
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tory sheet of bulk papyrus to the next to make up rolls of stock) accord-

ing to the Turner formula9, which records the distance from the middle 

of the left edge of the fragment to the kollesis (‘K’). For horizontal kol-

leseis the distance is taken from the top edge. 

Parchment: description of the quality of the parchment; description 

of the Gregory Rule – here taken to mean that F(lesh) side faces F and 

H(air) side faces H in a parchment quire10; description of the ruling sys-

tem11 and of the pricking system. 

Paper: description of colour, chain lines (when visible) and wire lines. 

x. Script 

Only some specific characteristics are described to identify a given hand: 

1. Orientation of vertical strokes (upright, left-sloping, right-sloping); 2. 

Type of ⲙ (4-stroke or 3-stroke, rounded or squarish form); 3. Type of 

the letters ⲉ, ⲟ, ⲥ (wide or narrow); 4. Type of ⲣ, ϥ, ⲩ (tall or short); 5. 

Thick-and-thin style (when it is applied); 6. Logical punctuation. 

The terminology used here is influenced by J. Irigoin, “L’onciale 

grecque de type copte”, Jahrbuch der Österreichischen Byzantinischen 

Gesellschaft 8 (1959), 29–51 and above G. Cavallo, “Grammata Alexan-

drina”, Jahrbuch der Österreichischen Byzantinistik 24 (1975), 23–54 

and Guglielmo Cavallo, Herwig Maehler, Greek bookhands of the early 

Byzantine period: a.D. 300–800, London 1987. 

Specimina of the described writings are provided in the Appendix. 

xi. Collation or Structure of the Manuscript 

Since most of the manuscripts which are taken into consideration here 

are fragments, normally a simple indication of the quire numbers can be 

provided (, , , etc.). The remaining different cases are described more 

carefully. 

xii. Pagination 

When the ancient pagination is still readable or deducible. 

 
  9 TURNER 1978, § 7.1–7.4. 

10 GREGORY 1885, 261–268; see also GILISSEN 1977. 

11 LEROY 1976. See also SAUTEL 1995. 
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xiii. Titles 

The presence of titles is always recorded, specifying if they are inscrip-

tiones, subscriptiones or running titles. If a special writing is used (“scrit-

tura distintiva”) this is also specified. 

xiv. Colophons 

There are no colophons in the fragments of the Staatsbibliothek zu Ber-

lin, but often colophons are preserved in complementary fragments. 

When this is the case, the reference to A. van Lantschoot, Recueil des co-

lophons des manuscrits chrétiens d’Égypte. I: Le colophons coptes de ma-

nuscrits sahidiques, Louvain 1929 is made. 

xv. Marginalia and Additions 

Ancient marginalia and modern additions of any kind are always indi-

cated. 

xvi. Decoration 

The following elements are described: 1. Large decorative capitals; 2. 

Major initials; 3. Lectional signs used to decorate the initials (obelos, 

diple, budded diple, etc.); 4. Extended letters (when they have a stroke 

that is extended for ornamental purposes into the adjacent margin); 5. 

Miniatures (with specification of the used colours). The description of 

the decorative elements is mainly based on the classification of Nanke 

Sietske Hubertina Jansma, Ornements des manuscrits coptes du Mo-

nastère Blanc, Scripta Archaeologica Groningana 5, Groningen 1973. 

xvii. Modern Binding 

With the exception of Ms. or. quart. 987, none of the fragments pre-

serves its original binding. A brief description of the modern one is al-

ways provided. 

xviii. Modern History 

Information on the purchase of the fragments is scarce, nevertheless all 

available information is always included. 
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xix. Edition 

Editions of the texts transmitted by the catalogued fragments are men-

tioned here. 

xx. Bibliography 

A bibliography as complete as possible concerning the fragments that 

are taken into consideration is provided. 

 



  

 

IV. 

Sigla of the Manuscript Collections mentioned in the Volume 

For the description and classification of the fragments from the White 

Monastery Library, the following sigla are used1: 

BE. (= Emmel: DE-BE): Berlin, Ägyptisches Museum der 

Staatstlichen Museen Preußischer 

Kulturbesitz 

BL. (= Emmel: GB-BL): London, British Library2 

BS. (= Emmel: DE-BS): Berlin, Königliche Bibliothek (heute 

Staatsbibliothek zu Berlin, Preußi-

scher Kulturbesitz - Orientabteilung) 

CC. (= Emmel: EG-C): Cairo, Coptic Museum3 

CF. (= Emmel: EG-CF): Cairo, Bibliothèque de l’Institut 

Français d’Archéologie Orientale4 

 
1 The abbreviations in brackets refer to EMMEL 1990. 

2 As is well known the Coptic fragments which are preserved in the British Library 

have been bound in several volumes (i.e.: BL.OR.00442, BL.OR.03581A, 

BL.OR.03581B, BL.OR.04719, etc.), assigning a progressive number to each leaf. In 

this catalogue, therefore, we prefer to refer to that call number rather than to Crum’s 

catalogue number (CRUM 1905). Although the English scholar was well aware of the 

unity that each volume represented, he frequently used a single inventory number to 

designate several fragments. 

3 Concerning the two collections of manuscripts which are preserved in Cairo in the 

Coptic Museum, cf. EMMEL 2004, I, 40, nn. 89ff. 

4 The call numbers still refer to the provisional classification realized by Coquin 

(COQUIN 1983). Cf. also the Inventaire provisoire et incomplet du fonds in 

[http://www.ifao.egnet.net/archives-scientifiques/inventaire/papyrus-parchemins/]. 

Although a definitive catalogue of the Coptic collection of the Institut Français 

d’Archéologie Orientale is still missing, Catherine Louis’s PhD dissertation, Cata-

logue raisonné des manuscrits littéraires coptes conservés à l’IFAO du Caire. Contri-

bution à la reconstitution de la Bibliothèque du Monastère Blanc – which is awaiting 

publication – is an extremely valuable tool. She was so kind to send me a copy of 

this provisional version of her catalogue. 



Sigla of the Manuscript Collections mentioned in the Volume 

85 

CP. (= Emmel: ClPr): Oxford, Clarendon Press (Bodleian Li-

brary) 

CU. (= Emmel: GB-CU): Cambridge, University Library 

FV. (= Emmel: IT-FI): Florence, Istituto Papirologico “Giro-

lamo Vitelli” 

IB. (= Emmel: IT-NB): Naples, Biblioteca Nazionale Vittorio 

Emanuele III 

LE. (= Emmel: SU-LE): St. Petersburg, Государственный Музей 

Эрмитаж (State Hermitage Museum, O-

riental Department) 

LR. (= Emmel: NL-LR): Leiden, Rijksmuseum van Oudheden 

LV. (= Emmel: GB-LV): London, Victoria and Albert Museum 

MP. (= Emmel: SU-MP): Moscow, Library of the Puškin Museum 

of Fine Arts 

MR. (= Emmel: Crawford Copt.): Manchester, John Rylands Library
5
 

MU. (= Emmel: US-MU): Michigan, University Library 

NM. (= Emmel: US-PM): New York, Pierpont Morgan Library 

OB. (= Emmel: GB-OB): Oxford, Bodleian Library 

OU. (= Emmel: NO-OU): Oslo, Universitetsbiblioteket i Oslo 

PL. (= Emmel: FR-PL): Paris, Musée du Louvre 

PN. (= Emmel: FR-BN): Paris, Bibliothèque Nationale de France 

RL. (= Emmel: IT-RL): Rome, Accademia Nazionale dei Lincei 

RV. (= Emmel: VA-V): Vatican City, Biblioteca Apostolica Va-

ticana 

SU. (= Emmel: FR-SU): Strasbourg, Bibliothèque Nationale et 

Universitaire 

VM. (= Emmel: IT-VM): Venice, Biblioteca Nazionale Marciana 

YB. (= Emmel: US-YB): New Haven (Connecticut), Beinecke 

Rare Book and Manuscript Library 

 
5 Concerning the inventory numbers which were assigned by the Earl of Crawford to 

the unpublished catalogue of J.M. Rodwell, cf. CRUM 1909, 244 and EMMEL 1994, 

323–324 (addendum 2). Cf. also EMMEL 2004, I, 47. 
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WF. (= Emmel: US-WF): Washington, Freer Gallery of Art 

WK. (= Emmel: AT-NB): Vienna, Österreichische Nationalbiblio-

thek -Papyrussammlung 
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Coptic Literary and Liturgical Manuscripts 

1 

MS. OR. FOL. 1348 

(bound in a sigle volume with Ms. or. fol. 1349 and Ms. or. fol. 1350) 

Evangelia 

10
th

–11
th

 centuries c. 

Sahidic. Three parchment leaves from the same codex. Leaf size: ff. 1-3: 

415 x 310 mm. Conservation: The leaves are remargined in modern par-

chment. There is a big hole in the lower part of all leaves. The ink is fad-

ing. Ancient pagination: regular, recto/verso, decorated: -. The decora-

tion is in reddish ink, while the pagination itself is in brown ink. Mod-

ern foliation: numbers 1-4 are visible in the top right-hand margin of the 

leaves. Damage: damaged by humidity with some loss of text or re-

duced legibility. 

ff. 1–3 

CONTENTS: Matthew II,15-V,13 (CPC 0747). 

Beginning of f. 1r: ⲁⲓⲙⲟⲩⲧⲉ ⲉⲡⲁϣⲏⲣⲉ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲛ ⲕⲏⲙⲉ . ⲧⲟⲧⲉ 
ϩⲏⲣⲱⲇⲏⲥ ⲛⲧⲉⲣⲉϥⲛⲁⲩ ϫⲉ ⲉⲩⲥⲱⲃⲉ ⲙⲙⲟϥ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲓⲧⲛ ⲙⲙⲁⲅⲟⲥ 
ⲁϥϭⲱⲛⲧ ⲉⲙⲁⲧⲉ ⲁϥϫⲟⲟⲩ ⲁϥⲙⲟⲩⲟⲩⲧ ⲛϣⲏⲣⲉ ϣⲏⲙ ⲛⲓⲙ ⲉⲧϩⲛ 
ⲃⲏⲑⲗⲉⲉⲙ ⲙⲛ ⲛⲉⲧϣⲟⲟⲡ ϩⲛ ⲛⲉⲥⲧⲟϣ ⲧⲏⲣⲟⲩ ϫⲓⲛⲣⲙⲡⲉ ⲥⲛⲧⲉ ⲉⲡⲉⲥⲏⲧ 

End of f. 3v: ⲛⲥⲉϫⲉϩⲱⲃ ⲛⲓⲙ ⲉⲑⲟⲟⲩ ⲉϩⲟⲩⲛ ⲉⲣⲱⲧⲛ ⲉⲩϫⲓϭⲟⲗ ⲉⲣⲱⲧⲛ 
ⲉⲧⲃⲏⲏⲧ . ⲣⲁϣⲉ ⲛⲧⲉⲛⲧⲉⲗⲏⲗ ϫⲉ ⲉⲧⲛⲃⲉⲕⲉ ⲛⲁϣⲱϥ ϩⲣⲁⲓ ϩⲛ ⲙⲡⲏⲩⲉ . 
ⲧⲁⲓ ⲅⲁⲣ ⲧⲉ ⲑⲉⲛⲧⲁⲩⲡⲱⲧ ⲛⲥⲁ ⲛⲉⲡⲣⲟⲫⲏⲧⲏⲥ ⲉⲧϩⲁⲧⲉⲧⲛϩⲏ ⲧⲱⲧ 

CODEX:       monb.ln             BS.MS.OR.FOL.1348.1–3 (5–10); 

BL.OR.03579B.02 (11–12); WK.02682 (17–018); PN.129.4.23 (19–20); 

PN.129.4.28 (23-24); PN.129.4.33 (27–28); PN.129.4.24 (29–30); 

PN.129.5.154 (109–110); PN.133.1.73A (159–160); PN.132.4.341 (163–

164); OB.COPT.E172 + WK.09103 (165–166); PN.133.1.113 (169–170); 
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PN.129.6.42 (173–174); MR.5.1–7 (197–210); PN.129.8.88 (237–238); 

PN.129.8.100 (245–246); PN.129.6.15 + PN.133.1.132 (not placed); 

BL.OR.03579B.65 (not placed); PN.129.10.154 (not placed); 

PN.129.10.181 (not placed); WK.09038 (not placed). 

LAYOUT: Written area: c. 280 x 220 mm. In two columns, max. w. c. 95 

mm, of 35-36 lines. Very wide margins. 

PARCHMENT: F side and H side are distinguishable by colour and grain; 

ruled (Leroy 00C2); pricking not visible; the first line is probably writ-

ten above the first guideline. Traces of humidity. 

SCRIPT: Unimodular, upright ductus, heavy, thick-and-thin style used; 

with tall ⲣ, ϥ and ϭ. Logical punctuation, tremas, vowel marks. Dark 

brown ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated: - 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the upper margin of f. 1r () a note is 

still only in part readable:  · ⲉ ⲛϣⲏⲣⲉ ϣⲏⲙ ⲉⲧⲛⲁⲩϩⲟⲧⲃⲟⲩ. In the 

upper margin of f. 3r (), on the other hand, the following note is com-

pletely legible:  ·  ⲧⲉⲥⲃⲱ ⲡⲉⲛⲥⲱⲧⲏⲣ. In the upper margin of f. 

3v () there is another note:  · ⲉⲉ ⲙ[ⲁ]ⲕⲁⲣⲓⲥⲙⲟⲥ1
. All are in brown-

reddish ink. In the space situated left of the columns the “Ammonian 

Sections” are clearly and regularly indicated, making use of reddish and 

brown ink
2
. In the left margin of f. 3r the chapter number () is also in-

dicated in green ink. 

 
1 The marginal note is apparently followed by two numbers:  . 
2 Although extremely common in Greek, Latin, Syriac and Ethiopian traditions, 

“Ammonian Sections” as well as Canones Eusebii are rather rare in the Coptic one. 

Cf. NORDENFALK 1982, 30: “Only one country, Egypt, is an exception. In the Cop-

tic Gospel Books – whether in the Sahidic or the Bohairic dialect – the Canon Tables 

are either conspicuously absent or, if they do occur, are treated quite simply, with-
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DECORATION: The wide margins are decorated with thin floral spirals 

in brown and green ink (Jansma, group A1). Decorated pagination. 

MODERN BINDING: Eight leaves fully-bound in one volume (end of 

19
th

-beginning of 20
th

 century). On the guard-leaf the following note is 

written: Ms.orient.fol. 1348. 1349. 1350. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1349, 1350, 

1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. The fol-

lowing note, which was written very likely at the moment of the arrival 

of the leaves in Berlin is on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1348 (acc. 

1887.12) / 3 Blätter / Matth. 2,15–5,13. 

EDITION: VON LEMM 1906, 95, 121–126. 

BIBLIOGRAPHY: CRUM 1905, 15; JANSMA 1973, 60 (decoration); 

SCHMITZ – MINK 1986–1991, II.1, 1–4 (sa. 131). 

 
out the usual architectural setting […]. One possible explanation would be that the 

Coptic versions of the Gospels were made from ancient Greek Gospel manuscripts 

which had not yet any Canon Tables and the Egyptian Church, in its conservatism, 

remained faithful to that tradition. Another might be that the Copts, being mono-

physites, had little sympathy for the Eusebian synopsis because they suspected its 

author of pro-Arian tendencies”. See also HORNER 1898–1905, passim and METZ-

GER 1977, 99-141. On the rare use of “Ammonian Sections” in Sahidic see HORNER 

1911–1924, III, 343. As for Bohairic see HORNER 1898–1905, passim (Introduction). 

Another example of Sahidic codex making use of the Canones is monb.lq: 

BL.OR03579B.42; PN.129.04.21; PN.129.06.06; PN.129.06.08-13; PN.129.06.21; 

PN.129.06.30; PN.129.07.63. 
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2 

MS. OR. FOL. 1349 

(bound in a sigle volume with Ms. or. fol. 1349 and Ms. or. fol. 1350) 

Evangelia 

10
th

–11
th

 centuries c.1 

Sahidic. Two parchment leaves from the same codex; not contiguous. 

Leaf size: 415 x 320 mm. Conservation: The leaves are remargined in 

modern parchment. The ink is fading and some letters have been rede-

signed at a later stage (i.e. first column of f. 1r). Ancient pagination: The 

leaves are not contiguous: f. 1: pagination is lost; f. 2: regular, rec-

to/verso, undecorated: -. Modern foliation: numbers 1–2 are vis-

ible in the top right-hand margin of the leaves. Damage: damaged by 

humidity with some loss of text or reduced legibility especially in f. 1v. 

f. 1; f. 2 

CONTENTS: Mark XIV,25-49 (CPC 0746); Luke I,1-22 (CPC 0747). 

Beginning of f. 1r: ⲧⲙⲣ  . ⲁⲩⲱ ⲧⲉⲣⲩⲥⲙⲟ ⲁⲩⲉⲓ 
ⲉⲃⲗ ⲉⲡⲧⲟⲟ ϫⲟⲉⲓⲧ · ⲡⲉϫⲁϥ ⲇⲉ ⲛⲁⲩ ⲛϭⲓ ⲓⲥ ϫⲉ ⲧⲱⲛ 
ⲧⲉⲧⲛⲁⲥⲕⲁⲛⲇⲁⲗⲓⲍⲉ 

End of f. 1v: ⲛⲉïϩⲁϩⲧⲏⲧⲏⲩⲧ  ϩ ⲡⲉⲣⲡⲉ ⲉïϯⲥⲃⲱ ⲁⲩⲱ 
ⲙⲡⲉⲧⲁϩⲧⲉ ⲟⲓ · ⲁⲗⲗⲁ ϫⲉ ⲕⲁⲁⲥ ⲉⲩⲉ[ 

Beginning of f. 2r: ⲉⲡⲉⲓⲇⲏⲡⲉⲣ ⲁϩⲁϩ ϩⲓⲧⲟⲟⲧⲟⲩ ⲉⲥϩⲁ ïϣⲁϫⲉ ⲉⲧⲃⲉ 
ⲛⲉϩⲃⲏⲩⲉ ⲉⲛⲧⲁⲩⲧⲱⲧ ϩⲏⲧ ϩⲣⲁ ïϩⲏⲧ · 

End of f. 2v: ⲁⲩⲱ ⲁⲩⲉⲓⲙⲉ ϫⲉ ⲧⲁϥⲛⲁⲩ ⲉⲩϭⲱⲗ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲙ ⲡⲉⲣⲡⲉ 
,ⲧⲟϥ ⲇⲉ ⲛⲉϥϫⲱⲣⲙ ⲟⲩ[ 

CODEX:    monb.lf             BS.MS.OR.FOL.1349.2 (143–144); 

BS.MS.OR.FOL.1349.1 (pre143-144); BL.OR.03579B.43 (not placed); 

 
1 For the problematic dating of the codex see also SCHMITZ – MINK 1986–1989, II, 

145. 
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BL.OR.03579B.66-69 (not placed); PN.129.4.32 (not placed); 

PN.129.5.115 (not placed). 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE MANUSCRIPT: Tetraevangelium. 

LAYOUT: Written area: c. 320 x 230 mm. In two columns, max. w. c. 10 

mm., of 36 lines. Wide margins. 

PARCHMENT: Very thick. F side and H side are distinguishable by co-

lour; heavily ruled (Leroy 00A2); pricking not visible; the first line is 

written above the first guideline. Many traces of humidity. 

SCRIPT: Unimodular, upright ductus, heavy, thick-and-thin style used; 

tall ⲣ, ϥ and ϭ. Large glyphs. Major initials, but not of homogeneous 

dimensions. Logical punctuation. Dark brown ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 1: pagination is lost; f. 2: regular, recto/verso, undeco-

rated: -. 

TITLES: A running title is partially preserved in the top margin of f. 2r: 

ⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲟⲛ ⲕⲁⲧⲁ [ⲗⲟⲩ]ⲕⲁ. Brown-reddish ink. The three words are 

surrounded by a floral decoration. 

Colophons: None. 

Marginalia and Additions: None. 

DECORATION: The wide margins and the intercolumnium are some-

times decorated with thin floral spirals in brown and green ink. Particu-

larly decorated is the left margin of f. 2r (Jansma, group B6). 

MODERN BINDING: Eight leaves fully-bound in one volume (end of 

19
th

-beginning of 20
th

 century). The following note is written on the 

guard-leaf: Ms.orient.fol. 1348. 1349. 1350. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1350, 

1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. The fol-

lowing note, which was written very likely at the moment of their arriv-

al in Berlin, is written on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1349 / (acc. 

1887.12) / 2 Blätter / Marcus 14, 25–49 / Lucas 1, 1–22. 
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EDITION: VON LEMM 1906, 95–96, 129–132. 

BIBLIOGRAPHY: JANSMA 1973, 69 (decoration); SCHMITZ – MINK 1986–

1991, II.1, 145–147, 155–157 (sa 140); SCHÜSSLER 2003, 16–17, 23–24 (sa 

523.13 und sa 523.14). 
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3 

MS. OR. FOL. 1350 

(bound in a single volume with Ms. or. fol. 1348 and Ms. or. fol. 1349) 

Evangelia 

10
th

–11
th

 centuries c.1 

Sahidic. Three leaves from three different codices. Leaf size: f. 1: 415 x 

320 mm; f. 2: 410 x 310 mm; f. 3: 370 x 295 mm. Conservation: all the 

leaves are remargined in modern parchment; the margins of f. 3 have 

been heavily integrated with a white modern parchment. Ancient pagi-

nation: f. 1: regular, recto/verso, decorated, -; f. 2: regular, rec-

to/verso, decorated: -; f. 3: visible only on the recto, -[]. 

Modern foliation: numbers 1-3 are visible in the top right-hand margin 

of the leaves. Damage: all the margins of the three leaves are badly dam-

aged, in particular those of f. 3. On a little piece of paper, which is in-

serted before the guard-leaf introducing the leaves of Ms. or. fol. 1350, 

there is the following note: 

Or. 1350, ff. 1-2. sunt ejusdem codicis. 

Fragmenta sunt codicis “Vita 

Pachomii” etc. (S 
3
) cujus folia 

valde dispersa sunt 

ex.fr. 

Zoega CCXCVI 

Paris 129 
12

 f. 59 

Brit. Mus. N. 343 

Leyden n. 70 

Oxford Clar. Press n. 72 

Wien K 9440 f. 4 111e 

etc. etc. 

 
1 For the problematic dating of the codex see also SCHMITZ – MINK 1986–1989, II, 

145. 
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f. 1 

CONTENTS: Vita Pachomii (collectio prior) (CPC 0424). 

Beginning of f. 1r: ⲛⲟⲩϭⲥ ⲛⲓⲙ · ⲑⲉ ⲉⲧⲉⲣⲉⲡⲁⲩⲗⲟⲥ ϫⲱ ⲙⲟⲥ ϫⲉ 
ⲛⲟⲩϭⲥ ⲛⲓⲙ · ϭⲱⲛⲧ ⲛⲓⲙ · ⲟⲣⲅⲏ ⲛ[ⲓⲙ] · ⲁϣⲕⲁⲕ ⲛⲓⲙ · ϥⲓⲧⲟⲩ 
ϩⲏⲧⲧⲏⲩ ⲕⲁⲕⲓⲁ ⲛⲓⲙ · ⲛⲉϥⲥⲡⲟⲩⲇⲁⲍⲉ ⲇⲉ ⲟⲛ ⲉⲧⲣⲉϥⲁⲓⲧⲉⲓ 
ⲡⲉϫⲟⲉⲓⲥ 

End of f. 1v:  ⲟⲩⲉⲡⲓϩ ⲧⲁⲫⲟⲥ ⲁⲩⲙⲟⲟϣⲉ ϩⲓϩⲏ ⲙⲟϥ ⲥⲁⲡⲉⲓⲥⲁ 
ⲁⲩⲱ ⲥⲁ ⲡⲁⲓ ⲙⲟϥ · ⲑⲉ ⲉϣⲁⲥϣⲟⲡⲉ ϩⲓϩⲓⲏ ϩⲏⲅⲉⲙⲱⲛ ⲁⲩⲱ 
ⲛⲉⲣⲉ[ⲟⲩ]ⲁ ⲙⲟ ⲡⲉⲥⲙⲟⲧ ⲟⲩⲕⲩ ⲧⲉⲩⲙⲏⲧⲉ · ⲉϥⲱϣ ⲉⲃⲟⲗ 
ⲉϥϫⲱ ⲙⲟⲥ ϫⲉ ⲕⲁⲡⲙⲁ 

CODEX: monb.ab IB.15.07 (3-4); CC.9245 (post 5); MU.0158.37.1-2 

(37-40); BL.OR.06954.40 + CC.9246 (41-42); MU.0158.39 (43-44); 

BS.MS.OR.FOL.1350.1 (47-48); PN.129.12.59 (65-66); IB.15.10 (69-70); 

BL.OR.03581B.59 + PN.132.2.136 (75-76); IB.15.09 (147-148); 

BL.OR.03581B.60 (253-254); BL.OR.06954.35 + NM.664B.15 (389-

390); CU.OR.1699.Z1-2 (391-394); BL.OR.06954.38 + CC.9248 (395-

396); CF.209-210 + PN.129.12.42 (399-400); BL.OR.03581B.61 (not 

placed). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.ae; monb.ag; 

monb.nb; monb.zy; IB.15.11-13; NM.663.01. 

LAYOUT: Written area: c. 300 x 230 mm. In two columns, max. w. c. 95 

mm., of 36 lines. Large, irregular margins. 

PARCHMENT: Thick and yellowish. F side and H side are not distin-

guishable; apparently not ruled. Traces of humidity. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, heavy, thick-and-thin style used; 

narrow ⲉ, ⲟ, ⲥ; ⲫ with very large body. Major initials, standing outside 

the column. Logical punctuation: raised point. Dark brown ink. 

COLLATION: The fascicle number  is annotated in the top left margin 

of the recto. 

PAGINATION: Pagination: regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: None. 
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COLOPHONS: None. But fragment PN.129.12.42 contains a colophon 

which specifies that the codex was realized by the copyist Sousinne and 

bought by Ptoukes who in turn donated it to the White Monastery. A 

second subscriptio was added in 1172 by the deacon Pekosh, from 

Pemge. See van Lantschoot 1929, 173–177, no. CII (edition); Lefort 

1943, 77–78 (translation). 

MARGINALIA AND ADDITIONS: A later note was written in the lower 

margin of the verso, but only few letters are still visible. 

DECORATION: Decorated pagination. 

MODERN BINDING: Eight leaves fully-bound in one volume (end of 

19
th

-beginning of 20
th

 century). The following note is written on the 

guard-leaf: Ms.orient.fol. 1348. 1349. 1350. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. The fol-

lowing note, which was written very likely at the moment of the arrival 

of 1350 in Berlin, is on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1350 (acc. 1887.12) 

/ 3 Blätter, followed by a brief description of the contents and the page 

numbers: 1.…(ⲙⲍ-ⲙⲏ) / 2. …(ⲥⲟⲍ-ⲥⲟⲛ)…/ 3. …(ⲣⲅ-ⲣⲇ). 
EDITION: HOEHNE 1915, 119–123; LEFORT 1933–1934, 110–111. 

BIBLIOGRAPHY: LEFORT 1933–1934, ix; LEFORT 1943, lxiv–lxv, 63–64. 

f. 2 

CONTENTS: Vita Pachomii (CPC 0424). 

Beginning of f. 2r: ⲕⲁⲓ ⲅⲁⲣ ϣⲁϫⲉ ⲟⲛ ⲉⲧⲟⲩϫⲱ ⲙⲟⲥ ⲉⲣⲣⲟⲩ · ϫⲉ ⲥⲉⲥⲏϩ 
 ⲛⲉϥϫⲱⲱⲙⲉ ⲛⲟⲩϥ ⲁⲛ ⲛⲉ ⲁⲗⲗⲁ ⲛⲁⲧⲉⲥⲃⲱ ⲉⲧⲟⲩⲟϫ ⲛⲉ ⲧⲁϥⲥⲟⲧⲙⲟⲩ 

 ⲧⲉⲕⲕⲗⲏⲥⲓⲁ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲓⲧⲟⲟⲧⲟⲩ ⲛⲉⲛⲉⲓⲟⲧⲉ ⲁⲣⲭⲏⲡⲓⲥⲕⲟⲡⲟⲥ 

End of f. 2v: ⲧⲁⲣⲭⲏ ⲡⲁⲧⲟⲩⲛⲟϥ ⲉⲃⲟⲗ ⲕⲁⲧⲁⲑⲉ ⲧⲁⲛⲥⲱ · ⲛⲁⲓ ⲇⲉ 
ⲛⲉ ϣⲁϫⲉ ⲡⲗⲁⲛⲏ ⲧⲁⲛⲥⲟⲧⲙⲟⲩ · ϫⲉ ⲥⲉⲥⲏϩ ⲛⲉϥϫⲱⲱⲙⲉ · ϣⲟⲡ ⲙⲉⲛ 
ϥϫⲱ ⲙⲟ[ⲥ] ϫⲉ ⲛⲉⲯⲩⲭⲏ ⲣⲱⲙⲉ ⲛⲉⲩϩⲛⲧⲡⲉ ⲡⲉ 

RELATED FRAGMENTS/CODEX: Lefort S3c (See Bibliography). 
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LAYOUT: Written area: c. 310 x 230 mm. In two columns, max. w. c. 100 

mm, of 32-34 lines. Large, irregular margins. 

PARCHMENT: Thick, very poor quality: two big sews and one hole are 

clearly visible. F side and H side are distinguishable by grain; apparently 

not ruled. Several scrapes. In some areas the ink is fading. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, heavy, narrow ⲉ, ⲟ, ⲥ. Major initials 

of irregular dimensions. Logical punctuation: raised point. Dark brown 

ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated: -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Some simplified diple signs in the intercolumnium. De-

corated pagination. 

MODERN BINDING: Eight leaves fully-bound in one volume (end of 

19
th

-beginning of 20
th

 century). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. The fol-

lowing note, which was written very likely at the moment of the arrival 

of 1350 in Berlin, is on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1350 (acc. 1887.12) 

/ 3 Blätter, followed by a brief description of the contents and the page 

numbers: 1.…(ⲙⲍ-ⲙⲏ) / 2. …(ⲥⲟⲍ-ⲥⲟⲛ)…/ 3. …(ⲣⲅ-ⲣⲇ). 
EDITION: HOEHNE 1915, 123–126; LEFORT 1933-1934, 309–310. 

BIBLIOGRAPHY: LEFORT 1933–1934, p. ix; LEFORT 1943, lxviii, 352–

354. 
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f. 3 

CONTENTS: Ignotus, Transitus Mariae. 

Beginning of f. 3r: ⲧⲉⲛⲁⲩ ⲉⲡⲁⲛⲟϭ ⲉⲟⲟⲩ · ⲥⲟⲩⲱⲛⲧ ⲱ ⲧⲁⲙⲁⲁⲩ ϫⲉ 
ⲁⲛⲟⲕ ⲡⲉ ⲡⲟⲩϣⲏⲣⲉ · ⲁⲛⲟⲕ ⲡⲉⲛⲧⲁⲣⲧⲱⲟⲩⲛ ϩⲁⲣⲟï ⲯⲓⲥ ⲉⲃⲟⲧ ⲉⲃⲟⲧ 

ϩⲟⲟⲩ ⲉⲓ  ⲧⲟⲩⲕⲁⲗⲁϩⲏ · 

End of f. 3v: ⲥⲟⲩ ⲛⲉⲥⲡⲟⲧⲟⲩ ⲉⲧϣⲁϫⲉ ⲙⲉ ϫⲉ ⲧⲟⲟⲩ ⲛⲉⲛⲧⲁⲩⲥⲱ 
ⲡⲟⲩⲉⲣⲱⲧⲉ ⲗⲟⲅⲓⲕⲟⲛ ⲉⲧⲛⲟⲩⲉⲕⲓⲃⲉ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ · ⲱ ⲧⲡⲁⲣⲑⲉ ⲛⲥⲁⲃⲏ 
ⲉⲓⲱⲣⲙ ⲉϩⲟⲩⲛ ⲉϩⲣⲁï ⲧⲉⲥⲟⲩⲱ ϫⲉ ⲧⲧⲁⲡⲣⲟ ⲧⲁⲥϯⲓ ⲉⲣⲱï ⲡⲛⲁⲩ ⲉⲓ 
ϩⲓ 

CODEX:
 2

 monb.oo WK.07589 ([99]-100?)
3
; BS.MS.OR.FOL.1350.3 

(103-104); BL.OR.03581B.84-85 (115-118); PN.131.6.34 (121-122); 

IB.01.30 (151-152); IB.09.23 (159-160); PN.131.1.9 (247-248); 

PN.131.1.10 (not placed); CC. 9277 (not placed); WK.09220 (not 

placed)
4
. The codex contains excerpta of homilies mainly dedicated to 

the Virgin Mary and is partially parallel to another codex of the same 

type (monb.dv)
5
. 

LAYOUT: Written area: c. 275 x 215 mm. In two columns, max. w. c. 90 

mm, of 31-32-lines. Irregular ductus. 

PARCHMENT: Very damaged. F side and H side are distinguishable by 

colour; apparently not ruled and not pricked. Several scrapes. In some 

areas of the leaf the ink is fading. The margins have been heavily inte-

grated with a very light paper. 

 
2 For a tentative reconstruction of the codex see now SUCIU 2011b, 301 n. 8, 302. See 

also [http://alinsuciu.com/2011/09/15/coptic-fragments-on-the-dormition-of-the-virgin/]. I 

owe the suggestion to include the Berlin fragment in the codex and several other in-

dications to Enzo Lucchesi. OU.207–208 is written by the same scribe, whose work 

is now at the attention of Alin Suciu. 

3 FÖRSTER 2006, 3–41, 278–279 (photographic reproductions). Förster dates the ma-

nuscript to the 9th century, but not without uncertainties. 

4 PN.131.8.138 in parallel to WK.9220. 

5 For an analysis of Coptic codices composed of excerpta, see BUZI 2011, 177–203 and 

BUZI forthcoming. 
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SCRIPT: Bimodular, upright ductus, heavy, narrow ⲁ, ⲉ, ⲟ, ⲥ. Major in-

itials of irregular dimensions, standing outside of the columns. Logical 

punctuation: raised points. Dark brown ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Visible only on the recto, -[]. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: Eight leaves fully-bound in one volume (end of 

19
th

-beginning of 20
th

 century). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. The fol-

lowing note, which was written very likely at the moment of the arrival 

of 1350 in Berlin, is on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1350 (acc. 1887.12) 

/ 3 Blätter, followed by a brief description of the contents and the page 

numbers: 1.…(ⲙⲍ-ⲙⲏ) / 2. …(ⲥⲟⲍ-ⲥⲟⲛ)…/ 3. …(ⲣⲅ-ⲣⲇ). 
EDITION: HOEHNE 1915, 126-128. 

BIBLIOGRAPHY: Unpublished. 
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4 

MS. OR. FOL. 1605 

Vetus et Novum Testamentum 

10
th

–11
th

 centuries c.1 

Sahidic. Six parchment leaves from six different codices. Leaf size: f. 1: 

300 x 212 mm; f. 2: 305 x 270 mm (preserved: 295 x 265 mm); f. 3: 350 x 

270 mm; f. 4: 350 x ? mm (preserved: 350 x 240 mm); f. 5: 356 x 270 mm; 

f. 6: 305 x 240 mm. Conservation: all the leaves are remargined in modern 

parchment. Ancient pagination: f. 1: regular, recto/verso, decorated, -; 
f. 2: not visible, []-[]; f. 3: regular, recto/verso, decorated, -; f. 4: 

not visible; f. 5: regular, recto/verso, decorated, -; f. 6: regular, rec-

to/verso, decorated, -. Modern foliation: numbers 1-6 written in 

pencil are visible in the top right-hand margin of the modern parchment. 

Damage: the inner margins of f. 4 are particularly badly damaged. 

f. 1 

CONTENTS: Genesis I,19b-30. 

Beginning of f. 1r: (first 8 lines hardly readable) ϩⲉⲛ ϩⲁⲗⲁⲁⲧⲉ ⲉⲩϩⲏⲗ 
ⲉϩⲣⲁⲓ ⲉϫⲙ ⲡⲕⲁϩ ⲕⲁⲧⲁ ⲡⲉⲥⲧⲉⲣⲉⲱⲙⲁ ~ⲧⲡⲉ ⲁⲩⲱ ⲁⲥϣⲱⲡⲉ ϩⲓⲛⲁï 

End of f. 1v: ⲙ~ ~ⲧⲃⲛⲟⲟⲩⲉ ⲧⲏⲣⲟⲩ μⲡⲕⲁϩ ⲁⲩⲱ ⲉϫ~ ϫⲁⲧϥⲉ ⲛïⲙ ⲉⲧⲙⲟ 

CODEX: monb.ib BS.MS.OR.FOL.1605.1 (5-6); PN.129.1.1 (9-10); 

Cairo 2ff (91-94); BL.OR.06954.84 (101-102); PN.102.19 (133-134); 

RV.B109.cass01.002.1-3 (135-140); PN.129.1.16 (145-146); PN.129.1.18 

(195-196); PN.129.1.19 (201-202); PN.133.2.204B (201-202); WK.09375 

(203-204); PN.129.1.20 (207-208). 

LAYOUT: Written area: c. 235 x 170 mm. In two columns, max. w. c. 70 

mm (the two columns have different width), of 25-26 lines (the two col-

 
1 For the problematic dating of the codex see also SCHMITZ – MINK 1986–1989, II, 

145. 
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umns of the same page may have different line numbers). Intercolum-

nium and lower margin very large. 

PARCHMENT: F side and H side are distinguishable only by colour; ap-

parently not ruled and not pricked. The upper half of leaf is in worse 

conditions than the lower part. 

SCRIPT: Bimodular, very irregular and untidy hand, narrow ⲉ, ⲟ, ⲥ and 

ⲁ; irregular ductus. Enlarged initials standing outside the column, deco-

rated with red ink. Logical punctuation: raised point and double-point, 

tremas, vowel marks. Dark brown ink. Some thickenings. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: On f. 1v there is an elaborate initial: ⲡ (Jansma, group 

O2). Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The six leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1605 (acc. 1887.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: VON LEMM 1906, 97–98. 

BIBLIOGRAPHY: VON LEMM 1899, 415, n. 91; VON LEMM 1900, 46, 

n. 153; HEBBELYNCK 1911, 102; VASCHALDE 1919, 230; JANSMA 1973, 83 

(decoration); WEVERS 1974; NAGEL 1984, 58–59; SCHÜSSLER 1995, 22, 24 

(sa 1.1). 
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f. 2 

CONTENTS: Leviticus II,3-III,5. 

Beginning of f. 2r: ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲉⲃⲟⲗ ⲛ ⲛⲉⲑⲩⲥⲓⲁ ⲙⲡϫⲟⲉⲓⲥ . ⲉϥϣⲁ ⲛⲉⲓⲛⲉ 
ⲇⲉ ⲛⲟⲩⲇⲱⲣⲟⲛ ⲙⲡϫⲟⲉⲓⲥ 

End of f. 2v: ⲡⲉⲑⲩⲥⲓⲁⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ ⲉϫⲛⲛϩⲟⲗⲟ[........] ⲉⲧϩⲟⲣϭ ⲉϫⲛ ⲛϣⲉ 
ⲉⲧϩⲓϫⲙ 

CODEX: monb.ie BS.MS.OR.FOL.1605.2 (3–4); PN.132.2.8 (5–6); 

PN.129.1.67-68 (7–10); PN.132.2.7 (11–12); PN.129.1.41 (13–14); 

RV.B109.cass01.005.1–6 (19–30). 

LAYOUT: Written area: c. 240 (?) x 190 mm. In two columns, max. w. c. 80–

85 mm, of at least 30 lines. Wide intercolumnium, very large lower margin. 

PARCHMENT: F side and H side are distinguishable by colour. Ruled? A 

big hole in the lower part (ca. 35 x 60 mm). Very damaged margins. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, regular hand, many thickenings. Nar-

row ⲉ, ⲟ, ⲁ, ⲑ; ϭ with prolonged stroke. Small glyphs and very close to 

one another. Enlarged, undecorated initials standing outside the column. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Not visible, []-[]. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The six leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1605 (acc. 1887.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 
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EDITION: VON LEMM 1906, 101-102. 

BIBLIOGRAPHY: HEBBELYNCK 1911, 102, 106; VASCHALDE 1919, 233; 

WEVERS 1986, 23; NAGEL 1983, 61–62; SCHÜSSLER 1995, 80–81 (sa 13.1). 

f. 3 

CONTENTS: Psalms LXIII, 7–11; LXIV, 1–14; LXV, 1–15. 

Beginning of f. 3r: ⲡⲣⲱⲙⲉ ⲛⲁϯ ⲡⲉϥⲟⲩⲟï ϩ ⲟⲩϩⲏⲧ ⲉϥϩⲏⲧ ⲁⲩⲱ 
ϥⲛⲁⲥⲟⲩⲱⲛ ⲛϫⲓⲥⲉ ϭⲓ ⲡϫⲟⲉⲓⲥ ⲡⲁⲛⲟⲩⲧⲉ 

End of f. 3v: [ϯ]ⲛⲁ[ⲧⲁⲗⲟ ⲛ]ⲁⲕ ⲉϩⲣⲁï ϩⲉⲛ ϭⲗⲓⲗ ⲉⲩ[ⲕⲓ]ⲱⲟⲩ ϯⲛⲁ[ 

CODEX: monb.nl PN.129.2.5 (7–8); WK.09855 (51–52); 

BS.MS.OR.FOL.1605.3 (71–72); WK.09856 (157–158); WK.09857 (167–

168). 

LAYOUT: Written area: c. 260 x 170 mm. In a single column, max. w. c. 

75 mm, of 32 lines. Wide intercolumnium, very large lower margin. En-

larged initials standing outside the column. Wide margins. 

PARCHMENT: F side and H side are distinguishable by colour. Ruled 

(Leroy V 00A2). Pricked? Traces of humidity, very damaged margins. 

SCRIPT: Bimodular, very irregular and untidy hand, narrow ⲉ, and ⲁ; ir-

regular ductus. Enlarged initials in red and green ink. Text in dark 

brown ink. The verso is more readable than the recto. Obelos and bud-

ded diple used as ornamental elements. Logical punctuation, tremas, 

vowel marks. The ink is fading. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: f. 3r:  ⲡⲧⲱ "ⲙ ⲛⲉⲛϩⲉⲑⲛⲟⲥ :  ⲉϫⲱⲕ ⲉⲃⲟⲗ ⲡⲓⲯⲁⲗⲙⲟⲥ 
ⲧⲱⲇⲏ ⲇⲁⲩⲉⲓⲇ ⲓⲉⲣⲉⲙⲓⲁⲥ · ⲥⲉⲛⲁϫⲓϣ ⲕⲁⲕ ⲉⲃⲟⲗ ⲕⲁïⲅⲁⲣ ⲥⲉⲛⲁⲥⲟⲩ 
: ;  f. 3v:  ⲡⲧⲱ "ⲙ ⲛⲉⲛϩⲉⲑⲛⲟⲥ · ⲁⲩⲱ &μⲛ&μⲉⲛ 
ⲁ :  ⲉϫⲱⲕ ⲉⲃⲟⲗ · ⲧⲱⲇⲏ ⲡⲉⲯⲁⲗⲙⲟⲥ ~ⲧⲁⲛⲁⲥⲧⲁⲥⲓⲥ: 
 

COLOPHONS: None. 
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MARGINALIA AND ADDITIONS: In the lower margin of the verso is an 

almost illegible note, written by a later hand: ]ⲟⲕⲉⲃⲟⲗ / ]ⲓϩⲉ / 
]ⲡⲟⲥⲡⲁⲛ [ / ]ϩⲁⲣϩ [. 

DECORATION: The left margin of the recto is decorated with a very ela-

borated floral element (including diple and obelos signs), the lower part 

of which ends in the beak of a multicoloured volatile, probably a duck. 

Another volatile stands on a beautifully designed initial ⲉ, realized by 

means of a compass (Jansma, groups L2, R3 and Y3). In the left margin 

of the verso there is a drawing which represents Christ, standing, hold-

ing a Gospel and giving a blessing. Christ wears a red tunic and a yellow 

pallium. On top of the image is readable: ⲉⲙⲙⲁⲛⲟⲩⲏⲗ. A duck and a 

sort of round vase are also visible in the same margin (Jansma, group J). 

All the decorations make use of yellow, red and green ink. The pagina-

tion is in rek ink and decorated with short strokes and obeloi. All the in-

itials are enlarged and in red ink. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The six leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1605 (acc. 1887.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Unpublished. 

f. 4 

CONTENTS: Matthew II, 4b–III,9a (CPC 0747). 

Beginning of f. 4r: ϫⲉ ⲉⲩⲛⲁϫⲡⲟ ⲡⲉ ⲧⲱⲛ · ⲧⲟⲟⲩ ⲇⲉ ⲡⲉϫⲁⲩ ⲛⲁϥ · 
ϫⲉ ϩⲣⲁⲓ ϩ ⲃⲏⲑⲗⲉⲉⲙ ⲧⲉ ϯⲟⲩⲇⲁⲓⲁ · ⲉϥⲥⲏϩ ⲅⲁⲣ ⲧⲉⲓϩⲉ ϩⲓⲧ 

ⲡⲉⲡⲣⲟⲫⲏⲧⲏⲥ 

End of f. 4v: ⲁⲣⲓⲣⲉ ϭⲉ ⲟⲩⲕⲁⲣⲡⲟⲥ ⲉϥⲡϣⲁ ⲧⲙⲉⲧⲁⲛⲟⲓⲁ · ⲧⲉⲧⲧⲙⲉ[ 
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CODEX:        monb.kj                      RV.B109.cass14.049.01 (13–14); 

RV.B109.cass14.049.02 (19–20); WK.09131 (19–20); CAIRO.PATR. (27–

28); VM.192.014-019 (29–40); PN.129.8.101 (43–44); PN.129.10.186–188 

(53–58); BS.MS.OR.FOL.1605.4 (not placed); PN.129.4.30 (not placed); 

PN.129.5.119 (not placed); PN.129.8.156 (not placed). 

 OTHER WORKS CONTAINED IN THE MANUSCRIPTS: Tetraevangelium. 

LAYOUT: Written area: c. 280 x 195 mm. In two columns, max. w. c. 95 

mm, of 40 lines. 

PARCHMENT: F side and H side are distinguishable by colour and grain. 

Ruled? All margins are badly preserved. 

SCRIPT: Bimodular, small glyphs and rather close to one another, very 

regular hand, very similar to that of f. 3. ⲫ with very large body, usually 

filled with two red points. Very narrow ⲉ and ⲟ; ⲕ shaped in two de-

tached strokes. Notes  and , which are respectively located in the in-

tercolumnium of f. 4r and f. 4v, introduce chapters 2 and 3 of the Gos-

pel. Enlarged initials, although of irregular dimensions, standing outside 

the columns. Regular punctuation. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Not visible. 

TITLES: In the upper margin of the recto is a not very visible running 

title (“Matthew”?). 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None 

DECORATION: Some initials (ⲛ, ⲧ), both on the recto and the verso, are 

nicely decorated with floral elements (foliate buds) in red, green and yel-

low ink (Jansma, group U6). Floral elements are also in the intercolum-

nium, together with diple and obelos signs (Jansma, groups A5 and B2). 

MODERN BINDING: The six leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1605 (acc. 1887.12). 
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MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: HORNER 1911–1924, III, 354–355; HEBBELYNCK 1912, 

311–313; JANSMA 1973, 244 (decoration); SCHMITZ – MINK 1986–1991, 

I, 417–418 (sa 127); SCHÜSSLER 2004, 62–64 (sa 550.1). 

f. 5 

CONTENTS: Matthew XIX, 12–29 (CPC 0747). 

Beginning of f. 5r: [ϩⲓⲧ]ⲟⲟⲧⲟⲩ ⲣⲱⲙⲉ ⲁⲩⲱ ⲟⲩ ϩⲉⲛⲥⲓⲟⲩⲣ ⲛⲁⲓ 
ⲉⲛⲧⲁⲩⲁⲁⲩ ⲥⲓⲟⲩⲣ ⲙⲓⲛ 

End of f. 5v: ϩⲓⲡⲉⲧⲛⲙⲛⲧⲛⲟⲟⲩⲥ ⲛⲑⲣⲟⲛⲟⲥ ⲛⲧⲉⲧⲛ ⲕⲣⲓⲛⲉ ⲛⲧⲙⲛⲧⲥⲛⲟⲟⲩⲥⲉ 
ⲙⲫⲩⲗⲏ ⲙⲡⲓⲥⲣⲁⲏⲗ ⲁⲩⲱ ⲟⲩⲟⲛ ⲛⲓⲙ ⲉⲛⲧⲁϥⲕⲁ ⲏⲓ ⲥⲱϥ ⲏ ⲥⲟⲛ ⲏ ⲥⲱⲛⲉ 

CODEX: monb.ku PN.129.4.1 (1–2); WK.09350 (3–4); PN.129.4.7 (7–

8); PN.129.5.95 (30–31); BL.OR.03579B.16–17 (36–39); 

BS.MS.OR.FOL.1605.5 (50–51); BL.OR.03579B.18 (56–57); CAI-

RO.PATR.35.1–2 (68–71); BE.P08788 (74–75); WK.02622 (86–87); 

CC.9219 (88–89); PN.129.6.2 (95–96); PN.129.4.8 + WK.09005 (101–

102); WK.09056 + PN.129.6.5 (103-104); WK.09041 (109–110); 

WK.09096 (111–112); WK.09097 (129–130); PN.132.2.134-135 (141–142); 

RV.B109.cass18.067.1–3 (251–256); PN.129.9.75 (271–272); PN.129.9.80-

85 (273–284); PN.129.10.163 (311–312); PN.129.10.192 (331–332). 

 OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: Tetraevangelium. 

LAYOUT: Written area: c. 255 x 185 mm. In two columns, max. w. c. 85 

mm, of 37 lines. Ruled (Leroy V 00A2), in-text pricked. 

PARCHMENT: F side and H side are not easily distinguishable. Very 

wide margins. Several traces of humidity. 

SCRIPT: Unimodular, upright ductus, thick-and-thin style used. Wide ⲟ 

and ⲱ, 4-stroke ⲙ, ⲧ and ⲩ with long tail. Initials slightly enlarged and 

standing outside the columns. Dark brown ink. 
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COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Zeta-shaped paragraphus signs and some enlarged in-

itials. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The six leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1605 (acc. 1887.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: SCHMITZ – MINK 1986–1991, I, 322, 328–329 (sa 121)
2
. 

f. 6 

CONTENTS: Luke XIV, 3–18 (CPC 0743). 

Beginning of f. 6r: ⲉⲛⲉ ⲉⲝⲉⲥϯⲉ ⲉⲣⲡⲁϩⲣⲉ ϩ ⲡⲥⲁⲃⲃⲁⲧⲟⲛ ϫ ⲟⲩⲕ ⲉⲝⲉⲥⲧⲉⲓ 
ⲛⲧⲟⲟⲩ ⲇⲉ ⲁⲩⲕⲁⲣⲱⲟⲩ · ⲁϥⲁⲙⲁϩⲧⲉ ⲙⲟϥ ⲁϥⲧⲁⲗϭⲟϥ ⲁϥⲕⲁⲁϥ ⲉⲃⲟⲗ 

End of f. 6v: ⲡⲉϫⲉ ⲡϣⲟⲣ ⲛⲁⲩ ϫⲉ ⲁⲓϣ ⲩⲥⲱϣ ⲉϯⲛⲁϫⲡⲉ ⲃⲱⲕ ⲉⲃⲟⲗ ⲛⲁⲩ 

ⲉⲣⲟⲥ . ϯⲥⲟⲡⲥ ⲟ  ⲛ ϩⲱⲥ ⲉⲓⲡⲁⲣⲁⲓϯ 

CODEX: monb.kh RV.B109.cass15.054.1-6 (3–14); WK.09150-09151 

(39–42); PN.129.7.80–85 (67–78); PN.129.8.93 (79–80); PN.129.8.95 

(81–82); BS.MS.OR.FOL.1605.6 (87–88); WK.09127 (95–96); 

MR.CRAWFORD.01.1–5 (101–110). 

 
2 For different opinions about the date see also SCHMITZ – MINK 1986–1989, I, 322. 
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LAYOUT: Written area: c. 220 x 160 mm. In two columns, max. w. c. 70 

mm, of 27 lines. Ruled (Leroy V 00A2), marginal pricking. 

PARCHMENT: Light in colour, ruled (Leroy V 00A2) and in-texed 

pricked. Very wide margins. 

SCRIPT: Unimodular, upright ductus, thick-and-thin style used. Wide ⲟ 

and ⲱ, 4-stroke ⲙ, ⲧ and ⲩ with long tail. Initials slightly enlarged and 

standing outside the columns. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: In the upper margin of the recto, above the first column, is the 

following inscriptio: ⲉⲧⲃⲉ ⲛⲉⲧⲥⲱⲧⲡ ⲛⲁⲩ ⲙⲙⲁ ⲛⲟϫⲟⲩ; above of the 

second column is instead the following inscriptio: ⲗⲟⲩⲕⲁⲥ, being the rest 

of the title not readable because of a big ink blot. In the upper margin of 

the verso, exactly between the two colums, there is part of a running 

title, the second part of which was to be found on the recto of the fol-

lowing, lost leaf: ⲡⲕⲁⲧⲁ [ⲗⲟⲩⲕⲁⲛ]. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Zeta-shaped paragraphus ornament besides some initials 

(Jansma, group R1). Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The six leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1605 (acc. 1887.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: JANSMA 1973, 244 (decoration); SCHMITZ – MINK 1986–

1991, I, 131, 137 (sa 107). 
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5 

MS. OR. FOL. 1606 

Homiletica varia 

10th–11th centuries c. 

Sahidic. Eight parchment leaves from six different codices. Leaf size: ff. 

1 and 2: 315 x 245 mm c.; f. 3: 320 x 250 mm; f. 4: ? x ? mm (preserved: 

310 x 230 mm); f. 5: 280 (?) x 260 mm (preserved: 280 x 260 mm); f. 6: 

290 x 235 mm; ff. 7-8: 350 x 235 mm. Conservation: all the leaves are 

remargined in modern parchment, the margins of f. 4 and f. 5 are partic-

ularly damaged and have been heavily integrated with a white parch-

ment. Ancient pagination: f. 1: regular, recto/verso, decorated, -; f. 
2: regular, recto/verso, decorated, - (f. 1 and f. 2 belong to the 

same codex, but they are not contiguous); f. 3: regular, recto/verso, de-

corated: -; f. 4: not visible because of the damaged margins; f. 5: 

regular, recto/verso, undecorated: -; f. 6: regular, recto/verso, de-

corated: -; f. 7: regular, recto/verso, decorated: -; f. 8: regu-

lar, recto/verso, decorated, []- (f. 7 and f. 8 belong to the same co-

dex, but they are not contiguous). Modern foliation: numbers 1-8 are 

visible in the top right-hand margin of the leaves. Damage: all the mar-

gins of the eight leaves are damaged; those of ff. 5 and 6 in particular. 

f. 1; f. 2 

CONTENTS: Ignotus, Homelia in laudes Mariae vel In Nativitatem. 

Beginning of f. 1r: ⲡϫⲟⲉⲓⲥ · ⲡⲛⲟⲩⲟⲧⲉ ϩⲓ ⲉⲡⲉⲧⲥⲟⲧⲡ ⲛⲧⲉⲥϩⲉ ϩ 
ⲧⲟⲓⲕⲟⲩⲙⲉⲛⲏ ⲧⲏⲣ 

End of f. 1v: ⲉⲧⲉⲥⲕⲁⲗⲁϩⲏ [illegible word] ⲛⲛⲉⲥⲙⲉⲗⲟⲥ ⲧⲏⲣⲟⲩ ⲡⲟⲩⲟⲉⲓⲛ 
ⲧⲁⲥϫⲡⲟϥ 

Beginning of f. 2r: ⲉⲧⲉⲕⲗⲟⲟⲗⲉ ⲉⲣⲉ ⲧⲉⲥⲁⲡⲉⲡⲏϩ ϣⲁ ϩⲣⲁï ⲉⲧⲡⲉ 
ⲉⲣⲉⲛⲁⲅⲅⲉⲗⲟⲥ ⲃⲱⲕ ϩⲣⲁï 

End of f. 2v: ⲡⲉϫⲉ ⲡⲥⲱⲧⲏⲣ ⲛⲁⲩ ϫⲉ ⲟⲩⲇⲉ ⲡⲉ ⲡⲁⲓ ⲛⲟⲃⲉ ⲟⲩⲇⲉ ⲛⲉϥ ⲕⲉ 
ⲉⲓⲟⲧⲉ ⲁⲗⲗⲁ ϫⲉⲕⲁⲥ ⲉⲣⲉ ⲛⲉ[ 
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CODEX: Unclassified. Related fragments are: 

BS.MS.OR.FOL.1606.1 (37–38); BS.MS.OR.FOL.1606.2 (43–44); 

PN.129.17.43 (45–46); PN.129.17.27 (51–52)1. 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: PN.131.5.44 is paral-

lel to BS.MS.OR.FOL.1606.2 and PN.129.17.43. 

LAYOUT: Written area: c. 240 x 165/175 mm. In two columns, max w. c. 

75 mm, of 28 lines. 

PARCHMENT: Very light in colour, F side and H side are clearly distin-

guishable by grain; apparently not ruled and not pricked; the leaves are 

badly damaged in the upper margin (c. 45 mm). Many thickenings. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, regular hand. Small glyphs, narrow 

ⲉ and ⲟ, short ⲫ. Dark brown ink for the text, brown ink for the pagi-

nation. Enlarged initials, but of different dimensions, standing outside 

the column. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 1: regular, recto/verso, decorated, -; f. 2: regular, 

recto/verso, decorated, -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The eight leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. orient. fol. 1606 / (acc. 1887.115.12). 

 
1 I owe the identification of the related fragments and their relation with other manu-

scripts to Enzo Lucchesi. 
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MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: von HARNACK – SCHMIDT 1891, 1045–1049; MORARD 

1981, 4082; MIMOUNI 1994, 239–243. 

f. 3 

Contents: Basil of Caesarea, De Nativitate (b) (CPC 0163). 

Beginning of f. 3r: hardly readable; ⲃⲱⲕ ⲉⲥϩ[.......]ⲥⲛⲁ ⲡⲉϥϯ [.......] 
ⲑⲁⲣⲣⲉⲓⲛ ⲧⲉϥⲡⲟⲗⲏⲑⲓⲁ 

End of f. 3v: last five lines almost illegible. 

Codex: monb.nt WK.09256; WK.09253; BL.OR.03581B.19; 

PN.132.1.1; PN.129–17.29; RV.B109.cass28.155; WK.09373; 

PL.E100047; WK.09252; MU.158.24.1–2 (99–102); WK.09317 (103–

104); BS.OR.FOL.1606.3 (109–110); MU.158.24.3 (113–114); CC.9272 

(post 115); WK.10127; WK.09248 (143–144); PN.131.8.152; 

PN.129.17.26; PN.129.17.30 (147–148); PN.131.6.100. Moreover 

CF.207 is written by the same copyist and might belong to the same co-

dex3. 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: The codex is composed 

of fours nuclei: 1) Theodosius of Alexandria, In Michaelem 

(WK.09256; WK.09253; BL.OR.03581B.19; PN.132.1.1; 

 
2 For a survey of the homilies concerning the Transitus Mariae (7th–10th centuries) see 

GIAMBERARDINI 1974–1978, II, 94–106. 
3 In fact in Greek tradition the homily is attributed to John Chrysostom (PG 61, 263–

268), but, as it often happens in Christian Egyptian literary tradition, as in other 

Oriental ones, where pseudoepigraphy is a diffused practice, the Coptic translation 

is attributed to another author. See ORLANDI 1978, 330 note 18. I owe Enzo Luc-

chesi the identification of most of the related fragments and of the nuclei which 

compose the codex, besides the definition of the relationship between the listed 

fragments and other manuscripts. See also MERCATI 1916–1917, 315–317. 
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PN.129.17.29; PN.129.17.30; RV.B109.cass28.155); 2) Basil of Cae-

sarea, De Nativitate (a) and (b) (WK.09373; PL.100047; WK.9252; 

MU.158.24.1-2; WK.09317; BS.OR.FOL.1606.3; MU.158.24.3; 

CC.9272); 3) Evodius of Rome, Dormitio Mariae (WK.10127; 

WK.09248; PN.131.8.152; PN.129.17.26; PN.129.17.30); 4) Severian 

of Gabala, In Apostolos (PN.131.6.100)4. 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: the fragment pub-

lished by Crum 1903, 132 is parallel to MU.158.24.1–2; IB.14.48–

49 is parallel to PN.131.6.100; Crum 1913, no. 6. 

LAYOUT: Written area: c. 265 x 205 mm. In two columns, max w. c. 90 

mm, of 30–31 lines (the two columns of the same page have different 

line numbers). 

PARCHMENT: Parchment of poor quality, thick, extremely dry. F side 

and H side are distinguishable by grain; not ruled and not pricked; 

damaged in the upper margin. Several spots. 

SCRIPT: Bimodular, very closed glyphs, very narrow ⲉ, ⲟ, ⲥ and ⲁ, ⲫ 

with large body and very short vertical stroke. Enlarged initials standing 

outside the column. 

COLLATION: In the top-left margin of f. 3r it is visible the quire num-

ber: . 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated: -. 

TITLES: There are no titles in this fragment. The title of De Nativitate, 

however, is contained in MU.158.24.2. Moreover CC.9272 contains the 

title of a second homily De Nativitate (a) attributed to Basil of Caesa-

rea, while PN.131.8.152 trasmits that of the In Mariam Virginem attri-

buted to Evodius of Rome. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the top margin of the recto is the 

monogram of Christ:  . 

 
4 Alin Suciu is preparing the edition of a codex which contains another Coptic recen-

sio of this work.  
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DECORATION: Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The eight leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. orient. fol. 1606 / (acc. 1887.115.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Unpublished. 

f. 4 

CONTENTS: Epiphanius of Salamis, De Epiphania (CPG 3803; CPC 

0141). 

Beginning of f. 4r: ⲡⲁⲗⲓⲛ ⲟⲛ ⲛⲉϥⲙⲟⲕϩ ϩⲏⲧ ⲉⲩⲁⲙⲁϩⲧⲉ ⲙⲙⲟϥ ϩⲛⲑⲏ 
ⲉϥⲱϣ ⲉⲃⲟⲗ 

End of f. 4v: ⲉⲧⲣⲉⲕϫⲓ ⲃⲁⲡⲧⲓⲥⲙⲁ ⲛⲑⲉ ⲛⲟⲩⲟⲛ ⲛⲓⲙ ⲛⲧⲟⲕ ⲡϩⲟⲙⲟⲟⲩⲥⲓⲟⲥ [ 

CODEX: monb.uy PN.129.18.137 (8–9); BS.MS.OR.FOL.1606.4 

(not placed); PN.131.1.51-58 (13–28)5; PN.132.1.27 (49–50); WK.09429 

(57–58); PN.131.1.1 (67–68); BL.OR.03581A.32 (85–86); PN.129.14.109 

(ante 135)6; CC.9277 (not placed)7; PN.129.14.131 (not placed)8. 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: The reconstruction of 

the codex is problematic. Among the other works, it certainly con-

 
5 CRUM 1902–1903, 387–388. 

6 ORLANDI 1968, 85. 

7 MUNIER 1916, pl. xviii. 

8 The fragments listed here are only part of those included in the reconstructed codex 

identified by the CMCL siglum monb.uy. Waiting for a more accurate analysis of 

the manuscript, which is rather problematic, for now I prefer to include only those 

fragments which appear to me certainly belonging to the codex. See ORLANDI 1975, 

127–132. I sincerely thank Enzo Lucchesi and Tito Orlandi for their suggestions 

concerning these fragments. See ORLANDI 1975, 127–132. 
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tains the following ones: Gregory of Nazianzus, De Baptismo; Pe-

ter of Alexandria, De Baptismo; Alexander of Alexandria, In Pe-

trum ep. Alexandriae; Theodosius of Alexandria. We cannot ex-

clude the existence of a different codex by the same scribe, con-

taing some of the works listed here. 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: PN.131.5.49; NM.6119. 

LAYOUT: Written area: c. 270 x ? mm. In two columns, max w. c. 90 

mm, of 35 lines. 

PARCHMENT: F side and H side are not easily distinguishable; not ruled 

and not pricked; very damaged margins. Traces of humidity and loss of 

ink. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, very narrow ⲉ, ⲟ and ⲁ, rather tall ⲃ. 
Enlarged, undecorated initials standing outside the column. The letters 

of the first line are sometimes prolonged towards the upper margin. 

Dark brown ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Not visible because of the damaged margins. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None (see SCRIPT). 

MODERN BINDING: The eight leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. orient. fol. 1606 / (acc. 1887.115.12). 

 
9 DEPUYDT 1993b, I, 21–45; II, 17–36. It is interesting to report that the same edition, 

with the addition of fragments PN.129.18.137, BS.MS.OR.FOL.1606.4 and 

CC.9277, had been prepared (and was ready to be printed) by E. Lucchesi, who re-

nounced to publish it, when Depuydt’s edition appeared (personal communication 

and direct examination of the proofs). 
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MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Unpublished. About the codex see CRUM 1902–1903, 

387–397; ORLANDI 1970, 151–175; ORLANDI 1975, 127–132; LUCCHESI 

1985, 94; LUCCHESI 1999b, 285–288. 

f. 5 

CONTENTS: Rufus of Schotep, Commentaria in Evangelia, Matthew 

V,6 (CPC 0325). 

Beginning of f. 5r: ⲇⲓⲕⲁⲓⲟⲥ ⲡⲕⲁ[ϩ] ⲉⲧϣⲟⲩⲟ ⲉⲃⲟⲗ  ⲁïⲥⲱⲧⲙ ⲟⲛ ϩⲛ 
ⲛⲱⲇⲉ ⲛⲁⲛⲁⲃⲁⲑⲙⲟⲥ ϫⲉ ⲡϫⲟⲉⲓⲥ ⲁⲓⲣⲓⲡⲙⲉⲩⲉ ⲇⲁⲩⲉⲓⲇ ⲙ ⲧⲉϥⲙⲧⲣⲙⲣⲁϣ 

ⲧⲏⲣⲥ · ⲁïⲕⲱⲧⲉⲟⲛ ⲁïϩⲉ 

End of f. 5v: ⲇⲓⲕⲁⲓⲟⲥ ⲡⲕⲁ[ϩ] ⲉⲧϣⲟⲩⲟ ⲉⲃⲟⲗ ⲡⲉⲣⲱⲧⲉ ⲗⲟⲅⲓⲕⲟⲛ 
ⲉⲧⲉⲙⲛⲕⲣⲟϥ ϩⲏⲧϥ ⲁⲩⲱ ⲡⲉ ⲃⲓⲱ ⲙⲡⲛⲓⲕⲟⲛ ⲡⲕⲁϩ ⲙⲡⲱⲛϩ ϣⲁ ⲛⲉϩⲡⲁï ⲡⲉⲛ 

CODEX: monb.bm MU.158.25 (101–108); PN.131.5.17 (111–112); 

WK.09218 (115–116); PN.131.6.33 (119–120); PN.131.6.47 (127–128); 

BL.OR.03581A.33 (129–130); BL.OR.03581A.34 (147–148); IB.13.01 

(161–162); PN.131.6.18 (163–164); IB.13.02 (187–188); 

BS.MS.OR.FOL.1606.5 (213–214); PN.131.6.42–43 (215–218); 

PN.131.5.41 (219–220); CC.9300 (not placed); IB.13.03 (not placed); 

WK.09219 (not placed); WK.09692 (not placed). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.bn; monb.bo; 

PN.131.1.24. 

LAYOUT: Written area: c. 220 x 185/190 mm. In two columns, max w. c. 

75 mm, of 25 lines. 

PARCHMENT: F side and H side are not easily distinguishable; not ruled 

and not pricked; very damaged margins. A big hole in the centre of the 

leaf (c. 55 x 15 mm) mutilates lines 12–16 in the first column of the recto. 
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Wide intercolumnium. “The text is rather effaced on the recto, especial-

ly in the second column”10. 

SCRIPT: Bimodular, narrow ⲁ, ⲉ and ⲟ, long ϭ and ⲧ, ϣ with long tail. 

Enlarged initials, partially standing outside the column. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, undecorated: -. 

TITLES: There are no titles in the fragment, but a long inscriptio is pre-

served in the related fragment IB.13.01: ⲡⲙⲉϩⲙⲏⲧ ⲛⲗⲟⲅⲟⲥ ⲉⲁϥⲧⲁⲩⲟϥ 
ⲛϭⲓ ⲡⲉⲓⲥⲟⲫⲟⲥ ⲛⲡⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲁⲡⲁ ϩⲣⲟⲩⲫⲟⲥ ⲡⲉⲡⲓⲥⲕⲟⲡⲟⲥ ⲛϣⲱⲧⲡ ⲧⲡⲟⲗⲓⲥ 
ⲉⲡⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲟⲛ ⲛⲕⲁⲧⲁ ⲙⲁⲑⲁⲓⲟⲥ ⲉⲡⲉϩⲣⲏⲧⲟⲛ ⲇⲉ ⲡⲉ ⲡⲁⲓ ϫⲓⲛ ⲡⲉⲩⲟⲉⲓϣ 

ⲉⲧⲙⲙⲁⲩ ⲁϥⲁⲣⲭⲉⲓ ⲛϭⲓ  ⲉⲧⲁϣⲉⲟⲉⲓϣ ⲁⲩⲱ ⲉϫⲟⲟⲥ ϫⲉ ⲙⲉⲧⲁⲛⲟⲓ ⲁⲥϩⲱⲛ 
ⲅⲁⲣ ⲉϩⲟⲩⲛ ⲛϭⲓ ⲧⲙⲛⲧⲉⲣⲟ ⲛⲙⲡⲏⲩⲉ ⲙⲛⲛⲉⲧⲏⲩ ⲙⲛⲛⲥⲁ ⲛⲁⲓ ϩⲛⲟⲩⲉⲓⲣⲏⲛⲏ 
ⲛⲧⲉ ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Decorative diple signs on the recto. 

MODERN BINDING: The eight leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. orient. fol. 1606 / (acc. 1887.115.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: SHERIDAN 1998, 106–107. 

BIBLIOGRAPHY: GARITTE 1956, 11–33; LUCCHESI 2000a, 86–87; LUC-

CHESI 2000b, 261–316; BUZI 2009, 259. 

 
10 SHERIDAN 2008, 106; cf. also GARITTE 1956, 21. 
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f. 6 

(See also No. 13: Ms. or. fol. 1614, f. 1) 

CONTENTS: John Chrysostom, In epistulam ad Hebraeos (CPC 0169; 

CPG 4440). 

Beginning of f. 6r: ⲥ⳨ ⲙⲙⲟϥ ϩⲁⲣⲟⲛ · ⲕⲁⲧⲁ ⲡⲉⲛⲧⲁⲡⲁⲩⲗⲟⲥ ϫⲟⲟϥ · ϫⲉ 
ⲉⲧⲃⲉ ⲡⲁï ϩⲱⲱϥ  ⲉϥⲉⲧⲃⲃⲉ ⲡⲗⲁⲟⲥ ϩⲓⲧ ⲡⲉϥⲥⲛⲟϥ ⲙⲓⲛ ⲙⲟϥ · 
End of f. 6v: ⲛⲁï ⲅⲁⲣ ⲛⲉ ⲛⲉⲑⲩⲥⲓⲁ ⲉⲧⲁⲛⲁϥ ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ· ⲙⲁⲣⲉ ⲛⲉⲓ ⲛⲉ 
ϭⲉ ⲛⲁϥ ⲟⲛ ϩ ⲑⲩⲥⲓⲁ ⲉⲩⲉⲣⲁ ⲛⲁϥ ⲡⲛⲟⲩ[ⲧⲉ 
CODEX: monb.cr WK.09817-09824 (1–16); BL.OR.03581A.018–019 

(17–18); PN.131.2.148 (37–38); IB.11.81–82 (55–58); IB.11.83 (79–80); 

WK.09826 (81–82); BS.MS.OR.FOL.1614.1 (109–110); IB.11.84 (123–

124); IB.11.85–99 (129–158); VM.192.079–084 (161–172); IB.11.100–106 

(175–188); PN.131.2.147 (191–192); BL.OR.03581A.B (207–208); 

PN.131.2.149 (209-210); WK.09827 (219–220); PN.131.2.150 (221–222); 

BS.MS.OR.FOL.1606.6 (223–224); PN.131.2.151–158 (225–240); 

LR.104 (251-252); WK.09828 (275–276); WK.09829 (281–282); 

PN.131.2.159–160 (285–288); IB.11.107 (303–304); IB.11.108 (351–352); 

IB.11.109 (365–366)11. 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: John Chrysostom, In 

Matthaeum; John Chrysostom, De Diabolo12 (excerpta). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.cp; monb.ot13; 

PN.131.3.2714. 

LAYOUT: Written area: c. 230 x 615 mm. In two columns, max w. c. 75 

mm, of 27 lines. 

PARCHMENT: Very light in colour, F side and H side are easily distinguish-

able by grain and colour; ruled (Leroy 00A2?); very damaged margins. 

 
11 The structure of the codex will be dealt in a volume planned by T. Orlandi and A. 

Suciu, with the provisional title The Coptic Version of John Chrysostom’s homilies 

In Ep. ad Hebraeos, In Iohannem and De diabolo tentatore (An Edition of Codex 

MONB.CR). 

12 [http://alinsuciu.com/2011/07/12/the-homilies-on-the-epistle-to-the-hebrews-by-

john-chrysostom-a-complement-to-the-coptic-version/#_ftn5]. 

13 See SUCIU 2011b. 

14 See SUCIU 2011b, n. 112. 
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SCRIPT: Bimodular, very tidy upright ductus, regular hand. Rather big 

glyphs, quite distant from one another. Very narrow ⲉ and ⲟ, cursive ⲙ, 

ϣ with long tail, long ϭ and ⲭ, big ⲍ. Dark brown ink for the text, red ink 

for the punctuation and the enlarged initials standing outside the column. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated: -. 
TITLES: No titles are preserved in the fragment, but a subscriptio is to be 

found in the related fragment IB.11.85v: ϩⲟⲙⲟⲓⲱⲥ ⲕⲉ ⲗⲟⲅⲟⲥ ⲛⲧⲉ 
ⲡⲉⲭⲣⲏⲥⲟⲥⲧⲟⲙⲟⲥ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲁⲡⲁ ïⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ ⲡⲁⲣⲭⲏⲉⲡⲓⲥⲕⲟⲡⲟⲥ 
ⲛⲕⲱⲥⲧⲁⲛϯⲛⲟⲩⲡⲟⲗⲓⲥ ⲉⲁϥⲧⲁⲩⲟϥ ⲉⲧⲃⲉ ⲧⲉⲕⲣⲓⲥⲓⲥ ⲉⲧⲛⲁϣⲱⲡⲉ ϫⲉ ⲛϣⲁⲛⲕⲁ 
ⲡⲉⲥⲣⲡⲙⲉⲉⲩⲉⲉ ϩ ⲡⲉⲛϩⲏⲧ ⲙⲉⲣⲉ ⲗⲁⲁⲩ ⲙⲡⲁⲑⲟⲥ ϭⲙϭⲟⲙ ⲉⲣⲟⲛ ⲁⲩⲱ ϫⲉ ϩⲉⲛ 
ϩⲃⲏⲩⲉ ⲉⲩⲙϩ ⲛⲛⲉϩϣⲗϩϥ ⲛⲉ ⲛⲙⲩⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ ⲛⲧⲉⲗⲩⲥⲓⲁ ⲁⲩⲱ ⲉⲧⲃⲉ ⲡⲛⲁ ⲉϩⲟⲩⲛ 
ⲛϩⲏⲕⲉ ϩⲛ ⲟⲩⲉⲓⲣⲏⲛⲏ ⲛⲧⲉⲡ[ⲛⲟⲩⲧⲉ. 
COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the upper margin of the recto, as in sev-

eral other related fragments of the codex, is the monogram of Christ:  . 
DECORATION: A thread of yellow and red flat ribbons is in the middle 

of the top margin of the recto. Ornamental budded diple signs in red 

ink. All the initials are painted in red. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The eight leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. orient. fol. 1606 / (acc. 1887.115.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Unpublished
15

. 

 
15 The codex, which is composed of excerpta of works of John Chrysostom, at the 

moment is studied by Tito Orlandi and Alin Suciu. 
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f. 7; f. 8 

CONTENTS: Ignotus, In Canticum Vineae, In Is. V (CPC 0020). 

Beginning of f. 7r: ⲛⲉⲗⲟⲟⲗⲉ ⲉⲧⲡⲏϩ ⲁⲛϣⲱⲡⲉ ⲛⲉⲗⲉⲗ ϩⲙ ϫ ⲧⲁⲕⲟ ⲙⲡϩⲏⲧ 

ⲙⲛⲧⲧⲁⲡⲣⲟ ϩⲓ ⲟⲩⲥⲟⲡ ⲁϥⲉⲓ ϫⲉ ⲉϥⲛⲁⲧⲁⲩⲉ ⲉⲗⲟⲟⲗⲉ ⲉⲃⲟⲗ ⲁϥⲧⲁⲩⲉ ϣⲟⲛⲧⲉ · 

End of f. 7v: ⲙⲁⲣⲉⲛⲙⲟⲟϣⲉϩⲉⲛ ⲛⲉⲡⲣⲁⲝⲓⲥ ⲛⲧⲙⲛⲧⲃⲣⲣⲉ ⲁⲛϫⲱⲕⲙ ϩⲙ 

ⲡⲙⲟⲟⲩ ⲙⲁⲣⲉⲛⲧⲃⲟⲟⲛ ⲉⲃⲟⲗ ϩ ⲧⲱⲗⲙ ⲛⲓⲙ ⲛ[ 

Beginning of f. 8r: ⲥⲟⲟⲩⲛ ⲙⲙⲟⲩ ⲛⲧⲉⲩⲛⲟⲩ ϣⲁⲣⲉⲡϣⲁϫⲉ ⲉⲧⲙⲙⲁⲩ ϫⲱⲕ 
ⲉⲃ (sic) ⲉϫⲱⲟⲩ ϫⲉ ⲉⲣϣⲁⲛϩⲁϩ ⲛⲏⲓ ϣⲱⲡⲉ ⲛⲏⲧⲛ · 

End of f. 8v: ⲟⲩⲇⲉ ⲙⲡⲉϥϣⲧⲟⲣⲧⲉⲣ ⲉⲧⲃⲉ ⲡⲉϩⲣⲟⲟⲩ ⲛⲉⲛϩⲙϩⲁⲗ ⲛϩⲟⲟⲩⲧ 

ⲙⲛ ⲛϩⲙϩⲁⲗ ⲛⲥϩⲓⲙⲉ ⲉⲧⲥⲱⲃⲉ ϩⲉⲛⲟⲩ [ 

RELATED FRAGMENTS: The codex is not classified by the CMCL, but 

corresponds to the “codex C” of Devos. Related fragments are: 

MP.I.1B.0303 (9–10); PN.131.6.97 ([13]–[14]?); PN.129.17.5 (<19>–20); 

WK.9566 (<21>–22); WK.9565 (<27>–28); PN.129.17.04 ([31]–[32]); 

PN.129.17.6 (<51>–52); PN.129.17.7 (<61>–62); PN.129.7.8 ([63]–[64]); 

BS.OR.FOL.1606.7 (81–82); BS.OR.FOL.1606.8 (<87>–88); CF. 281 + 

251B (not placed); CF.251A (not placed). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.da (“codex 

A” of Devos); monb.fv “codex B” of Devos); PN.131.5.13 (“codex 

D” of Devos). 

LAYOUT: Written area: c. 250 x 170 mm. In two columns, max w. c. 70 

mm, of 33 lines. 

PARCHMENT: Light in colour, F side and H side are clearly distinguish-

able by colour and grain; ruled (Leroy X 00A2) and pricked (?); the first 

line is written oustide the first guideline. Several traces of humidity. 

SCRIPT: Bimodular, untidy, upright ductus; glyphs with thickenings and 

very close to one another; narrow ⲉ and ⲟ; large ⲥ; long ϭ and ⲭ; ϥ with 

short tail. Dark brown ink. Enlarged initials of different dimentions, 

standing outside the column and filled or surrounded with big red dots. 

Usual punctuation: raised point. 

COLLATION: In the top left corner of f. 7r. there is the indication of the 

quire number  (6). 
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PAGINATION: f. 7: regular, recto/verso, decorated: -; f. 8: regular, 

recto/verso, decorated, []-. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the upper margin of f. 7r and f. 8v 

there is written:   . On f. 7r, the two words are separated by a 

thread of flat ribbons. 

DECORATION: In the upper margin of f. 7r and of f. 8v is a thread of 

yellow and red flat ribbons. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The eight leaves are fully bound in one modern vo-

lume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They are preceded 

and followed by a sheet of European paper. The following note is writ-

ten on the guard-leaf: Ms. orient. fol. 1606 / (acc. 1887.115.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: DEVOS 1977, 275–290. 

BIBLIOGRAPHY: DEVOS 1976, 137–157. 
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6 

MS. OR. FOL. 1607 

Hagiographica varia 

10th–11th centuries c. 

Sahidic. Ten parchment leaves from four different codices. Leaf size: ff. 

1 and 2: c. 350 x 260 mm (preserved: 330 x 250 mm); f. 3: c. 340 x 255 

mm; ff. 4–8: 330 x 250/255 mm; ff. 9–10: 315 x 250 mm. Conservation: 

all the leaves are remargined in modern parchment. Ancient pagination: 

f. 1: regular, recto/verso, decorated, -; f. 2: regular, recto/verso, de-

corated, - (f. 1 and f. 2 belong to the same codex, but they are not 

contiguous); f. 3: regular, recto/verso, decorated, []–; ff. 4–7: regu-

lar, recto/verso, decorated, –; f. 8: []–; ff. 9–10:regular, rec-

to/verso, undecorated, –. Modern foliation: numbers 1–10 written 

in pencil are visible in the top right-hand margin of the parchment 

(sometimes in the margin of the modern parchment). Damage: the mar-

gins of ff. 1–3 are particularly badly damaged. Between the cover and 

the guard-leaf of the modern volume which preserves the ancient folia a 

little piece of paper with the following note is bound: 

 

Or. fol. 1607 

fol. 3: Fragmentum vitae Theodori (Pachomii successoris) 

Fol. est eiusdem codicis ac 

Paris 129 
12

 ff. 67+69 

Zoega CLXXV 

Paris 129 
13 

fol. 54 

“ 129 
12

 fol. 63 

“ 129 
12

 fol. 62 

Wien K. 9440 f. n. 111 
a
 

Paris 129 
13

 f. 60 + Paris 129 
12

 f. 58 

“ 129 
12

 “ 55.57 
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f. 1; f. 2 

CONTENTS: Acta Andreae et Philemonis (f. 1) (CPC 0553; CANT 240); 

Acta Andreae et Petri (f. 2) (CPC 0553; CANT 237). 

Beginning of f. 1r: the first eight lines are almost illegible;  / 
…]ⲟⲩⲁⲛϩⲟⲟⲩ / […]ⲛⲁⲩⲱ / […]ϣϫⲓⲥⲉⲙ 

End of f. 1v: ⲉϥϫⲱ ⲙⲙⲟⲥ ϫⲉ ⲭⲓⲣⲉ ⲛⲡⲟⲥⲧⲟⲗⲟⲥ ⲩⲱ ⲛⲥⲛⲏⲩ ⲁⲩⲱ 

ⲛⲁϣⲃⲏⲣ[ 

Beginning of f. 2r: ]ⲧⲟⲩⲛ ⲧⲏⲩ ⲙⲡⲣϫⲛⲁⲩ ⲉⲧⲁϣⲉⲟⲉⲓϣ ⲧⲙⲛⲧⲣⲱⲙⲉ 
ϩⲁⲙⲏⲛ ϯϫⲱ ⲙⲙⲟⲥ ⲛⲏⲧⲛ 

End of f. 2v: ⲛⲑⲉ [± 3]ⲛⲟⲩ ⲛⲟϭ ⲛⲣⲱ[ⲙⲉ] ⲉϥⲛⲏⲩ ⲉϩⲣⲁⲓ ϩⲁ[ 

CODEX: monb.dn   PN.129.17.82 (15–16); BS.MS.OR.FOL.1607.01 

(49–50); MR.CRAWFORD.29.1–4 (53–60); BL.OR.03581B.2 (61–62?); 

WK.09505 (82–84); LR.096 (95–96); WK.07590 (99–100); WK.07591 

(109–110); RV.B109.cass26.132.01-06 (115–126); RV.B109.cass26.132.07-

09 (131–136); RV.B109.cass26.132.10–11 (139–142); PN.129.17.85 (149–

150); PN.129.17.86 (151–152); PN.129.18.168 (157–158); 

BS.MS.OR.FOL.1607.02 (179–180); PN.129.17.87 (not placed)
1
; 

RV.B109.cass25.124 (not placed). 

LAYOUT: Written area: c. 290/300 x 185/190 mm. In two columns, max. 

w. c. 90 mm, of 32 lines, but other leaves of the same codex have differ-

ent line numbers. Very irregular intercolumnia. 

PARCHMENT: Rough, dark, thick; F side and H side are clearly distin-

guishable by colour and grain; heavily ruled (Leroy 00A2), but only the 

vertical lines are visible. Several traces of humidity. The leaves were folded. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus; very narrow ⲉ and ⲟ; short ϩ and ϯ; 

ⲕ with widely-spaced oblique strokes. Unusual punctuation: ⸗. Sharp 

reed pen used. Enlarged initials of different dimensions. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

 
1 VON LEMM 1907–1915 (Bulletin IV.1, 1910), 61–69. 
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PAGINATION: f. 1: regular, recto/verso, decorated, -; f. 2: regular, 

recto/verso, decorated, -. 

TITLES: In the body of the second column of f. 1v, there is the following 

title (inscriptio): ⲡⲙⲉϩⲥⲛⲧⲉ ⲙⲡ[….] ⲛⲁⲡⲁ ⲁⲛⲇⲣⲉ[ⲁⲥ] ϩⲛ ⲧⲡⲟⲗⲓⲥ 
ⲛⲛⲟⲩⲁⲙⲣⲱⲙⲉ ϩⲛ ⲟⲩⲉⲓⲣⲏⲛⲏ ⲧⲉⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ϩⲁⲙⲏⲛ. The title is preceded 

and followed by a four hatched and dotted lines. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: In the lower margin of f. 1r there is a quadruped with 

hoofs, round long ears and short tail. A very elaborated and big initial, 

ⲙ, is on f. 1v: it is outlined in red ink and its left verticle stroke is ended 

by an articolated floral spiral. All the initials are outlined in red ink. De-

corated pagination. 

MODERN BINDING: The ten leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the first guard-leaf: Ms.orient.fol. 1607 (acc. 1890. 

115.12). For the accession year (1890 in stead of 1887) see the Introduc-

tion. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Morard 1983, 74, 82; HEBBELYNCK 1911, 95; LUCCHESI 

1984, 10–11. 

f. 3 

CONTENTS: Vita Pachomi (collectio altera) (CPC 0879). 

Beginning of f. 3r: (the first half of the first column is very lacunous) 

 · […..] [....][ ][…] […][…] :- ϣ […] · 
ϥϩ ϥϣϫ ϫ   
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End of f. 3v:   ϥï ϣϫ  ϥϫ  ϫ  
 ï ϫ  ï ϫ ·  [] ï · 
 ï :-   

CODEX: monb.af PN.129.12.65 + PN.129.12.67 (3–4); IB.01.29 (11–

12); PN.129.12.63 (35–36); WK.09500 (37–38); BS.MS.OR.FOL.1607.03 

(41–42); WK.09440 (43–44); PN.129.12.58 + PN.129.13.60 (45–46); 

PN.131.3.68 (47–48); PN.129.12.55A–57 (53–58); PN.131.3.57 (59–60); 

PN.129.12.62 (not placed); PN.129.13.54 (not placed). 

LAYOUT: Written area: c. 260 x 170 mm. In two columns, max. w. c. 75 

mm, of 31 lines. Wide margins. 

PARCHMENT: F and H side distinguishible by colour and grain. Ruled 

(Leroy V 00A2). Badly damaged. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, narrow ⲟ, ⲉ and ⲥ sometimes nar-

row sometimes wide. Usual punctuation. The ink of the F side is hardly 

readable. Major initials standing outside the column. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, []-. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Obelos and budded diple signs, in red and green ink, 

used as decoration. The initials are in red and dark brown ink. Deco-

rated pagination. 

MODERN BINDING: The ten leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1607 (acc. 1890. 115.12). 

For the accession year (1890 instead of 1887) see the Introduction. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 
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EDITION: LEFORT 1933–1934, 272–273. 

BIBLIOGRAPHY: LEFORT 1933–1934, viii; LEFORT 1943, lxvii–lxviii, 

326–327. 

f. 4–7; f. 8 

CONTENTS: Acta Simonis (CPC 0570; CANT 282). 

Beginning of f. 4r: ⲧⲉϥⲁⲡⲉ ⲁⲥⲧⲁⲁⲥ ⲧⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ · ⲁⲥϫⲧ ⲁⲥⲛⲟϫ ⲃⲟⲗ 
ϩïϫⲙ ⲡⲡⲩⲣⲅⲟⲥ ⲡⲉϫⲁⲥ ϫⲉ ⲉⲓⲥ ⲧⲁⲡⲉ ⲡⲉⲧⲉⲣⲟ · 

End of f. 7v: ⲛⲧⲉⲣⲟⲩ ϫïⲧⲟⲩ ϣⲁ ⲡⲙⲏⲏϣⲉ ⲉⲩⲁϣⲗⲟⲩⲗⲁï 
Beginning of f. 8r: ]ⲙⲁⲛ ⲙ ⲛⲉⲛϣⲏⲣⲉ  ⲁⲩⲉⲓ ⲛⲉⲙ ⲡⲉⲡⲓïⲥⲕⲟⲡⲟⲥ · ⲁⲩⲉⲓⲣⲉ 
ⲙⲡⲉϥϣⲁ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲥⲟⲩⲙⲛⲧⲯⲓⲥ ⲑⲟⲟⲩⲧ 

End of f. 8v: (last five lines not very readable) ⲁϥⲉⲓⲛⲉ ⲙⲡϣⲏⲣⲉ ϣⲏⲙ 

ⲉⲡⲙⲁⲣⲧⲣïⲟⲛ 
CODEX: monb.ry BL.OR.03581B.29 (59–60); WK.09573 (69–70); 

PN.132.1.18 (71–72); BS.MS.OR.FOL.1607.04-07 (93–100); 

BS.MS.OR.FOL.1607.08 (101–102); BL.OR.03581B.28 (103–104). 

LAYOUT: Written area: c. 250 x 165 mm. In two columns, max. w. c. 70 

mm, of 31 lines (but other leaves of the same codex have different line 

numbers). 

PARCHMENT: Ruled (Leroy V 00A2); marginal pricking. First line above 

the ruling. The parchment looks dry and chapped; traces of humididy. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus; the glyphs are rather distant from 

one another. Enlarged initials in red ink, standing far from the column. 

Usual punctuation: obelos, coronis. Light brown ink for the text. 

COLLATION: In the top right margin of f. 8v is the quire number,  (7). 

PAGINATION: ff. 4–7: regular, recto/verso, decorated, -; f. 8: []-. 
TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the upper margin of f. 8 is the fol-

lowing note: acc. 1887.115. 
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DECORATION: Buddes diple and obelos signs, painted in red and green 

ink, used as an ornament. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The ten leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1607 (acc. 1890. 115.12). 

For the accession year (1890 instead of 1887) see the Introduction. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: VON LEMM 1907-1915. 

BIBLIOGRAPHY: VON LEMM 1899, 409, n. 39; VON LEMM 1904, 255, 

n. 64; MORARD 1983, 75; LUCCHESI 1984, 11–12. 

f. 9–10 

CONTENTS: Abraham Farshut archimandritae vita (CPC 0406). 

Beginning of f. 9r: ⲥⲉⲥⲩⲛⲏⲛⲉï ⲉⲩⲡïⲥⲧïⲥ ϣⲙⲟ ⲧⲟⲟⲩ ⲛⲧⲉⲛⲁϫⲱⲱⲣⲉ 
ⲃⲟⲗ 

End of f. 10v: ⲡⲉⲛⲉïⲱⲧ ⲡⲁϩⲱⲛ ⲇⲉ ⲡⲉ ⲡϣⲏⲣⲉ ⲧⲕⲁⲑⲟⲗïⲕⲏ ⲉⲕⲕⲗⲏⲥïⲁ 
ⲙⲧⲁⲛ [± 4] ⲛϩⲱⲃ ⲁⲛ[ 

CODEX: monb.gc PN.129.13.12 (5–6); CF.005–006 (7–10); 

PN.129.13.13 (11–12); WK.09550 (21–22); WK.09549 (27–28); CF.008 (49–

50); WK.09761 (51–52); WK.09527 (53–54); WK.09528 (55–56); WK.09548 

(57–58); IB.08.44 (65–66); IB.08.45–46 (69–72); PN.129.13.15 (83–84); 

IB.08.47–48 (85–88); PN.129.13.14 (97–98); BS.MS.OR.FOL.1607.09–10 

(101–104); WK.09404 (105–106); CC.9250 (107–108)
2
. 

 
2 Concerning the codex see GOEHRING 2007, 158–175. On CC.9250 see CRUM 1917, 

47–57. 



Coptic Literary and Liturgical Manuscripts 

128 

LAYOUT: Written area: c. 240 x 160 mm. In two columns, max. w. c. 70–

75 mm, of 27–30 lines (the two columns of the same page may have dif-

ferent line numbers). 

PARCHMENT: Rather clear, ruled (Leroy V 00A2?), pricking not visable. 

Extremely dry. On the F sides the text is rather effaced. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, rather elegant hand, several thicken-

ings, narrow ⲁ, ⲉ, ⲑ and ⲟ, large ⲥ. Enlarged initials of irregular dimen-

sions, traced in the same colour of the text and standing partially out-

side the column. Dark brown ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, undecorated, -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The ten leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1607 (acc. 1890. 115.12). 

For the accession year (1890 instead of 1887) see the Introduction. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. In the 

same year Erzherzog Rainer (Milan 1827 - Vienna 1913) was offered by 

Theodor Graf in Vienna some leaves belonging to the same codex. 

EDITION: AMÉLINEAU 1888-1995, 746-754; CAMPAGNANO 1985, pas-

sim (preliminary microphiche edition); James Goehring is preparing a 

critical edition of the Vita Abraham, which will be published in the near 

future; meanwhile see also GOEHRING 2011, 292–293, nn. 17–18. 

BIBLIOGRAPHY: CAMPAGNANO 1978, 223–246. 
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7 

MS. OR. FOL. 1608 

Varia 

10th–11th centuries c. 

Sahidic. Four parchment leaves from three different codices. Leaf size: 

ff. 1–2: 335 (?) x 245-250 mm (preserved: 325 x 245–250 mm); f. 3: 345 x 

260 mm; f. 4: ? x 255 mm (preserved: 320 x 255 mm). Conservation: all 

the leaves are remargined in modern parchment. Ancient pagination: f. 

1: regular, recto/verso, decorated, -; f. 2: not visible because of the 

damaged margins (f. 1 and f. 2 belong to the same codex, but they are 

not contiguous); f. 3: regular, recto/verso, decorated, -; f. 4: partially 

visible only on the recto: -[]. Modern foliation: numbers 1-4 written 

in pencil are visible in the top right-hand margin of the modern parch-

ment. Damage: all the margins of f. 2 and f. 3 are very badly damaged. 

f. 1; f. 2 

CONTENTS: Sententiae Concilii Nicaeni, Gnomai Concilii Nicaeni 

(CPC 0021)1. 

Beginning of f. 1r: ⲡⲥⲁϩ ⲡⲁⲩⲗⲟⲥ ⲡⲁⲡⲟⲥⲧⲱⲗⲟⲥ ϫⲟⲟⲥ · ϫⲉ ⲛⲛⲟⲩⲧⲱϭⲉ 
ⲛⲃⲣ®ⲉⲁⲛ 

End of f. 1v: illegible: the second part of the column is badly damaged. 

Beginning of f. 2r: ⲉⲧϩ~ &ⲙⲏⲧⲣⲟⲡⲟⲗïⲥ . ⲡⲁï ⲛⲧⲉïⲙⲓⲛⲉ ⲁⲧⲛⲟϭ ⲛⲥⲩⲛϩⲟⲇⲟⲥ 
ϯϩⲟⲣⲟⲥ 

End of f. 2v: ϫⲛ ⲛⲉⲡïⲥⲕⲟⲡⲟⲥ [ (the remaining part is not readable) 

CODEX: monb.ft PN.129.14.75–82 (1–16); BS.MS.OR.FOL.1608.1 

(81–82); PN.129.14.83 (83–84); BS.MS.OR.FOL.1608.2 ([85]–[86]); 

PN.129.14.85 (131–132); PN.129.14.84 (not placed); PN.129.14.86 (not 

placed). 

 
1 For a description of the work, see LAMMEYER 1912; ORLANDI 2000, 495–573. 
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OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.ef (81–95); 

giov.aj2. 

LAYOUT: Written area: c. 240 x 160 mm. In two columns, max. w. c. 70 

mm, of 31 lines. 

PARCHMENT: F and H side clearly distinguishable by colour and grain; 

ruled (Leroy V 00A2) and pricked (?). The lower part of both leaves is 

badly damaged. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, elegant and regular hand; narrow ⲁ; 
ⲉ, ⲟ and ⲥ sometimes large, sometimes narrow; ⲫ with large body; very 

compressed ⲯ; ⲕ shaped in two detached strokes. Wide intercolum-

nium. Enlarged initials standing outside the column. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 1: regular, recto/verso, decorated, -; f. 2: not visi-

ble due to the damaged margins. 

TITLES: f. 1r, second column: ϩⲟⲣⲟⲥ ; f. 1v, first column: ϩⲟⲣⲟⲥ , 

second column: ϩⲟⲣⲟⲥ ; f. 2r, first column: ϩⲟⲣⲟⲥ ; f. 2v: ϩⲟⲣⲟⲥ . All 

titles are included between to hatched lines. The general title (inscriptio) 

of the work is preserved in PN.129.14.75. 

Colophons: None. 

Marginalia and Additions: None. 

Decoration: The enlarged initials are profiled in red ink. Decorated pa-

gination as far as f. 1 is concerned. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1608 (acc. 1887.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

 
2 The codex, which is preserved in the Museo Egizio, in Turin, is opened by the fol-

lowing inscriptio: ⲛⲅⲛⲱⲙⲏ ⲥⲩⲛⲟⲇⲟⲥ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ. 
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EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360. 

f. 3 

CONTENTS: Apocalypsis Bartholomaei, Evangelium Bartholomaei (CPC 

0027; CANT 63). 

Beginning of f. 3r: ⲡⲉⲓⲱⲧ ⲙⲛ ⲡϣⲏⲣⲉ ⲙⲛ ⲡ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲥⲏϩ ⲉϫⲉⲛⲧⲉϥ 
ⲧⲉϩⲛⲉ ⲙⲉⲛ ⲡⲉϥⲥⲱⲙⲁ 

End of f. 3v: ⲧⲉï ⲥⲁⲗⲡⲓⲅⲝ ⲙⲡ ϩⲁⲙⲏⲛ · ϩⲁⲙⲏⲛ ·  ⲥⲁⲩⲥïⲟⲩ ⲙⲛ ⲡⲧⲏⲩ 

ⲙⲡⲉⲥϯ[ 

CODEX: monb.ez PN.132.1.40 (39-40); WK.09424-09425 (43-46); 

PN.129.17.63 (53-54); PN.129.17.31 (57-58); PN.129.17.33 (59-60); 

PN.129.17.34-36 (61-66); PN.132.1.37 (77-78); BS.MS.OR.FOL.1608.3 

(79-80); BL.OR.06954.44-45 (not placed); fragment Doresse
3
. 

LAYOUT: Written area: c. 250 x 170 mm. In two columns, max. w. c. 75 

mm, of 31 lines. 

PARCHMENT: F side and H side are clearly distinguishable by colour and 

grain; if ruled, this is not visible. Several spots. Margin badly damaged. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, elegant and regular hand; narrow ⲁ; 
ⲉ, ⲟ and ⲥ sometimes large, sometimes narrow; ⲫ with large body; very 

compressed ⲯ; ⲕ shaped in two detached strokes. Wide intercolumnium. 

The last letters of the second columns are often prolonged beyond the 

column limit. The scribe’s hand is very similar to that of f. 1 and f. 2. En-

large initials of different dimensions, standing ouside the column. 

 
3 Concerning PN.129.17.31–36 see REVILLOUT 1907, 186–194; concerning 

PN.129.17.63 see REVILLOUT 1907, 185–186; concerning PN.132.1.37 and 

PN.132.1.40 see GARDNER – JOHNSTON 2010, 74–86 and GARDNER – JOHNSTON 

2009, 61–70 respectively; lastly for the edition of all the fragments preserved in Paris 

see LACAU 1904, 39–66. As far as the Doresse fragment is concerned cf. LUCCHESI 

2011, 389–395. See also LUCCHESI 1997, 273–275 and LUCCHESI 2000–2005, 79–81. 
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COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: In the first column of f. 3v: ⲡⲙⲉϩ[.] ⲛϩⲩⲙⲛⲟⲥ. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: in the right margin of f. 3r part of an 

note is still readable: ⲉⲧⲃⲉ ⲟⲩⲃ[ 

DECORATION: The enlarged initials are profiled in red ink. Decorative 

red coloured diple and obelos signs. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1608 (acc. 1887.12). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: VON HARNACK – SCHMIDT 1891, 1045–1049; LACAU 

1904, 39–78; VON LEMM 1904, 333, n. 103; Koptische Kunst 1963, 360; 

VAN LANTSCHOOT 1946, 497–498. 

f. 4 

CONTENTS: Cyril of Alexandria, Scholia de incranatione Unigeniti 

(CPC 0111; CPG 5225). 

Beginning of f. 4r: first lines hardly readable; ϩïⲧⲛ ⲧⲉϥ[± 4]ⲥïⲁ ⲙⲙⲓⲛ[± 

3] ⲁϣⲇⲉ ⲧⲉ ⲧⲉ […]ⲟⲩⲥïⲁ 

End of f. 4v: second column very damaged. 

CODEX:  monb.ow  BS.FOL1608.4 (15–16); PN.131.6.2 

(31–32); PN.131.3.65 (61–62); PN.131.5.74 (79–80); WK.09580 (81–82); 
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PN.131.5.72 (85–86); PN.131.8.146 (89–90); PN.131.5.73 (91–92); frag-

ment Sotheby’s/Bolaffi 01
4
 (not placed, probably 109–110)

5
. 

LAYOUT: Written area: c. 260 x 170 mm. In two columns, max. w. c. 75 

mm, of 31 lines. 

PARCHMENT: F side and H side are not clearly distinguishable; if ruled, 

this is not visible. Margin heavily damaged. Several spots and scratchs. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, irregular hand. Narrow ⲉ, ⲟ, ⲥ, and 

ⲁ; ⲫ with large body; ⲝ with prolonged tail. Dark brown ink. Short su-

perlinear strokes. Logical punctuation: raised dot. 

COLLATION: The quire indication is visible in the top right corner of 

the verso: . 

PAGINATION: Partially visible only on the recto: -[]. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Decorative diple signs in the left margin of f. 4r. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1608 (acc. 1887.12). 

 
4 Il Collezionista 2009, 21. I became aware of these Coptic fragments for the first time 

in December 2009, when Sergio Pernigotti, who had just received a copy of the “Bo-

laffi newsletter”, drew my attention to them. I found out only later that those frag-

ments had been acquired by the famous Bolaffi house of Turin (specialized above all 

in stamps) from Sotheby’s. In the following months I had the chance to talk about 

them with Tito Orlandi and Enzo Lucchesi independently (see LUCCHESI 2011, 

383–388). Later I learnt that Alin Suciu was also analyzing them, and obtaining very 

interesting results, as attested by the several posts concerning this subject in his per-

sonal web page (see for instance: [http://alinsuciu.com/2011/09/22/a-further-

fragment-from-the-apocryphal-acts-of-john-in-coptic-once-again-concerning-the-

sotheby-bolaffi-fragments/]. 

5 According to Lucchesi’s calculations. LUCCHESI 2011, 383–388. 
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MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360; LUCCHESI – DEVOS 1981, 

75–94 (above all: “Appendice IV: Les Scholia de incarnatione unigeniti de 

S. Cyrille d’Alexandrie traduits en copte”, 93–94); Il Collezionista 2009, 

20–23; LUCCHESI 2011, 383–388; [http://alinsuciu.com/2011/07/05/

coptic-fragments-from-cyril-of-alexandrias-scholia-on-the-incarnation-of-

monogenes/]. 
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8 

MS. OR. FOL. 1609 

Liturgica varia 

10th–11th centuries c. 

Sahidic and Greek. Six parchment leaves possibly from four different 

codices: although it is not totally sure, it is very likely that f. 1 and f. 2 

belong to the same codex; f. 4 is in Greek but it belongs to a bilingual 

codex, maybe the same of f. 3 (the script is very similar); f. 5 and f. 6 be-

long to the same bilingual (Greek and Coptic) codex. Leaf size: f. 1: 315 

x 250 mm; f. 2: 315 x 250 mm; f. 3: 325 x 245 mm; f. 4: 320 x 245 mm; 

ff. 5–6: 325 x 235 mm. Conservation: all the leaves are remargined in 

modern parchment. Ancient pagination: f. 1: not visible because of the 

damaged margins; f. 2: not visible because of the damaged margins; f. 3: 

decorated, -[]; f. 4: regular, recto/verso, decorated, -; f. 5: not 

very visible: ?-[]?; f. 6: regular, recto/verso, undecorated, -. 
Modern foliation: numbers 1–6 written in pencil are visible in the top 

right-hand margin of the modern parchment. Damage: all margins are 

very badly damaged. 

f. 1; f. 2 

CONTENTS: Anaphora Athanasii, Canon Athanasii (CPC0778)1. 

Beginning of f. 1r: []ⲙⲟⲩ ⲁⲩⲱ ⲛ  ϣⲁ ⲧⲏⲣⲛ ⲉⲥⲡⲁⲍⲉ 
ⲛⲛⲉⲛⲉⲣⲏⲩ ϩⲛ ⲟⲩ ⲡⲓⲉⲥⲟⲩⲁⲁⲃ · ϫ  ϩ   · 

End of f. 1v:   ϩ   ϩ ϩ ⲟⲩⲧⲃⲃⲟ 

ⲙⲯⲩⲭⲏ ⲙ ⲟⲩⲙⲛⲧⲁⲗϩⲏⲧ ⲉⲩⲥï ⲛⲥϯⲛⲟⲩϥⲉ ϩⲁⲛ 

Beginning of f. 2r: [] ·  [ϩ]  []ϩ 
  [] ϣ ϣϣ     ϫ 
 

 
1 Quecke identifies WK.04854 (originally WK.70) as parallel text of Ms. or. fol. 1609, 

f. 1 and f. 2. QUECKE 1966, 113–131. 
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End of f. 2v: ⲉⲓⲣⲏⲛⲏ ⲡⲁⲉⲓ :  ⲕ ⲙⲉⲧⲁⲡⲁⲛⲧⲱⲛ ⲩⲙⲱⲛ : ⲁⲛⲱ 
ªⲙⲱⲛ ⲧⲁⲥ ⲕⲁⲣⲇⲓⲁⲥ · ⲉⲧⲓ ⲉⲩⲭⲁⲣⲓⲥⲧⲏⲥⲱⲙⲉⲛ ⲧⲱ ⲕ 

RELATED FRAGMENTS: CF.2772. 

LAYOUT: Written area: c. 235 x 180 mm. In a single column, max. w. c. 

180 mm, of 19–20 lines. 

PARCHMENT: Badly damaged, H and F side distinguishable by colour, 

grain and adhesion of the colour, ruled (Leroy V 00A1) and pricked. 

Very wide margins. 

SCRIPT: Unimodular, upright ductus, elegant hand. The glyphs are ra-

ther distant from one another. Dark brown ink for the text and red ink 

for the titles. A very sharp reed pen is used for titles, which are charac-

terized by a bimodular writing. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 1: not visible because of the damaged margins; f. 2: not 

visible because of the damaged margins. 

TITLES: f. 1v:  ϩ ; f. 2v: ⲡⲕⲁⲛⲱⲛ ⲡϩⲁⲅⲓⲟⲥ 
ⲁⲡⲁⲁⲑⲁⲛⲁⲥⲓⲟⲥ ⲡⲁⲣⲭⲓⲉⲡⲓⲥⲕⲟⲥ ⲣⲁⲕⲟⲧⲉ. The titles are written in red ink 

and with a very sharp reed pen. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. The initial ⲕ on f. 1r is larger than the rest of the 

text. Several little floral elements in green and yellow ink (Jansma, group 

F6). 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1609 (acc. 1887.115). 

 
2 I am indebted to Enzo Lucchesi for indicating me this related fragment. 
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MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: QUECKE 1966, 113–131. 

BIBLIOGRAPHY: VON HARNACK – SCHMIDT 1891, 1045–1049; Koptische 

Kunst 1963, 359–360; HENNER 2000, 18, 37, 52, 54, 56; BRAKMANN 2004b. 

f. 3 

CONTENTS: Typikon (hermeneiai from Psalms -[])3. 

Beginning of f. 3r:  ⲡⲉϫⲉ ⲡϫⲟⲉⲓⲥ ϫⲉ ⲧⲉⲛⲟⲩ ϯⲛⲁⲧⲱⲟⲩⲛ /  ⲁⲛⲟⲕ ⲇⲉ 
ⲁïϩⲉⲗⲡⲓ[ⲥ] ⲉⲡⲉⲕⲛⲁ 

End of f. 3v: ϯⲛⲁϫⲱ ⲧⲁⲯⲁⲗⲗⲉï ⲉⲡϫⲟⲉⲓⲥ ϯⲡⲓⲥⲧⲉⲩⲉ ⲉⲛⲁⲩ ⲉⲛⲁⲅⲁⲑⲟⲛ 
ϫⲟ[ 

CODEX: monb.aw BS.MS.OR.FOL.1606.3 (39–40); PN.129.20.163 

(65–66); WK.00211 (69–70); WK.09731 (post 71); WK.09732 (post 71 

and post WK.09731); LV.434B.1888 (101–102); PN.129.20.165 (103–

104); PL.E09972.1–2 (105–106); LR.081.1–2 (107–108)4. 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING HERMENEIAI: NM.574 (bilingual, Greek 

and Coptic)5; NM.575 (from f. 69r; only Coptic); NM.636 (partially 

similar, Coptic); FV.PSI.inv.CNR.8C; YB.inv.2106; LE.inv.nr.18328; 

RV.B109.cass5.05–06 (143–144)6; P.Naqlun.inv.nr.98/108; 

P.Naqlun.inv.nr.85/937. 

 
3 Concerning the “Hermeneiai” see CRUM 1904, 174–178; DRESCHER 1958–1960, 63–

67; QUECKE 1970; QUECKE 1978, 215–219; QUECKE 1995, 101–114; ZANETTI 1995, 

55–75; URBANIAK-WALCZAK 2004, I, 647–663. 
4 For the identication of the core of the codex (Wien, Leiden and Paris fragments) see 

ZANETTI 1995, 55–75; see now ATANASSOVA forthcoming 1. 

5 The title introducing the “Hermeneai” of NM.574, very likely similar to that of the 

codex originally containing Ms. or. fol. 1609 f is: ϩⲉⲣⲙⲏⲛⲓⲁ · ⲛⲁïⲛⲉ ⲛⲁⲡⲏⲩ 
ϩⲉⲣⲙⲏⲛⲓⲁ ⲉⲧⲡⲉⲯⲁⲗⲧⲏⲣⲓⲟⲛ ⲉⲡⲉⲩⲟⲣⲇⲓⲛⲟⲛ. 

6 ZOEGA 1810, 176. 

7 URBANIAK-WALCZAK 2004, I, 647–663. 
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LAYOUT: Written area: c. 250 x 150 mm. In one column, max. w. c. 150 

mm, of 32 lines. Very wide margins. 

PARCHMENT: H/F, clear and thin, ruled (Leroy V 00A1). 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, elegant hand. Glyphs rather small; 

ⲗ, ⲕ, ϥ, ϫ bigger than the other glyphs; ⲫ with wide body and long ver-

tical stroke. Dark bown ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Decorated, -[]. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Elaborated floral elements, in green and yellow ink, are 

in the left margins of both recto and verso. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1609 (acc. 1887.115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 359–360; ZANETTI 1995, 55–75; 

ATANASSOVA 2010a, 1–23; ATANASSOVA forthcoming 1. 

f. 4 

CONTENTS: Diakonikon (in Greek). 
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Beginning of f. 4r: ⲁⲃⲃⲁ ⲁⲁⲣⲱⲛ · ⲁⲣⲭⲓⲙⲁⲛⲇⲣⲓⲧⲟⲩ ⲁⲃⲃⲁ ïⲱⲁⲛⲛⲟⲩ 
(sic) · ⲁⲣⲭⲓⲙⲁⲛⲇⲣⲓⲧⲟⲩ ⲁⲃⲃⲁ ⲙⲏⲛⲁⲥ · ⲁⲣⲭⲓⲙⲁⲛⲇⲣⲓⲧⲟⲩ8 

End of f. 4v: ⲧⲱⲛ ⲉⲡⲓⲥⲕⲟⲡⲱⲛ ⲡⲣⲉⲥⲃⲩⲧⲉⲣⲱⲛ ⲁⲣⲭⲓⲙⲁⲛⲇⲣⲓⲧⲱⲛ 
ⲁⲛⲁⲭⲱⲣⲓⲧⲱⲛ ⲕⲁ[ⲓ] ⲧⲁ ⲟⲛⲟⲙⲁ · ⲕⲁⲓ ⲧⲱⲛ ⲥⲩⲛ ⲁⲩⲧⲟⲛ 

RELATED FRAGMENTS: PN.129.19.73 + PN.129.20.153
9
. 

LAYOUT: Written area: c. 255 x 170 mm. In two columns, max. w. c. 75 

mm, of 31-32 lines. 

PARCHMENT: Clear and thin, ruled (Leroy V 00A1? V 00A2?); marginal 

pricking. Damaged. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, elegant hand, similar to that of f. 3. 

Glyphs rather small; ⲗ, ⲕ, ϥ, ϫ bigger than the other glyphs. Dark bown 

ink. Very sharp reed pen used. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: Between the two columns are visible 

the following notes: f. 4r: ⲁⲑⲩ ; ⲫⲁⲣ ; f. 4v: ⲡⲁⲭⲱ; ⲡⲁⲭ ; ⲡⲛⲡ ; 
ⲙⲉⲥⲟⲣ . 

DECORATION: Several elaborated floral elements, in green and yellow 

ink, are located in the left margins and the intercolumnium of both recto 

and verso. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms. Orient. fol. 1609 (acc. 1887.115). 

 
8 ⲁⲃⲃⲁ is in red ink. 

9 For the photographic reproductions of these fragments see HENNER 2000, 234–235 

(Tafeln 11–12). PN.129.20.151 is probably written by the same scribe and it may 

even belong to the same codex. 
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MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 359–360; BRAKMANN 2004, 157. 

f. 5; f. 6 

CONTENTS: Typikon (f. 5: hermeneiai: verses from Psalms XXXIX,10-

LXIV,2; f. 6: Poiekon and Trisagion; in Greek). 

Beginning of f. 5r: ⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗ[…]ⲙⲏⲛ ⲇⲓⲕⲁⲓⲟⲥⲩⲛⲏⲛ ⲉⲛ ⲉⲕⲕⲗⲏⲥⲓⲁ 
ⲙⲉⲅ[.....] ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩïⲁ 

End of f. 5v: ⲕⲁⲓ ⲅⲁⲣ   ⲏⲙⲱⲛ ⲇⲱⲥⲉ ⲭⲣⲏⲥⲧⲟⲧⲏⲧⲁ ⲕⲁⲓ ⲏ ⲅⲏ ⲏⲙⲱⲛ 
ⲇⲱⲥⲉ ⲧⲟⲛ ⲕⲁⲣⲡⲟⲛ ⲁⲩⲧⲏ[ 

Beginning of f. 6r: ]ⲧⲏⲣ  ⲡⲣⲟⲥ ⲛⲁⲅⲁⲅⲉ ⲧⲏⲛ ªⲙⲉⲧⲉⲣⲁⲛ ⲡⲣⲟⲥ ⲉⲩⲭⲏⲛ 
ⲧⲱ ªïⲟⲥ ⲥⲟⲩ ⲕⲁⲓ  ⲏⲙⲱⲛ 

End of f. 6v: ]ⲡⲉⲙⲡⲱⲙⲏⲛ ⲧⲟⲛ ⲟⲣⲑⲣ[......] ªⲙⲛ[..] ⲃⲁⲥⲓⲗⲉ ⲏⲙⲱⲛ 

CODEX: monb.we PN.129.20.161 (43–44); PN.129.20.168 (45–46 or 

47–48); LR.077.34.1 + CF.225B (55–56); LR.077.34. 2 (57-58); PN.133.2.18 

(post 58); PN.161.6.44 (87–88); WK.09729 (91–92); LR.077. 34. 3 (93-94); 

LR.077.34.4 (95-96); LR.077.34.5 (97–98); BS.MS.OR.FOL.1609.5 (187–

188)10; BS.MS.OR.FOL.1609.6 (209–[210])11; BL.OR.3580A.18a (not 

placed); BL.OR. 3580 A.21 (not placed post 148); PN. 129.20.164 (not 

placed post 98); PN.129.20.174 (not placed post 98); PN.129.20.176 (not 

placed); PN.132.2.30 (not placed); PN.133.2.18A (not placed post 210); 

CF.162 (not placed post 168); LR.93.48 (not placed post 210); WK.09743 

(not placed post 210). 

 
10 See QUECKE 1995, 103, n. 17. 

11 Page numbers are not very visible. According to Diliana Atanassova they cannot be 

-[], as I had thought originally, because the Poiekon is usually located in the 

second part of the codex. On the other hand, the reading -[] is supported by 

the fact that ⲥ is usually narrow in codex monb.we. 
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LAYOUT: Written area: c. 240–250 x 170–180 mm, in a single column, 

max. w. c. 170 mm, of 32–33 lines. 

PARCHMENT: H/F, ruled (Leroy V 00A1) and pricked on the verso. 

Wide margins. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, small glyphs. Sharp reed pen. Ele-

gant hand, similar to that of f. 3 and f. 4. Brown ink for the text and red 

ink for the pericopes. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 5: not very visible: -[]; f. 6: regular, recto/verso, 

undecorated, -[]. 

TITLES: None, but rubrics are used for incipits of pericopes. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the upper margin of f. 5 a later, irre-

gular hand adds: ⲓⲇ. 

DECORATION: All the initials are enlarged, accurately drawn with a 

compass and decorated in red ink. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms. Orient.fol. 1609 (acc. 1887.115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1610, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 359–360; QUECKE 1995, 103–

104, 110; ATANASSOVA 2010a, 1–23, n. 26. 
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9 

MS. OR. FOL. 1610 

Liturgica 

10th–11th centuries c. 

Sahidic. Four leaves all from the same codex, contiguous. Leaf size: 285 

x 220–225 mm. Conservation: all the leaves are remargined in modern 

parchment. Ancient pagination: only on the verso, decorated, []-, []-
, []-, []-, the last two not very visible. Modern foliation: numbers 

1–4 written in pencil are visible in the top right-hand margin of the 

leaves. Damage: The leaves “sind im wesentlichen vollständig erhalten, 

die Ränder sind nur leicht beschädigt bis auf den Außerrand, der im un-

teren Bereich bis an den Text heran ausgerissen ist und dort die letzen 

Zeilen einige wenige Buchstaben vermissen läßt”1. 

ff. 1–4 

CONTENTS: Lectionary, Katameros (21
st
 Paope and 21

st
 Hathor, feasts 

of Maria Theotokos and Theodoros Stratelates). 

Beginning of f. 1r: ⲙⲛ ⲛⲉⲣⲱⲟⲩ ⲉⲧⲃⲏⲏⲧ · ⲉⲩⲙⲛⲧⲛⲧⲣⲉ ⲛⲁⲩ · ⲕⲁⲁⲥ ϭⲉ ϩⲙ 

ⲡⲉⲧⲛϩⲏⲧ ⲉⲧⲙⲙⲉⲗⲉⲧⲁ ⲛⲉⲁⲡⲟⲗⲅⲓⲍⲉ 

End of f. 4v: ⲡⲁï ⲕⲁⲗⲱⲥ ⲧⲉⲧⲛⲉⲓⲣⲉ ⲙⲙⲟϥ · ⲉⲧⲉⲧⲛϯ ⲛϩⲧⲏⲧⲛ ⲉⲣⲟϥ ~ⲑⲉ 
ⲛⲟⲩϩⲏⲃⲥ ⲉϥⲙⲟⲩϥ ϩ~ ⲟⲩⲙⲁ ~ⲕⲁⲕⲉ 

Luke XXI,12–13, 14–19 (f. 1r) 

Incipit: ⲙⲛ ⲛⲉⲣⲱⲟⲩ ⲉⲧⲃⲏⲏⲧ · ⲉⲩⲙⲛⲧⲛⲧⲣⲉ ⲛⲁⲩ · ⲕⲁⲁⲥ ϭⲉ ϩⲙ ⲡⲉⲧⲛϩⲏⲧ 

ⲉⲧⲙⲙⲉⲗⲉⲧⲁ ⲛⲉⲁⲡⲟⲗⲅⲓⲍⲉ 
Desinit: ⲛⲏⲧⲛ ⲛⲉⲧⲛⲯⲩⲭⲏ 

Psalms XLV,1–8 (f. 1r–v) 

Incipit: ⲡⲉⲛⲛⲟⲩⲧⲉ ⲡⲉ ⲡⲉⲛⲙⲁⲡⲱⲧ 

Desinit: ⲡⲉⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ïⲁⲕⲱⲃ ⲇⲓⲁⲯⲁⲗⲙⲁ 

Romans XVI,1–7 (f. 1v–f. 2r) 

 
1 SCHMITZ – MINK 1986–1991, II.2, 800. 
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Incipit: ϯⲥⲩⲛϩⲓⲥⲧⲁ ⲇⲉ ⲛⲏⲧⲛ 
Desinit: ϩⲁⲧⲁϩⲏ ϩⲙ ⲡⲉ 

1 Peter III,1–6 (f. 2r–v) 

Incipit: ⲛⲉϩⲓⲟⲙⲉ ⲟⲛ ⲇⲉ ⲧⲉïϩⲉ 
Desinit: ϩⲏⲧⲗⲁⲁⲩϩⲟⲧⲉ 

Acts VII,44–50 (f. 2v) 

Incipit: ⲧⲉⲥⲕⲩⲛⲏ ⲇⲉ ⲙⲡⲙ~ⲧⲣⲉ 
Desinit: ⲧⲉⲛⲧⲁⲥⲧⲁⲙïⲉ ⲛⲁï ⲧⲏⲣⲟⲩ 

Psalms LI,10–11 (f. 3r) 

Incipit: ⲁⲛⲟⲕ ⲇⲉ ⲛⲉⲓⲟ ⲑⲉ ⲛⲟⲩⲃⲱ ⲛϫⲟⲉⲓⲧ 

Desinit: ⲙⲡⲙⲧⲟ ⲉⲟⲗ ⲛⲉⲕⲡⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ 

Luke VIII,19-25 (f. 3r-v) 

Incipit: ⲁⲧⲉϥⲙⲁⲁⲩ ⲇⲉ ⲉⲓ ϣⲁⲣⲟϥ 
Desinit: ⲥⲉⲥⲱⲧ ⲥⲱϥ 

Psalm LXII,1-9 (f. 3v-f. 4r) 

Incipit: ⲡⲉⲯⲁⲗⲙⲟⲥ ⲇⲁⲩⲉⲓⲇ 

Desinit: ⲧⲉⲕⲟⲩⲛⲁⲙ ⲧⲉⲛⲧⲁⲥϣⲟⲡⲧ ⲉⲣⲟⲥ 

Philippians III,20–IV,6 (f. 4r-v) 

Incipit: ⲁⲛⲟⲛ ⲅⲁⲣ ⲉⲣⲉ ⲡⲉⲛⲡⲟⲗⲓⲧⲉⲩⲙⲁ 
Desinit: ϩ ⲡⲉϣⲗⲏⲗ ⲙⲛ ⲡⲥⲟⲡ 

2 Peter I,12-19 (f. 4v) 

Incipit: ⲧⲁⲛⲟⲩⲁ ϩ ⲅⲁⲣ ⲁⲛ 
Desinit: ⲡⲁï ⲕⲁⲗⲱⲥ ⲧⲉⲧⲛⲉⲓⲣⲉ ⲙⲙⲟϥ · ⲉⲧⲉⲧⲛϯ ⲛϩⲧⲏⲧⲛ ⲉⲣⲟϥ ~ⲑⲉ 
ⲛⲟⲩϩⲏⲃⲥ ⲉϥⲙⲟⲩϥ ϩ~ ⲟⲩⲙⲁ ~ⲕⲁⲕⲉ 

CODEX: Unclassified. 

LAYOUT: Written area: c. 200 x 140 mm. In a single column, max. w. c. 

140 mm (text), and two columns, max. w. c. 65 mm (pericopes), of 28–31 

lines; two columns of the same page may have different line numbers. 

PARCHMENT: Brownish, H and F sides not distinguishable. Appearen-

tly not ruled. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, heavy hand, several thickenings, 

narrow ⲁ, ⲉ, ⲟ, ⲥ. Major initials of irregular dimensions, traced in red 
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ink and standing in the margins. Dark brown ink. Logical punctuation: 

raised point. Each text begins with an enlarged initial. Pericopes in dis-

play script. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Only on the verso, decorated, []-, []-, []-, []-, 
the last two not very visible. 

TITLES: f. 1r: ⲫⲁ‹ⲫⲓ ⲥⲟⲩ  (subscriptio, at the end of the first column 

of f. 1r) / ⲡⲉϩⲟⲟⲩ ~ⲧⲉⲛϫⲟⲉⲓⲥ ⲧⲏⲣⲛ ⲧⲉⲑⲉⲟⲗⲱⲕⲟ[ⲥ] ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲙⲁⲣⲓⲁ · 
ⲁⲩⲱ ⲡϣⲁ ⲛⲁⲡⲁ ⲑⲉⲟⲇⲱⲣⲟⲥ ⲡⲙⲁⲧⲟï · ⲡⲉⲡⲣⲟⲕⲓⲙⲉⲛⲟⲛ  (Psalms XLV, 

1–8; display layout); f. 1v: ⲡⲁⲡⲟⲥⲧⲟⲗⲟⲥ ⲧⲉ ⲡⲣⲟⲥ ϩⲣⲱⲙⲁïⲟⲛ (Romans 

XVI, 1–7; inscriptio, display layout); f. 2r: ⲕⲁⲑⲟⲗⲓⲕⲟⲛ ⲛⲧⲉ ⲉⲡïⲥⲧⲟⲗⲏ 
μⲡⲉⲧⲣⲟⲥ  · (1 Peter III, 1–6; inscriptio, inserted in the first column); 

f. 2v: ⲡⲉⲡⲣⲁⲝⲓⲥ (Acts VII, 44–50; inscriptio, inserted in the first column); 

f. 3r: ⲡⲉⲯⲁⲗⲧⲏⲣⲓⲟⲛ (Psalms LI, 10–11; inscriptio, in red ink, located 

above the two columns and the ruling, very likely added at a later stage, 

different hand) / ⲡⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲟⲛ ~ⲕⲁⲧⲁ ⲗⲟⲩⲕⲁⲥ (Luke VIII, 19–25; 

inscriptio, display layout); f. 3v: ⲁⲑⲱⲣ ⲥⲟⲩ  (subscriptio, at the end of 

the first column of f. 3v); ⲡϣⲁ ⲙⲡϩⲁⲅⲓⲟⲥ ïⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ · ⲡⲉⲡⲣⲟⲫⲏⲧⲏⲥ 
μⲡϫⲁⲉⲓⲉ ~ⲥⲓⲟⲟⲩⲧ · ⲁⲩⲱ ⲡⲉϩⲟⲟⲩ ~ⲧⲉ ⲑⲉⲟⲇⲱⲕⲟⲥ ⲙⲁⲣⲓⲁ · ⲡⲉⲡⲣⲟⳤ2  
(Psalms LXII, 1–9; inscriptio, display layout); f. 4r: ⲡⲁⲡⲟⲥⲧⲟⲗⲟⲥ ⲧⲉ 
ⲡⲣⲟⲥ ⲫⲓⲗⲓⲡⲡⲏⲥⲓⲟⲩⲥ (Philippians III, 20–IV, 6; inscriptio, display layout); 

f. 4v: ⲡⲕⲁⲑⲟⲗⲓⲕⲟⲛ ⲧ[ⲉ]ⲡⲓⲥⲧⲟⲗⲏ μⲡⲉⲧⲣⲟⲥ  (2 Peter I, 12–19; inscriptio, 

inserted in the first column;  was added or redesigned at a later stage). 

All titles and pericopes are introduced and followed by a long red line. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: f. 1r: ⲕⲁ ⲡϣⲁ ϩⲛ ⲛϭⲟⳙ ⲙⲛ ⲛⲥⳤ ⲛⲉ (in 

the left margin, next to the inscriptio ⲡⲉϩⲟⲟⲩ ~ⲧⲉ ⲛϫⲟⲉⲓⲥ ⲧⲏⲣⲛ etc.); 

f. 2v: ⲧⲣïⲥ ϩⲁ[ⲅⲓ]ⲁⲥ ⲧ [..]ⲁ ⲟⲩⲣⲁ (in the left margin, next to the subscriptio 

ⲡⲉⲡⲣⲁⲝⲓⲥ); f. 3r: ⲇⲟⲝⲥ (sic) ⲙⲁⲣⲧⲩⲣⲟⲥ (in the right margin, next to the 

inscriptio ⲡⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲟⲛ ~ⲕⲁⲧⲁ ⲗⲟⲩⲕⲁⲥ); f. 3v: note not readable, under 

 
2 ⲡⲉⲡⲣⲟⲕⲓⲙⲉⲛⲟⲛ. 



Ms. or. fol. 1610 

145 

the drawing of six hills surmounted by a cross, in the left margin, next 

to the inscriptio ⲡϣⲁ ⲙⲡϩⲁⲅⲓⲟⲥ ïⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ etc.). 

DECORATION: All the initials of the Psalms are considerably enlarged 

and decorated in red ink. In the left margin of f. 3v six little hills are 

surmounted by a cross. Decorative obelos sign on f. 2r. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1610 (acc. 1887 . 115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1611, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: HORNER 1911–1924, III, 359, V, 586, VI, 669, VII, 549; 

Koptische Kunst 1963,358; SCHMITZ – MINK 1986–1991, II.2, 796–797, 

799–800. 
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10 

MS. OR. FOL. 1611 

Homiletica varia 

10th–11th centuries c. 

Sahidic. Seven parchment leaves from seven different codices. Leaf size: 

f. 1: ? x 235 mm (preserved: 300 x 235 mm); f. 2: 310 x 240 mm; f. 3: 310 

x 250 mm; f. 4: 320 x 240 mm; f. 5: 345 x 260 mm; f. 6: 330 (?) x 240 mm; 

f. 7: 360 x 280 mm. Conservation: all the leaves are remargined in mo-

dern parchment. Ancient pagination: f. 1: regular, recto/verso, -; f. 2: 

no pagination; f. 3: hardly readable, decorated, -[]; f. 4: only partially 

readable on the recto, not readable on the verso: -[]?; f. 5: irregular, 

recto/verso, - (sic); f. 6:regular, recto/verso, -; f. 7: -, 

not very visible. Modern foliation: numbers 1–7 written in pencil are 

visible in the top right-hand margin of the leaves. Damage: all leaves 

have damaged margins; ff. 5 and 6 are characterized by big holes. 

f. 1 

CONTENTS: Eusthatius of Thracia, In Michaelem archangelum (CPC 

0148). 

Beginning of f. 1r: ]ⲥⲁ ⲃⲟⲗ ⲙⲙⲟⲕ ⲙⲛ ⲡⲁⲛⲟϭ ⲛϣⲓⲡⲉ ⲁⲩⲱ ϯϩⲟⲙⲟⲗⲟⲅⲓ ⲛⲁⲕ 
ⲙⲡⲧⲟ ⲉⲃⲟⲗ ⲙⲡⲛⲟⲩⲧⲉ 

End of f. 1v: ⲁⲥϫⲱⲕ ⲉⲃⲟ ⲛⲧⲇⲓⲁⲕⲟⲛⲓⲁ ⲛⲛⲉⲥⲛⲏⲩ ⲛϩⲏⲕⲉ ⲁⲩⲱ ⲙⲛⲛⲥⲁ 
ⲧⲇⲓⲁⲕⲟⲛⲓⲁ : ⲁⲥϫⲟⲟⲩ ⲛⲥⲁⲡⲁⲓⲱⲧ 

RELATED FRAGMENTS: Unclassified codex. Related fragments are 

CF.143 (19–20); BL.OR.03581B.211 (29–30); BL.OR.03581B.62 (61–62); 

PN.132.1.2 (not placed, [.]ⲁ-[.]ⲃ). 

LAYOUT: Written area: c. 210 x 180 mm, in two columns, max. w. c. 70 

mm, of 22–24 lines. 

 
1 CRUM 1905, 135, no. 307: “Initial vary in size and […] are painted in red and yellow. 

From the same MS. as Paris, Vol 1321, fol. 2 and by the scribe of no. 357 below”. 
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PARCHMENT: H and F sides distinguishable by colour and grain. Ruling 

not visible, not pricked. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, not elegant hand; ϣ with long tail; 

tall ϭ; narrow ⲉ, ⲁ, ⲑ and ⲟ (sometimes). Enlarged initial of different 

dimensions standing ouside the columns. Brown ink. PN.129.16.7–10 

seems to have been written by the same scribe. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: The enlarged initials are coloured in red and yellow ink; 

in particular on f. 1v, two big ⲉ have half body painted in red and half in 

yellow ink. 

MODERN BINDING: The seven leaves are fully bound in one dark 

brown modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). 

They are preceded and followed by a sheet of European paper. The fol-

lowing note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1611 (acc. 1887 . 

115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: VON LEMM 1904, 226, n. 4; CAMPAGNANO – MARE-

SCA – ORLANDI 1977, 108–109; LUCCHESI 1983, 42
2
. 

 

 

 
2 See also CRUM 1902–1903, 390, n. 9 and PROVERBIO 1992, 80, n. 19. 
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f. 2 

CONTENTS: Celestinus of Rome, In Gabrielem (CPC 0093). 

Beginning of f. 2r: ⲉⲧⲙⲙⲁⲩ · ⲛⲉⲟⲩⲙⲁⲓ ⲁⲅⲁⲡⲏ ⲡⲉ ⲉⲡⲉϩⲟⲩⲟ · 
ⲉⲣⲉⲧⲉϥⲡⲣⲟⲥⲫⲣⲁ ⲙⲏ ⲛ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲙ ⲡⲧⲟⲡⲟⲥ ⲙⲡⲁⲣⲕⲁⲅⲅⲉⲗⲟⲥ ⲅⲁⲃⲣⲓⲏⲗ 
ⲡϥⲟⲩⲟⲉⲓϣ ⲧⲏⲣϥ 

End of f. 2v.: ⲡⲉϫⲁϥ ⲛⲁϥ ϫⲉ ⲱ ⲡⲁϫⲟⲉïⲥ ⲙⲛⲥⲁⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ⲉⲃⲟⲗ ⲉⲓⲟⲩⲱϣ 

ⲉⲧⲣⲉⲡⲉⲕⲛⲁⲧϩ[ 

CODEX: monb.cu PN.129.16.99 (3–4); BL.OR.03581B.5 (5–6); 

PN.131.1.27 (65–66); PN.132.1.4 (97–98); PN.131.3.36 (99–100); 

BS.MS.OR.FOL.1611.2 (post 101)3; CC.9254 (post 103); 

OB.COPT.D239 (post 107); PN.132.1.60 (post 109); BL.OR.03581B.6 

(post 111); PN.131.3.37 (139–140); WK.08678 (post 141). 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: Pambus of Scetis, Histo-

ria monachorum in Media Aegypto, Cyri Anachoretae vita; Proclus of Con-

stantinople, Severian of Gabala, De Nativitate. 

OTHER MANUSCRIPTS AND FRAGMENTS CONTAING THE SAME WORK: maca.ar 

(= RV.C059.030–049); NM.583; CC.-ABUMAQAR.039; LL.38; 

LU.1089.02. 

LAYOUT: Written area: c. 235 x 165 mm. In two columns, max. w. c. 70 

mm, of 28 lines. 

PARCHMENT: Rather thin, good quality; F and H sides distiguishable 

by grain. Apparently not ruled. Wide margins and intercolumnium. 

SCRIPT: Bimodular, upright, somewhat round hand, unusual. Glyphs 

rather distant from one another. Short ϯ, ϣ with long-tail. Glyphs so-

metimes thickened at the end into a dot. Brown ink. Enlarged initials 

standing outside the column margins. Irregular superlinear strokes. Rai-

sed dots in conjunction with a space. Very sharp reed pen. 

COLLATION: In the top left margin of the recto is readable the quire in-

dication: . 

PAGINATION: None. 

 
3 Parallel to WORRELL 1923, 160–165. 
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TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: The enlarged initials are outlined in red ink. 

MODERN BINDING: The seven leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They are 

preceded and followed by a sheet of European paper. The following note 

is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1611 (acc. 1887.115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Unpublished. 

f. 3 

CONTENTS: Celestinus of Rome, Miracula Victoris (CPC 0094; BHO 

1242). 

Beginning of f. 3r: ⲡⲏⲓ ⲛⲉϥⲉⲓⲟⲧⲉ : ϩ ⲟⲩϣⲥⲛⲉ ⲇⲉ ⲁⲩⲛⲟϭ ⲱⲛⲉ ϩⲉ 
ϩⲓϫⲉⲛ ⲟⲩⲕⲟⲟϩ ⲛⲧⲉⲡⲏⲓ 
End of f. 3v: ⲁⲩⲱ ϩⲓⲧ ⲛⲉⲥⲟⲡⲥ ⲡϩⲁⲅⲓⲟⲥ ⲃⲓⲕⲧⲱⲣ ⲁⲩⲟⲩⲱⲛ ⲛⲉϥⲃⲁⲗ ⲛⲧⲉⲩ[ 

CODEX: monb.eq PN.129.15.37 (1–2); BS.MS.OR.FOL.1611.3 (15–

16); MP.18.1 (17–18); WK.09442? (19–20); PN.129.15.9 (35–36); 

WK.09443? (47-48); PN.129.15.40-45 (97–108); PN.129.16.53-54 (109–

112); PN.129.15.46-51 (113–124); MP.18.2 (125–126); 

RV.B109.cass21.151 (127–128); PN.129.15.52–109 (129–244); WK.09446? 

(135–136); WK.09447? (139–140). WK.09448? (141–142); PN.129.15.110–

127 (247–282); MP.I.1.B0656 (not placed); MP.I.1.B0714 (not placed); 

PN.129.13.69 (not placed); PN.129.15.38 (not placed)4. 

 
4 For the edition of the fragments preserved in Wien, see TILL 1935, 45–55; for those 

preserved in St. Petersburg and Paris, see BOURIANT 1893, 145–268. 
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OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: John Chrysostom, In 

Victorem; Teodosius of Jerusalem, In Victorem, Miracula Victoris; Victoris 

Passio. 

OTHER MANUSCRIPTS AND FRAGMENTS CONTAINING THE SAME WORK: 

merc.as; LR.F1976.4.32. 

LAYOUT: Written area: c. 250 x 170 mm. In two columns, max. w. c. 70 

mm, of 32 lines. 

PARCHMENT: Rather thin and clear, F and H sides distiguishable by 

grain. Not ruled. Irregular intercolumnium. 

SCRIPT: Bimodular, narrow ⲁ and ⲉ; ⲟ sometimes large some others nar-

row; ⲕ with widely-spaced oblique strokes; long ⲭ. Glyphs are laterally 

compressed into a narrow shape. Regular, elegant hand. Dark brown 

ink. Enlarged initials. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Hardly readable, decorated, -[]. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: The enlarged initials are coloured in green, yellow and 

red ink. Diple signs used as an ornament. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The seven leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They are 

preceded and followed by a sheet of European paper. The following note 

is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1611 (acc. 1887 . 115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: VON LEMM 1919, 81–86. 

BIBLIOGRAPHY: Unpublished. 
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f. 4 

CONTENTS: Shenoute, acephalous work (A19). 

Beginning of f. 4r: ⲫⲓⲗⲟⲥⲟⲫⲟⲥ ⲁϩⲁϩ ⲛⲣⲱⲙⲉ ⲉⲓ ϣⲁⲣⲟⲛ ⲉⲩϣⲟⲟⲃⲉ ⲡⲟⲩⲁ 
ⲡⲟⲩⲁ ⲕⲁⲧⲁ ⲧⲉϥⲙⲓⲛⲉ ⲁⲩⲱ ⲙⲡⲟⲩϫⲱ ⲛⲛⲉⲓⲙⲛⲧⲥⲟϭ ⲛⲧⲉⲓϩⲉ ⲉϣϫⲉⲁⲩϣⲓⲛⲉ 
ⲟⲛ ⲛⲥⲁⲟⲩϣⲁϫⲉ ⲉϣⲁⲩϣⲓⲛⲉ ϩⲛⲟⲩⲛⲛⲧϩⲁⲕ 

End of f. 4v: ⲛⲑⲉ ⲅⲁⲣ ⲉⲧⲉⲙⲟⲩϣⲏⲛ ⲛⲁⲕⲗⲏⲣⲟⲛⲟⲙⲉⲓ ⲛⲟⲩⲙⲁ ⲛⲙⲧⲟⲛ ϫⲉ 
ⲟⲩⲛϩⲁϩ ⲟⲩⲱⲙ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲙ ⲡⲉϥⲕⲁⲣⲡⲟⲥ ⲧⲁⲓⲧⲉ ⲑⲉ ⲉⲧⲉⲙⲛⲙ[ⲧⲟⲛ 

CODEX: monb.zm BS.MS.OR.FOL.1611.4 (17–18?)5; PN.131.4.154–

158 (35–44); IB.07.30 (53–54); IB.07.31 (59–60); CC.9280 (63-64); 

WK.09257 (65–66); PN.132.4.296 (355–356); PN.130.5.44 (357–358); 

PN.130.5.45 (367–368); MP.I.1.B0663 (391–392); WK.09325 (397–398); 

WK.09222 (399–400); OB.COPT.C66? (not placed); PN.131.7.40? (not 

placed); RL.86.3 (not placed). 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: Shenoute, Who Speaks 

through the Prophet (or Shenoute, The Lord Is Long-Suffering 

[T41]); Letters (including: Shenoute to accusers in Panopolis; She-

noute to Theodosios; Governor Dorotheos to Shenoute); She-

noute, Now the Things We Said Before Suffice (W47). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.dd; monb.hd. 

LAYOUT: Written area: c. 260 x 170 mm. In two columns, max. w. c. 80 

mm, of 31 lines. 

PARCHMENT: Light in colour, well worked, F and H sides distinguishable 

by grain. Not ruled. 

SCRIPT: Bimodular, narrow ⲁ; ⲉ and ⲟ sometimes large sometimes nar-

row; ⲕ with widely-spaced oblique strokes, above all at the end of the 

line; ⲫ with large body. Glyphs sometimes thickened at the end into a 

dot. Very sharp reed pen. Dark brown ink. Enlarged initials. Punctua-

tion: raised point, colon, diple signs followed by horizontal stroke. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

 
5 According to Lucchesi pages 47–48 or 49-50. See LUCCHESI 1999, 74. 
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PAGINATION: Only partially readable on the recto, not readable on the 

verso: -[]?. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The seven leaves are fully bound in one dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They are 

preceded and followed by a sheet of European paper. The following note 

is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1611 (acc. 1887 . 115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: LEIPOLDT 1908–1913, III, 32–33 (no. 14). 

BIBLIOGRAPHY: LEIPOLDT 1903, 87, n. 3; VAN CAUWENBERG 1914, 

145, n. 7; SHISHA-HALEVY 1975, 56; LUCCHESI 1999a, 73–75; EMMEL 

2004, I, 353–357, 528. 

f. 5 

CONTENTS: Shenoute, God Who Alone Is True (CPC 0803) 

Beginning of f. 5r: [± 4]ⲡⲉⲧϩⲓⲧⲉ ϩ[± 4]ⲉϥⲉⲓⲣⲉ ⲙⲙⲟϥ[± 5] ϩⲏⲧ ⲉⲓⲧⲉ[± 

5] ⲡⲉⲧⲓ[ 

End of f. 5v: flesh side not very readable; ⲧⲡⲟⲗⲓⲥ ⲉⲣⲱⲟⲩ ⲉⲧⲃⲉ 
ⲛⲉⲧⲁϣⲁϩⲟⲛ ⲉⲛⲉⲧ[…]ϩⲱⲃ ⲛⲁⲩ ~ϫⲓⲛϫⲏ ; 

CODEX: monb.bv PN.130.3.1 (5–6); PN.130.3.3 (31–32); 

BS.MS.OR.FOL.1611.5 (39–40); BL.OR.03580B.5.1 (47–48); PN.130.3.4 

(65–66); WK.09223 (67–68); BL.OR.03580B.5.2 (91–92); WK.09762 (95–

96); BL.OR.03580B.5.3 (99–100); PN.130.3.5 (111–112); PN.129.12.3 

(113–114); IB.02.24-25 (119–122); PN.130.3.7 (255–256); PN.130.3.6 

(257–258); PN.130.3.8-12 (259–268); IB.02.20-23 (277–284); PN.130.3.13–
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16 (309–316); BE.P10515 (not placed); BL.OR.03581A.135 (not placed); 

CC.9269 (not placed); PN.130.3.2 (not placed). 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: [Shenoute, Now Since 

this Matter Weighs Upon your Heart]; [Shenoute, acephalous 

work]; Shenoute, So Concerning the Little Place; Shenoute, In the 

Night; Shenoute, I Have Been Considering; Shenoute, Thou Art 

Blessed, God; Shenoute, Writes to Tahom. 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.df; monb.fm; 

monb.yx; monb.yz. 

LAYOUT: Written area: c. 270 x 185 mm. In two columns, max. w. c. 80 

mm, of 30 lines. 

PARCHMENT: F and H sides distiguishable by grain and colour (F side 

very clear). Not ruled. Damaged margins. 

SCRIPT: Bimodular. Regular, but heavy hand. Narrow ⲁ and ⲗ; very nar-

row ⲥ, ⲉ and ⲟ sometimes large some others narrow. All the glyphs are 

characterized by heavy terminal thickenings. Dark brown ink. Enlarged 

initials. Punctuation: comma, raised point, colon. The F side is not very 

legible. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Irregular, recto/verso, - (sic). 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: The enlarged initials are outlined with read ink. Some of 

them are preceded by a sign · . The long superlinear strokes are charac-

terized by a double line: black and red. 

MODERN BINDING: The seven leaves are fully bound in one dark 

brown modern volume (end of the 19
th

/beginning of the 20
th

 century). 

They are preceded and followed by a sheet of European paper. The fol-

lowing note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1611 (acc. 1887 . 

115). 



Coptic Literary and Liturgical Manuscripts 

154 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: EMMEL I, 2004, 230–233, 393–394. 

f. 6 

CONTENTS: Passio Cosmae et Damiani (CPC 0266). 

Beginning of f. 6r: ⲡϩⲟⲃ ⲉⲧⲣⲉϥⲉⲓ ⲉϩⲣⲁⲓ ϩⲛ ⲧⲕⲁⲗⲁϩⲏ ⲙⲡⲣⲱⲙⲉ ⲁⲩⲱ 

ⲛⲧⲉϥⲛⲟⲩ ⲁϥⲉⲓ ⲉϩⲣⲁⲓ · ϩⲛ ⲧⲕⲁⲗⲁϩⲏ ⲙⲡⲉⲣⲱⲙⲉ · ⲉⲣⲉ ⲟⲩⲛ ⲛⲓⲙ ⲑⲉⲱⲣⲉ ⲙⲙⲟϥ 
ⲉⲁϥⲉⲓ ⲉϩⲣⲁⲓ ϩⲛⲣⲱ  

End of f. 6v: ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ⲙⲡϩⲁⲅⲓⲟⲥ · ⲕⲟⲥⲙⲁ ⲙⲛ ⲇⲁⲙⲓⲁⲛⲟⲥ ⲉⲕⲉ[ (the last 

fourteen lines are very damaged and almost illegible). 

RELATED FRAGMENTS: Unclassified codex. Related fragments are: 

RV.B109.153 (211–212); PL.E10042 + WK.09654; CC.JdE.48086; pos-

sibly also OU.203–204
6
. 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: The codex has three 

parallels from the White Monastery: 1) PN.102.8 (not placed); 

PN.129.15.17 (107–108); CF.77 (109–110); 2) WK.9546 (9–10?); 

PN.129.15.18 (not placed); 3) PN.129.16.987. Moreover NM.586 

and NM.665.11 represent two more parallels. 

LAYOUT: Written area: c. 260 x 170 mm. In two columns, max. w. c. 70 

mm, of 30 lines. Rough layout. 

PARCHMENT: F side and H side are distinguishable only by colour; not 

ruled. Traces of humidity, fungi. Badly damaged in the margins. Several 

holes. 

 
6 I owe the identification of the related fragments and their relation with other manu-

scripts to Enzo Lucchesi. 

7 For two of these parallel codices see TILL 1935, I, 154. 
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SCRIPT: Bimodular, irregular, heavy ductus, untidy hand. Glyphs are la-

terally compressed into a narrow shape. Enlarged initials, standing out-

side the column. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: The enlarged initials are sometimes prececed by very 

simple decorative elements: and a cursive ⲍ shape sign. 

MODERN BINDING: The seven leaves are fully bound in one dark 

brown modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). 

They are preceded and followed by a sheet of European paper. The fol-

lowing note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1611 (acc. 1887 . 

115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1612, 1613 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: TILL 1935, I, 154; VAN ESBROECK 1981, 70; SHISHA-

HALEVY 1986, 219; EMMEL 2004, II, 888. 

f. 7 

CONTENTS: Shenoute, Canon 5. 

Beginning of f. 7r: ]ⲧⲁïⲟ ⲛⲧⲉ ⲑⲉ ⲉⲧⲛⲁϣⲱⲡⲉ ⲉⲣϣⲁⲛϩⲟⲉⲓⲛⲉ ⲛⲛⲥⲛⲏⲩ 

ⲉⲧϩⲛⲧⲥⲩⲛⲁⲅⲱⲅⲏ ϩⲁⲧⲏⲛ · ⲛⲧⲟⲕ ϩⲛⲥⲩⲛⲁⲅⲱⲅⲏ ϣⲏⲙ · ⲉⲥϣⲁⲛϣⲱⲡⲉ ⲇⲉ 
ⲟⲛ ⲛⲧⲉϩⲟⲉⲓⲛⲉ ⲛⲛⲉⲥⲛⲏⲩ ⲃⲱⲕ ⲉⲣⲏⲥ ⲉⲧⲥⲩⲛⲁⲅⲱⲅⲏ ⲛⲛⲉⲥⲛⲏⲩ ⲉⲧϩⲙⲡϯⲙⲉ 

End of f. 7v: ϩⲛ ⲛⲉⲛⲧⲁⲩϣⲟϫⲡⲟⲩ ⲛⲁⲩ ϩⲛ ⲛⲉⲩⲧⲟ ⲉⲧⲟⲩϫⲓ ⲙⲙⲟⲟⲩ ⲛⲁⲩ 

ⲛⲧⲉⲓϩⲉ  ϩⲉⲛⲕⲟⲟⲩⲉ ⲉⲩⲉⲓⲛⲉ ⲙⲙⲟⲟⲩ ⲉⲩⲛⲏⲥⲧⲉⲩⲉ ϩⲛ ϩⲉⲛⲥⲙⲟⲧ ⲛⲧⲉⲓⲙⲓⲛⲉ 
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CODEX:    monb.xs        IB.14.08–13 (a3–14); PN.130.5.51 (a51–52); 

PN.130.5.91 (a61–62); WK.00908 (a253–254); MU.158.19 (a275–276); 

BL.OR.03580B.4.1 (a309–310); BL.OR.03580B.4.2 (a319–320); 

BL.OR.03580B.4.3 (a325–326); BL.OR.03580B.4.4 (a335–336); 

BL.OR.03580B.4.5–7 (a351–356); BL.OR.03580B.4.8 (a359–360); 

MP.I.1.B0293.1–2 (a361–364); WK.09243 (a365–366); 

BS.MS.OR.FOL.1611.7 (a369–370); BL.OR.03580B.4.9 (a385-386); 

MP.I.1.B0294 (b372–373); MP.I.1.B0301 (b385–386); MP.I.1.B0302 

(a387–388); BL.OR.03580B.4.10 (a389–390); NM.664A(6).1 + 

NM.664A(6).8 (not placed); NM.664A(6).2 (not placed); NM.664A(6).3 

(not placed); NM.664A(6).4 (not placed); NM.664A(6).5 (not placed); 

NM.664A(6).6 (not placed); NM.664A(6).7 (not placed); CC.9294 (not 

placed) (?). 

LAYOUT: Written area: c. 260 x 185 mm. In two columns, max. w. c. 80–

85 mm, of 32 lines. 

PARCHMENT: F side and H side are distinguishable only by colour; 

ruled (Leroy 00A2); marginal pricking; the first line is written above the 

first guideline. Traces of humidity, fungi. Very large lower margin. 

SCRIPT: Unimodular, heavy, thick-and-thin style used. Short ϯ. Rather 

elegant ductus. Enlarged initials. Dark brown ink. The scribe writes the 

term ⲙⲙⲟⲟⲩ drawing two little ⲟ, one on top of the other. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: -, not very visible. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The seven leaves are fully bound in one dark 

brown modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). 

They are preceded and followed by a sheet of European paper. The fol-

lowing note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1611 (acc. 1887 . 

115). 
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MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor, by the “kaiserlich-

deutscher Konsularagent” Todros Bulos, together with other mss.: Ms. 

or. fol. 1348, 1349, 1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1612, 1613 

and 1614. 

EDITION: LEIPOLDT 1908–1913, IV, 69-70. 

BIBLIOGRAPHY: EMMEL 2004, I, 164–166, 485–486. 

 



Coptic Literary and Liturgical Manuscripts 

158 

11 

MS. OR. FOL. 1612 

Athanasius of Alexandria 

10th–11th centuries c. 

Sahidic. Four leaves from the same codex, contiguous. Leaf size: 275 x 

205 mm. Conservation: all the leaves are remargined in modern par-

chment. Ancient pagination: regular, recto/verso, decorated, -. Mod-

ern foliation: numbers 1–4 written in pencil are visible in the top right-

hand margin of the leaves. Damage: the inner margins of the four leaves 

are particularly badly damaged. 

ff. 1–4 

CONTENTS: Athanasius of Alexandria, Epistulae festales (CPC 0054; 

CPG 2102). 

Beginning of f. 1r: ⲙⲡⲉⲛϣⲁ. ⲉⲡⲓⲇⲏ ⲧⲥⲁⲗⲡⲓⲅⲝ [ⲙⲟ]ⲩⲧⲉ ⲁⲩⲱ ⲧⲟⲩⲛⲟⲩⲥ 
· ⲛⲣⲱⲙⲉ ⲉϩⲟⲩⲉ[ⲥ]ⲙⲏ ⲛⲓⲙ ϥⲛⲟⲧ ϩⲓⲧⲛⲛⲟⲣⲅⲁⲛⲟⲛ ⲧⲏⲣⲟⲩ · ⲧⲃⲉ ⲡⲁï ϩ 

ⲡⲧⲣⲉⲩⲉϩⲉ ⲡ ϩ ⲡⲉⲟⲩⲟⲉⲓϣ ⲧⲙⲁⲩ · 

End of f. 4v: ⲁⲛⲟⲛ ⲇⲉ ϩⲱⲱⲛ ·  ⲛⲁⲙⲉⲣⲁⲧⲉ ⲙⲁⲣⲉⲛⲧⲣⲩⲫⲁ ⲙⲉⲛ 
ⲧⲉⲛⲯⲩⲭⲏ ϩ ⲛⲉⲧⲣⲟⲫⲏ ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ⲙ ⲡⲉϥⲟⲩⲱϣ ⲧⲛⲏⲥⲉⲩⲉ ⲇⲉ 
ⲛⲉϩⲃⲏⲩⲉ ⲥⲱⲙⲁⲧⲓⲕⲟⲛ ⲉⲧϩⲓⲃⲟⲗ · ⲧ[ⲉⲓ] ⲧⲣⲟⲫⲏ ⲇⲉ ⲧⲉⲓⲙⲓⲛⲉ 
ⲉⲧⲣⲉⲩϫ[ⲓⲧⲥ ⲕⲁ]ⲧⲁ ⲟⲩⲧⲩⲡⲟⲥ ⲛϭⲓ [ⲁⲑⲏ]ⲧ ⲓⲟⲩⲇⲁⲓⲟⲥ ⲡⲉⲥⲟⲟⲩ ⲁⲩⲟⲩⲟϥ 

CODEX: monb.ar IB.11.74 (1-2); BS.MS.OR.FOL.1612.1–4 (5–12); 

PN.129.14.140 (19–20); PN.131.6.69 (21–22); PN.131.6.70 (27–28); 

PN.131.8.149 (not placed) (= Lefort Codex A). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE EPISTULAE FESTALES: monb.as; 

monb.at; BL.ADD.31290.300–323; CF.058; PL.E10005.B. 

LAYOUT: Written area: c.200 x 140 mm. In one column, max. w. c. 140 

mm., of 25–27 lines (the two sides of the same leaf may have a different 

line numbers). 

PARCHMENT: Smooth, good quality. H and F sides not easily distin-

guishable. Apparently not ruled. Badly spotted in the upper corner. 
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SCRIPT: Bimodular, upright ductus, heavy hand, several thickenings, 

very narrow ⲁ, ⲉ, ⲟ, ⲥ. Often glyphs are laterally compressed into a nar-

row shape. Major initials of irregular dimensions, traced in the same co-

lour of the text. Orizontal strokes sometimes prolonged at the end of 

the line. Dark brown ink. Logical punctuation: raised point. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: None in this group of fragments, but in IB.11.74r we read: 

ⲛⲁⲓⲛⲉ ⲛⲉⲡⲓⲥⲧⲟⲗⲏ ⲙⲡⲉⲛⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲛⲉⲓⲱⲧ ⲁⲡⲁ ⲁⲑⲁⲛⲁⲥⲓⲟⲥ 
ⲡⲁⲣⲭⲏⲉⲡⲓⲥⲕⲟⲡⲟⲥ ⲛⲣⲁⲕⲟⲧⲉ ⲉⲧⲃⲉ ⲡⲡⲁⲥⲕⲁ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: A vertical sequence of diple in the left margin of f. 2v 

and a very simple floral element on f. 4v. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1612 (acc.1887.115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1613 and 1614. 

EDITION: LEFORT 1955, I, vi, 2–6. 

BIBLIOGRAPHY: MERENDINO 1965; CAMPLANI 1989, 36–37; CAMPLA-

NI 2003, 187–189, 596. 
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MS. OR. FOL. 1613 

Homiletica varia 

10th–11th centuries c. 

Sahidic. Eight parchment leaves from five different codices. Leaf size: 

f. 1: 320 x 245 mm.; ff. 2–4: 320–330 x 245 mm.; ff. 5–6: 335 x 245 mm.; 

f. 7: 330 x 245 mm.; f. 8: 335 x 240 mm. Conservation: all the leaves are 

remargined in modern parchment. Ancient pagination: f. 1: regular, rec-

to/verso, decorated: -; f. 2: regular, recto/verso, decorated, -; 
f. 3: not placed; f. 4: not placed (f. 1, f. 2 and f. 3 belong to the same co-

dex but they are not contiguous); f. 5: -; f. 6: regular, recto/verso, 

decorated, -; f. 7: -;  f. 8: regular, recto/verso, decorated, -
. Modern foliation: numbers 1–8 are visible in the top right-hand 

margin of the leaves. Damage: all the margins are damaged. 

f. 1 

CONTENTS: Shenoute, I Am Amazed (W54) (CPC 0637). 

Beginning of f. 1r: ] ⲃⲱⲕ ⲉⲡⲉⲩϩⲏⲧ . ϩⲉⲛⲕⲟⲟⲩⲉ ⲇⲉ ⲟⲛ ⲉⲩϫⲓⲟⲩ ϫⲉ ⲡⲉ 
ⲙⲁⲣⲓ  ⲡⲉ · ⲁⲩⲱ ϫⲉ ⲉϣϫⲉ ⲁⲥ ⲉïⲉⲟⲩⲕⲟⲩⲛ ⲁϩⲏⲧ ⲙⲟⲟϣⲉ ⲉⲑⲏ  
ⲕⲱⲱⲗⲉ ⲉⲃⲟⲗ 

End of f. 1v: ⲁⲗⲏⲑⲱⲥ ⲡⲉⲧϫⲱ ⲙⲙⲟⲥ ϫⲉ ⲡⲉϥⲥⲱⲙⲁ ⲁⲛ ⲡⲉ ⲁⲩⲱ ⲡⲉϥⲥⲛⲟϥ 
· ⲙⲁⲗⲓⲥⲧⲁ ⲛⲉⲃⲟⲗ ⲛϩⲏ ⲁⲩⲱ ϩⲉⲗⲗⲏⲛ ⲁⲛ ⲙⲁⲩⲁⲁⲩ ⲥⲉ ϩⲟⲩⲉ ϩⲟⲟⲩ 

ⲉⲛⲉⲩϩⲟ ⲟⲣ  ϣⲁⲩ 

CODEX: monb.dq IB.14.04 (14–15); BS.MS.OR.FOL.1613.1 (29–

30); CU.OR.1699.D1 (49–50); BL.OR.06954.3 (51–52); 

CU.OR.1699.D2 (59–60); PN.131.6.32 (61–62); BL.OR.03581A.79 (63–

64); BL.OR.03581A.80 (77–78); WK.09196 (81–82); WK.09197 (91–92); 

WK.09240 + WK.09259 (95–96); WK.09241 (113–114); WK.09242 (123–

124); PL.E09992 (155–156); PN.78.41 (191–192); VM.192.026–027 (205–

208); IB.08.01–06 (209-220); MR. 70.1–8 (239–254); PN.131.5.54 (287–

288); PN.131.5.67 (295–296). 
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OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: Shenoute, Logoi 1, 2 

oder 3: I Am Amazed (W54); The Spirit of God; A Priest Will 

Never Cease (T32); When the Word Says; As I Sat on a Mountain, 

Ad philosophum gentilem (T21). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.ds; monb.dt; 

monb.hb; monb.xe; monb.yu; monb.zn. 

LAYOUT: Written area: c. 260 x 180 mm. In two columns, max w. c. 80 

mm., of 31–32 lines. 

PARCHMENT: F side and H side are distinguishable only by colour; 

ruled (Leroy 00A2); marginal pricking; the first line is written above the 

first guideline. Traces of humidity. The ink of the verso is fading. 

SCRIPT: Unimodular, upright, heavy, thick-and-thin style used; glyphs, 

though round, are generally heavily formed, with only ϭ sometimes 

narrow. Irregular ductus. Logical punctuation, tremas, vowel marks. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. For the surviving conjugate leaves of the co-

dex, see Emmel 2004, I, 298. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated: -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the upper margin of the recto: ⲉϫⲙ 

ⲡϫⲟ. 

DECORATION: Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1613 (acc. 1887 . 115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612 and 1614. 
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EDITION: ORLANDI 1985, 14, 28, 30; ORLANDI [http://rmcisadu.let.

uniroma1.it/~cmcl] (sub voce “Texts”). 

BIBLIOGRAPHY: EMMEL 2004, I, 297–302, 407–408. 

f. 2; f. 3; f. 4 

CONTENTS: Shenoute, Canon 7. 

Beginning of f. 2r:  ⲁⲩⲟⲩⲱⲛϩ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲟⲗⲱⲥ · ⲛⲉ ⲟⲩⲛϭⲟⲙ ⲙⲟⲛ ⲡⲉ 
ⲉϥⲓⲧⲟⲩ ⲙⲁⲩ ϩ ⲡⲉⲛⲧⲏⲏⲃⲉ ⲙⲧⲉⲓⲛⲉ · ⲉⲧⲉ ⲡⲁïⲡⲉ ⲉϫ ϩⲁϩ ϩⲓⲥⲉ · 

End of f. 2v: last five lines not legible. 

Beginning of f. 3r: ⲇⲉ ϩⲱⲃ ⲉϥⲉⲓⲣⲉ ⲙⲙⲟϥ · ⲉï ⲩⲟï ⲩï ⲩⲏⲣ ϩ 

ⲡⲉϩⲟⲟⲩ ⲧϣⲱⲱⲧ ⲉⲃⲟⲗ 

End of f. 3v: last five lines not legible. 

Beginning of f. 4r: ± 2] ⲡϫⲟⲉⲓⲥϩ[.]ⲉⲥⲙⲏⲧⲉ ⲁⲩⲱ [± 4] ⲕⲓⲙⲁⲛ · [± 4] 

ⲕⲓⲙⲁⲛ 

End of f. 4v: last five lines not legible. 

CODEX: monb.go BL.OR.03581A.66 (25–26); BL.OR.03581A.67 

(29–30); LR.112 (43–44); IB.05.17 (52–53); IB.05.18 (62–63); 

PN.130.2.120 (182–183); PL.E09996 + PN.131.8.109 (186–187); 

WK.00933 (305–306); BS.MS.OR.FOL.1613.2 (319–320); 

BL.OR.08810.07–14 (378–393); MR.67.1–6 (395–406); OB.COPT.D266 

(409–410); OB.COPT.D261.2 (413–414); BS.MS.OR.FOL.1613.3 (not 

placed); BS.MS.OR.FOL.1613.4 (not placed); CF.236 (not placed); 

CU.OR.1699.C1 (not placed); CU.OR.1699.C2 (not placed); 

CU.OR.1699.C3 (not placed); CU.OR.1699.C4 (not placed); IB.17.12 

(not placed); IB.17.13 (not placed); OB.COPT.E173 (not placed); 

PN.131.7.66 (not placed); PN.131.8.105 (not placed); PN.131.8.106 (not 

placed); PN.132.2.124 (not placed); PN.132.4.124 (not placed); 

OB.COPT.D261.3 (not placed); OB.COPT.E.173 (not placed). 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: Shenoute, God Is Holy 

(excerpta?); Shenoute, My Heart Is Crushed (excerpta); Shenoute, 

acephalous work (A23) (excerpta); Shenoute, This Great House; 

[Shenoute, I Have Seen Myself]; Shenoute, If Everyone Errs; She-
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noute, The Rest of the Words; Shenoute, Continuing to Glorify the 

Lord; Shenoute, It Is Obvious (W38). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.av; monb.dg; 

monb.du; monbfz; monb.gn; monb.xg; monb.xh; monbxl; mon.xo; 

monb.xu; monb.yh; monb.yr; monb.zs. 

LAYOUT: Written area: c. 260 x 185 mm. In two columns, max w. c. 75 

mm., of 30–32 lines. 

PARCHMENT: Very light in colour, F side and H side are distinguishable 

by colour; ruled (Leroy 00A2); marginal and in-text pricking; the first 

line is written within the first guideline. F sides are hardly readable. 

Heavy traces of humidity on f. 4v. The lines for writing are not the 

same number on the recto and the verso. 

SCRIPT: Unimodular, upright ductus, elegant hand and mise and page, 

thick-and thin style. Glyphs are vertically compressed. Exceeding letters 

at the end of a line are sometimes written in a smaller dimensions. Per-

fectly round ⲟ. Letters of uniform size, without enlarged initial letters 

to mark the beginnings of sentences, but standing outside the ruling. 

Dark brown ink. Logical punctuation: raised points, comma, colon. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 2: regular, recto/verso, decorated, -; f. 3: not visi-

ble; f. 4: not visible. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None, if we except very simple leaves designed with a 

light brown ink in the margin and intercolumnium of f. 1r. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1613 (acc. 1887 . 115). 
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MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612 and 1614. 

EDITION: All leaves are unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: VAN LANTSCHOOT 1929, 152–153, n. XC (only about 

the date of the codex: according to van Lantschoot the note of the scribe 

ⲭⲣⲓⲥⲧⲟⲫⲟⲣⲟⲥ, which is contained in fragment MR.24B.6, suggests that 

the ms. dates back to the 10th century); EMMEL 2004, I, 190–195, 441–443. 

f. 5; f. 6 

CONTENTS: Shenoute, I Have Been Reading the Holy Gospel (W56) 

(CPC 0365). 

Beginning of f. 5r: ⲉⲧⲟⲩⲏⲩ ϥϭⲱⲧⲡ ϩⲱⲥⲧⲉ ⲉⲧⲙⲧⲣⲉϥ ϯⲡⲉϥⲣⲁⲛ ⲣⲱ 

ⲉϩⲟⲩⲛ ϩⲟⲗⲱⲥ · ⲉⲃⲟⲗ ϫⲉⲙⲛϭⲉⲙⲁ ⲛⲡⲱⲧ ⲛⲛⲁϩⲣⲛⲧⲉϥⲙⲛⲧ ⲁⲥⲑⲉⲛⲏⲥ · 

End of f. 5v: ⲁⲓϫⲟⲟⲥ ⲕⲉⲥⲟⲡ ϫⲉ ⲁⲛⲙϩⲏⲧ ⲟⲩ[ⲱ] ⲉⲩⲉⲓⲙⲉ ϫⲉϫ[ⲉⲟⲩ] 

ⲡⲁⲗⲓⲛ ⲟⲛ ⲑⲉ ⲛϩⲉⲛⲣⲱⲙⲉ ⲁⲧⲁⲛⲁ[ⲅ]ⲕⲏ ⲧⲉ ⲉⲣⲟⲟⲩ · ⲁⲩⲱ 

Beginning of f. 6r: ⲛⲱ · ⲁⲩⲱⲛϣⲱϫⲉ ⲕⲁⲧⲁⲣⲟⲟⲩ ⲉϥϯ ⲙⲙⲟⲟⲩ ⲉⲧⲟⲟⲧ 
ⲉϣϫⲉϣⲁⲣⲉ ⲡϣⲱⲥ ⲧⲱⲕⲙ ⲙⲡⲉⲥⲟⲟⲩ ⲉⲧⲥⲟⲧⲡ ⲉⲃⲟⲗ 

End of f. 6v: ⲛⲧⲉ ⲣⲉϥⲛⲁⲩ ϫⲉ ⲙⲡⲟⲩ ⲉϣϭⲙϭⲟⲙ ⲧⲁⲁⲩ ⲟⲩⲧⲉ ⲟⲛ ⲛⲥⲉⲛⲁϣ 

ⲧⲁⲁⲩ ⲁⲛ […]ⲡⲱϣ ⲛⲧⲉⲓϩⲉ ϩⲱ[ⲱϥ ⲁ]ϥⲙⲉⲕⲙⲟⲩⲕϥ[…] ⲧⲉϥ[ 

CODEX: monb.fz IB.09.50 (11–12); PN.131.4.149 (15–16); 

CU.OR.1699.H1-3 (21–26); MP.I.1.B0660 (61-62); BL.OR.03581A.85 

(73–74); CF.101–108 (97–112); PN.131.5.52 (113–114); 

BS.MS.OR.FOL.1613.5 (115–116); BS.MS.OR.FOL.1613.6 (125–126); 

IB.09.51 (not placed); BL.OR.03581A.84 (not placed); BL.OR.03581A.86 

(not placed); CC.2634.142 (not placed); CU.OR.1699H4 (not placed); 

PN.132.2.52 (not placed) ?; PN.132.2.115 (not placed) (?). 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: Shenoute, What Person 

Would Say; Shenoute, God Is Blessed (W38). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.av; monb.dg; 

monb.gg; monb.gm; monb.gn; monb.go; monb.gp; monb.hd; 

monb.xh; monb.zp; P.Balai’izah 50; P.Epiph. 65. 
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LAYOUT: Written area: c. 255 x 195 mm. In two columns, max w. c. 85 

mm., of 29 lines. 

PARCHMENT: Light in colour, well worked. F side and H side are not 

easily distinguishable; ruled (Leroy V 00A2); pricking not visible; the 

verso sides are less visible than the recto ones. 

SCRIPT: Bimodular, upright ductus, narrow ⲁ,  ⲟ,  ⲉ,  ⲑ, tall ⲧ. More in 

general glyphs, big and rather distant from one another, are laterally 

compressed into a narrow shape. Letters often thickened at the end into 

a dot. Slightly enlarged initials, standing in the margin. Dark brown ink. 

Logical punctuation: raised point; trema. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 5: -; f. 6: regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: Non mariginalia. 

DECORATION: Paragraphs are introduced by very simple decoration: 

;,  ,  . Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1613 (acc. 1887 . 115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612 and 1614. 

EDITION: COQUIN 2001, 18-21. 

BIBLIOGRAPHY: COQUIN 2001, 3–5; EMMEL 2004, I, 315–318, 424–425. 
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f. 7 

CONTENTS: Efrem Syrus, In Ioseph Patriarcam (CPC 0138; CPG 

3938)1. 

Beginning of f. 7r: ⲁⲥⲧⲣⲉϥⲣⲟⲩⲟⲉⲓⲛ ⲉⲣⲱⲙⲉ ⲛⲓⲙ · ⲉⲧⲃⲉ ϫⲉ ⲛⲧⲉⲣⲉϥⲱⲡⲉ 
ϩⲱⲱϥ ϩⲛ ϩⲉⲛⲁⲛⲁⲅⲕⲏ · 

End of f. 7v: ⲛⲉⲧⲟⲩⲏϩ ϩ[± 3] ⲛⲥⲁ ⲙⲙⲛⲧⲣⲉϥ[± 4] ⲛⲁⲛⲟⲩϥ ⲛ[± 5] ⲣïⲥ · 
ⲉϣ[± 5] ⲟⲩⲱϣ[± 6] 

CODEX: monb.ne CP.B49 (15–16?); IB.11.110–111 (23–26); 

PN.130.4.84-89 (50–61); PN.130.4.90 (64–65); NM.664B.20 (100–101); 

CC.9258 (106–107); IB.11.112 (114–115); IB.11.113–114 (118–121); 

IB.11.115 (124–125); IB.11.116 (130–131); IB.11.117 (140–141); 

PN.131.6.50 (144–145); IB.11.118–119 (146-149); IB.11.120 (150–151); 

IB.11.121-123 (152–157); CC.9295 (160–161); IB.11.124-126 (164–169); 

IB.11.127 (170–171); PN.131.5.90 (176–177); PN.131.7.75 + WK.09789 + 

PN.131.5.147(178–179); WK.09816 (186–187); BL.OR.03581A.181 (190–

191); PN.130.4.93–94 (192–195); BS.MS.OR.FOL.1613.7 (206–207); 

IB.11.128-136 (252–270)2. 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAMECODEX: Efrem Syrus, Asceticum; 

Efrem Syrus, De Antichristo; Efrem Syrus, Quomodo anima debeat 

orare deum; Efrem Syrus, Adhortatio ad fratres; Efrem Syrus, De 

perfectione monachi; Efrem Syrus, In Ioseph patriarcham. 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.bf. 

LAYOUT: Written area: c. 245 x 180 mm. In two columns, max w. c. 70 

mm., of 33 lines. 

PARCHMENT: Light in colour, F side and H side are not easily distin-

guishable; ruled (Leroy V 00A2); marginal princking; badly restored es-

pecially on the verso. Traces of the natural, untrimmed edge. Traced of 

humidity on the verso. 

 
1 For the Greek version, see ASSEMANI 1732–1746, II, 21–41. 

2 For a recent analysis of the codex, see SUCIU 2011b, 310–311. 
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SCRIPT: Bimodular, upright ductus, very narrow ⲉ. Enlarged initials, 

standing in the margin, outside the ruling. Dark brown ink. Logical 

punctuation in grey ink. Large intercolumnia. Page numbers are decora-

ted with orange strokes. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, -. 

TITLES: There are no titles in the fragment, however the following ones 

are present in complementary fragments: ϩⲟⲙⲁⲓⲟⲥ ⲁⲡⲁ ⲉⲫⲣⲁⲓⲙ ⲉϥϣⲁϫⲉ 
ⲉⲧⲃⲉ ⲡⲁⲛⲧⲓⲭⲣⲏⲥⲧⲟⲥ (IB.11.112r, first column); ϩⲟⲙⲁⲓⲱⲥ ϩⲉⲛⲃⲟⲟⲩⲉ 
ⲛⲧⲉ ⲁⲡⲁ ⲉⲫⲣⲁⲓⲙ ϣⲁ ϩⲉⲛⲥⲛⲏⲩ (IB.11.112v, first column); ϩⲟⲙⲁⲓⲟⲥ ⲁⲡⲁ 
ⲉⲫⲣ[ⲁⲓⲙ] ⲉϥϯⲥⲃⲱ [ϫⲉ ⲉ]ϣϣⲉ ⲉⲧⲣⲉ ⲙⲙⲟⲛⲁⲭⲟⲥ ϣⲱⲡⲉ ⲧⲉⲗⲓⲟⲥ ϩⲛ 
ⲟⲩⲉⲣⲏⲛⲏ ⲛⲧ ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ (IB.11.127v, first column). 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Initials profiled in orange ink. 

MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1613 (acc. 1887 . 115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: SHISHA-HALEVY 1986, 219; LUCCHESI 1998, 107–113; 

EMMEL 2004, II, 888. 

f. 8 

CONTENTS: Isaiah of Scetis, Asceticum (CPC 0217; CPG 5555). 

Beginning of f. 8r: H side almost illegible. 
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End of f. 8v: ⲁⲩⲱ ⲉⲩϣⲁⲛⲉï ⲉⲃⲟⲗ ϩ ⲥⲱⲙⲁ · ⲥⲉⲛⲁⲛⲁⲩ ⲉⲡⲧⲁïⲟ 
ⲉⲧⲉⲣⲉ ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ⲛⲁⲧⲁⲁϥ ⲛ[…] ⲙⲛ ⲡⲣⲁϣⲉⲛ[..]ϣ[..] 

CODEX: monb.bq BL.OR.03581A.148-151 (5–12); PN.131.5.64 (post 

5–12); LR.118 (post 5–12); IB.17.06 (post 5–12 and LR.118) ; IB.09.58 (57–

58); PN.131.7.47 (post 57–58); IB.09.59 (117–118); PN.129.13.53 (123–

124); IB.09.57 (131–132); IB.14.29 (135–136); PN.131.5.146 (post 135–

136); BL.OR.03581A.152 (post 135–136); IB.14.30 (151–152);LR.111 

(157–158); PN.131.5.45 (171–172); PN.131.5.48 ([191]–[192]); CF.052-057 

(193–204); BS.OR.FOL.1613.6 (205–206); WK.09766 (207–208); 

WK.09765 (221–222); PN.129.13.36 (post 221–222)3. 

LAYOUT: Written area: c. 270 x 185 mm. In two columns, max w. c. 80 

mm., of 36 lines. 

PARCHMENT: F side and H side are distinguishable by colour; ruling 

and pricking not visible; the recto is particularly damaged and almost 

illegible. Badly restored with a white plaster that covers some letters. 

Spots of water and humidity on the verso. 

SCRIPT: Bimodular; irregular and rough mise and page, narrow ⲉ and ⲁ, 

round ⲟ and ⲥ. Dark brown ink. Enlarged and greatly enlarged initials, 

standing in the margin, outside the ruling, profiled in reddish ink. Logi-

cal punctuation: raised point, tremas. Irregular intercolumnia. Page 

numbers are decorated with orange-red strokes. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Decorative obelos and diple signs. Decorated pagination. 

 
3 For a preliminary analysis of the codex see GUILLAUMONT 51–52 (“codex A”). For 

other related fragments see also LUCCHESI 1999a, 77. Lastly for a list of the frag-

ments and their sequence in the codex see SUCIU 2011b. 
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MODERN BINDING: The four leaves are fully bound in dark brown 

modern volume (end of the 19th/beginning of the 20th century). They 

are preceded and followed by a sheet of European paper. The following 

note is written on the guard-leaf: Ms.orient.fol. 1613 (acc. 1887 . 115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612 and 1614. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: SUCIU 2011b, 307–308 (also concerning a hypothesis of 

pagination of the unplaced fragments). 
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13 
(See also No. 14) 

MS. OR. FOL. 1614 

Homiletica varia 

10th–11th centuries c. 

Sahidic. Four parchment leaves from four different codices purchased in 

1887 and today bound in a modern volume. Leaf size: f. 1: 255 (?) x 215 

mm. (preserved: 250 x 215 mm.); f. 2: 275 (?) x 225 mm; f. 3: 280 x 220 

mm.; f. 4: 280 x 220 mm.. Conservation: all the leaves are remargined in 

modern parchment. Ancient pagination: f. 1: only on the verso, deco-

rated: ; f. 2: not present; f. 3: regular, recto/verso, decorated, - 
(two reddish ink strokes above the page number and two below it, 

while the pagination itself is in brown ink), f. 4: regular, recto/verso, de-

corated, -. Modern foliation: numbers 1–4 are visible in the top 

right-hand margin of the leaves. Damage: all the margins are damaged; 

f. 1 is damaged by humidity with some loss of text or reduced legibility; 

f. 2 is damaged only in the lower margin; as for f. 3: the last lines of the 

second column of the recto and the last two ones of the first column of 

the verso are not very legible. 

f. 1 

(See also No. 5, Ms. or. fol. 1606, f. 6) 

CONTENTS: John Chrysostom, In epistulam ad Hebraeos (CG 4440; 

CPC 0169; PG 63, 9-236). 

Beginning of f. 1r: ⲇⲉ ⲉⲩⲛⲁϫⲓⲧ ⲁⲛ ⲉϥⲟ ⲛⲁⲧⲧⲁⲕⲟ ϩⲱⲥⲧⲉ 
ⲉⲧⲣⲉϥⲙⲁⲧⲉ ⲛⲟⲩⲉⲟⲟⲩ 

End of f. 1v: ϣⲁ ⲉⲛⲉϩ ⲧⲁï ⲛⲧⲁⲩⲥⲃⲧⲱⲧⲥ ⲙⲡⲇⲓⲁⲃⲟⲗⲟⲥ ⲙⲛ 
ⲛⲉϥⲁⲅⲅⲉⲗⲟⲥ · ⲛⲇⲓⲕⲁⲓⲟⲥ ⲇⲉ ⲛⲧⲉⲓϩⲉ ⲁⲛⲧⲉ · ⲁⲗⲗⲁⲥⲉⲛⲁ[ 

CODEX: monb.cr WK.09817–09824 (1–16); BL.OR.03581A.18–19 

(17–18); PN.131.2.148 (37–38); IB.11.81–82 (55–58); IB.11.83 (79–80); 

WK.09826 (81–82); BS.MS.OR.FOL.1614.1 (109–110); IB.11.84 (123–

124); IB.11.85–99 (129–158); VM.192.79–84 (161–172); IB.11.100–106 
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(175–188); PN.131.2.147 (191–192); BL.OR.03581A.006B (207–208); 

PN.131.2.149 (209–210); WK.09827 (219–220); PN.131.2.150 (221–222); 

BS.MS.OR.FOL.1606.6 (223–224); PN.131.2.151–158 (225–240); 

LR.104 (251–252); WK.09828 (275–276); WK.09829 (281–282); 

PN.131.2.159–160 (285–288); IB.11.107 (303–304); IB.11.108 (351–352); 

IB.11.109 (365–366)1. 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: John Chrysostom, In 

Matthaeum; John Chrysostom, De Diabolo (excerpta)2. 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.cp; monb.ot3; 

PN.131.3.274. 

LAYOUT: Written area: c.190 x 145 mm. In two columns, max w. c. 60 

mm., of 22 lines. 

PARCHMENT: F side and H side are not distinguishable; not ruled. The 

leaf shows a heavy transversal bend. 

SCRIPT: Bimodular, upright, heavy, ⲧ in the last line of the column with 

long vertical stroke, ⲁ at the end of lines of the second column characte-

rized by prolonged strokes; big glyphs. Enlarged initials, of different 

dimensions. Ductus not very elegant. Usual punctuation. Brown ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Only on the verso, decorated: . 

TITLES: There are no titles in the fragment, however in the complemen-

tary fragment IB.11.85v there is the following subscriptio: ϩⲟⲙⲟⲓⲱⲥ ⲕⲉ 
ⲗⲟⲅⲟⲥ ⲛⲧⲉ ⲡⲉⲭⲣⲏⲥⲟⲧⲟⲙⲟⲥ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲁⲡⲁ ïⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ ⲡⲁⲣⲭⲏⲉⲡⲓⲥⲕⲟⲡⲟⲥ 
ⲛⲕⲱⲥⲧⲁⲛϯⲛⲟⲩⲡⲟⲗⲓⲥ ⲉⲁϥⲧⲁⲩⲟϥ ⲉⲧⲃⲉ ⲧⲉⲕⲣⲓⲥⲓⲥ ⲉⲧⲛⲁϣⲱⲡⲉ ϫⲉ 

 
1 The structure of codex will be dealt in a volume planned by T. Orlandi and A. Suciu, 

the provisional title of which is The Coptic Version of John Chrysostom’s homilies In 

Ep. ad Hebraeos, In Iohannem and De diabolo tentatore (An Edition of Codex 

MONB.CR). 

2 [http://alinsuciu.com/2011/07/12/the-homilies-on-the-epistle-to-the-hebrews-by-

john-chrysostom-a-complement-to-the-coptic-version/#_ftn5]. 

3 See SUCIU 2011b. 

4 See SUCIU 2011b, n. 112. 
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ⲛϣⲁⲛⲕⲁ ⲡⲉⲥⲣⲡⲙⲉⲉⲩⲉ ϩ ⲡⲉⲛϩⲏⲧ ⲙⲉⲣⲉ ⲗⲁⲁⲩ ⲙⲡⲁⲑⲟⲥ ϭⲙϭⲟⲙ ⲉⲣⲟⲥ ⲁⲩⲱ 

ϫⲉ ϩⲉⲛ ϩⲃⲉⲩⲉ ⲉⲩⲙⲉϩⲛⲛⲉϩϣⲗϩϥ ⲛ ⲛⲙⲩⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲥ ⲛⲧⲉⲕⲕⲗⲩⲥⲓⲁ ⲁⲩⲱ ⲉⲧⲃⲉ 
ⲡⲛⲁ ⲉϩⲟⲩⲛ ⲛϩⲏⲕⲉ ϩⲛ ⲟⲩⲉⲓⲣⲏⲛⲏ ⲛⲧⲉⲡ[ . 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the lower margin of the recto a mod-

ern hand has written in pencil: ‘G 25’. 

DECORATION: Only some red and brown dots in the intercolumnium 

and in the left margin of the verso. Initials profiled in reddish ink. Red 

strokes above and under the page numbers. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: Fully bound in dark brown volume. On the guard-

leaf a modern hand notes: Ms.orient.fol. 1614 (acc. 1887 . 115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612 and 1613. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Unpublished. 

f. 2 

CONTENTS: Shenoute, varia. 

Beginning of f. 2r: ⲙ ⲧⲉϩⲣⲉ ⲙⲛ ⲭⲣⲓⲁⲛⲓⲙ ⲥⲱⲙⲁϯⲕⲟⲛ ⲙ ⲕⲉⲕⲁⲣⲡⲟⲥ 
ϣⲏⲛ · 

End of f. 2v: ⲏ ⲙⲉⲥϣⲱⲡⲉ ⲛⲧⲉⲛⲣⲉϥϫⲓⲛϭⲟⲛ ϥⲓ ⲡⲉⲕⲧⲛⲏ ⲛⲧⲟⲟⲧⲕ 
ⲧⲁⲕⲥⲁⲛⲟⲩϣ ϫⲉ ϥⲁⲛⲁⲩ ⲏ ⲡⲉⲕⲙⲁⲛⲉⲗⲟⲟⲗ ϫⲉ 

CODEX: monb.gg PN.130.5.68 (1–2); CU.OR.1699.K1–4 (5–12); 

PN.131.5.65 (17–18); IB.07.04-08 (19–28); WK.09341 (31–32); IB.07.09-12 

(37–44); WK.09313 (69–70); WK.09693 (79–80); IB.15.17-18 (87–90); 

PN.130.4.100–105 (115–126); MU.158.15.3–4 (163–166); MU.158.15.1–2 

(171–174); IB.15.16 (205–206); PN.130.4.97–98 (213–216); PN.131.4.161 

(217–218); BS.MS.OR.FOL.1614.4 (not placed); CC.9266.1 (not placed); 

CC.9266.2 (not placed); CC.9298 (not placed); CC.inv.2633/134 (not 

placed); CC.inv.2633/132a (not placed). 
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LAYOUT: Written area: c. 225 x 215 mm. In two columns, max w. c. 65, 

of 29–30 lines. 

PARCHMENT: Very clear, F side and H side are not distinguishable; 

ruled (Leroy X 00A2?); marginal pricking on the recto. 

SCRIPT: Bimodular, upright, rather elegant ductus, very narrow ⲁ. En-

larged initials, standing in the margin. Usual punctuation. Dark brown 

ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: None. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: Fully bound in dark brown volume. On the guard-

leaf a modern hand notes: Ms.orient.fol. 1614 (acc. 1887 . 115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor, by the “kaiserlich-

deutscher Konsularagent” Todros Bulos, together with Ms. or. fol. 

1348, 1349, 1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612 and 

1613. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: EMMEL 2004, I, 318–322, 429–431. 

f. 3 

CONTENTS: Shenoute, acephalous work (A1) (CPC 0832). 

Beginning of f. 3r: ⲛⲧⲉⲓϩⲉ · ϯϩⲧⲏⲕ ⲉⲡⲉⲛⲧⲁⲡϫⲟ ⲉⲓⲥ ϫⲟⲟⲩ · ϩⲙ 

ⲡⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲟⲛ ϫⲉ 

End of f. 3v: ⲁⲗⲗⲁ ⲁϥϯⲟⲛ ⲙⲡⲉϥⲥⲱⲙⲁ ⲙ ⲡⲉϥⲥⲛⲟⲩ ϩⲁⲣⲟⲛ⳽ · ⲛⲓⲛ ϭⲉ 
ⲧⲉⲛⲟⲩ ϩ ⲛⲉϥϩⲙϩⲁⲗ ⲏ ⲛⲉϥⲙⲁⲧⲟⲓ ⲛⲭⲣⲓⲥⲧⲓⲁⲛⲟⲥ 
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CODEX: monb.gm WK.9798 (111–112); BS.MS.OR.FOL.1614.3 

(125–126); IB.09.41 (225–226); IB.09.42 (231–232); IB.09.43–46 (241–

248); IB.09.47 (253–254); IB.09.48 (269–270); IB.09.49 (283–284); 

PN.130.5.128 (329–330); IB.14.54–55 (335–338). 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: Shenoute, What Person 

Would Say (T29); Shenoute, And Let Us Also Reprove (W69); Li-

berius of Rome, De Morte Athanasii (W39). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: monb.fz; monb.gg; 

monb.gp; monb.xh; monb.zj; P.Bala’izah 50. 

LAYOUT: Written area: c. 225 x 165mm. In two columns, max w. c. 70 

mm., of 28–29 lines. 

PARCHMENT: F side and H side are distinguishable from grain; ruled? 

SCRIPT: Bimodular, upright, very narrow ⲁ. Usual punctuation. Dark 

brown ink. The two columns of the verso have a different line numbers. 

Several corrections made by the scribe: often letters are smaller at the 

end of the line. 

COLLATION: In the top right margin of the verso is written the indica-

tion of quire: . 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, -. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the lower margin of the recto a mod-

ern hand writes: ‘G. 30–31’. 

DECORATION: Red dots in the left margin of the recto. Decorative diple 

signs of different dimensions. Initials profiled in red ink. Page numbers 

are decorated with a double reddish ink strokes, while the pagination 

itself is in brown ink. Decorated pagination: two reddish ink strokes 

above the page number and two below it, while the pagination itself in 

brown ink. 

MODERN BINDING: Fully bound in dark brown volume. On the guard-

leaf a modern hand notes: Ms.orient.fol. 1614 (acc. 1887 . 115). 
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MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612 and 1613. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: EMMEL 2004, I, 323–325, 437–438. 

f. 4 

CONTENTS: Gregory of Nyssa, In Ecclesiasten 1–8 (CPC 0197; CPG 

3157). 

Beginning of f. 4r: ⲡⲉⲛⲥⲱⲣⲙ · ⲉϣϫⲉ ⲁⲛⲉⲓⲙⲉ ϭⲉ ⲧⲉⲛⲟⲩ ϫⲉ ⲁϣ ⲡⲉ ⲡϩⲏⲩ 

ⲉⲧⲛϣⲓⲛⲉ ⲛⲥⲱϥ · 

End of f. 4v: · ⲑⲉ ϭⲉ ⲧⲟⲛ ϫⲟⲟ ϫⲉ ⲡⲉⲟⲩⲟⲉⲓϣ ⲡⲉⲧϭⲓⲛϣⲓⲛⲉ 
ⲁ[…]ⲣⲛⲓⲁ[ 

CODEX: monb.gv IB.11.51 (5–6); IB.11.43–44 (7–10); VM.192.093 

(81–82); IB.11.45–50 (99–1010); IB.11.52–60 (113–130); PN.131.6.61 

(141–142); BS.MS.OR.FOL.1614.4 (159–160); PN.131.6.53 (161–162); 

PN.130.5.77 (175–176). 

LAYOUT: Written area: c. 230 x 145 mm. In two columns, max w. c. 60 

mm., of 30-32 lines. 

PARCHMENT: Very clear, F side and H side are not easily distinguisha-

ble; ruled (Leroy 00A2) and pricked. The parchment has a small trans-

parent area in the upper half. Several humidity spots which make the 

text sometimes difficult to be read. 

SCRIPT: Bimodular, upright, small glyphs, compressed and thickened; 

narrow ⲁ, ⲉ, ⲟ. Lightly enlarged initials. Rather elegant ductus. Usual 

punctuation. Brown ink. Wide margins, especially the outer one. 

COLLATION: In the top right margin of the verso is written the indica-

tion of quire: . 

PAGINATION: Regular, recto/verso, decorated, -. 
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TITLES: There are no titles in the fragment, but in the related fragment f. 

IB.11.54r, first column, the following title is readable: ⲧⲙⲉϩⲥⲟⲛ 
ϩⲟⲙⲉⲗⲓⲁ. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the lower margin of the recto a mod-

ern hand writes: ‘G. 31’. 

DECORATION: Decorated pagination. 

MODERN BINDING: Fully bound in dark brown volume. On the flyleaf 

a modern hand notes: Ms.orient.fol. 1614 (acc. 1887 . 115). 

MODERN HISTORY: Purchased in 1887 in Luxor by Bulos Todros or his 

son Mohareb Todros, together with other mss.: Ms. or. fol. 1348, 1349, 

1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612 and 1613. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: ORLANDI 1981, 337–338; LUCCHESI 1982, 292–293; 

LUCCHESI 2011, 370–382. 
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14 

MS. OR. FOL. 1614 bis 

Fragmenta varia 

Different periods 

Sahidic, Bohairic, Arabic. Thirty-three parchment little fragments of dif-

ferent dimensions preserved in a cardboard folder with the following la-

bel: Kleine Fragmente sahidisch-koptischer Handschriften / acc. 1887 . 115 

/ Zu Ms.orient.fol 1614 (see Plate 3, b). The fragments were very likely 

purchased in 1887 in Luxor, by Todros Bulos, together with Ms. or. 

fol. 1348, 1349, 1350, 1605, 1606, 1607, 1608, 1609, 1610, 1611, 1612, 1613 

und 1614. 

Despite the call number, however, none of the little parchment frag-

ments which are contained in the folder – 2 Bohairic, 1 Arabic, and 30 

Sahidic – belong to Ms. or. fol. 1614. Some fragments are stuck to one 

another (see Plate 4). 

Because they are particularly small and therefore at great risk of being 

lost, and taking into consideration that they are unknown to most of the 

scholars and, at the same time, that they might be extremely useful in 

order to integrate the reconstruction of some fragmentary codices of the 

White Monastery, a brief description and a photo of the most important 

of them is given here: 

1 

Sahidic, c. 10,5 x 9,5 mm. Unimodular. Very thick parchment, F side 

and H side are distinguishable by colour and grain. No remains of sig-

natures, quire ornaments, monograms, headlines or catchwords (See 

Plate 4, Fragment 1). 

recto verso 

ϣⲱⲡⲉ ⲁⲓⲧⲓ ⲉⲣⲟϥ ϫⲉⲕⲉⲅⲕⲣ[ⲁ] 
ⲟⲥ ⲛⲉⲧⲛⲁϩⲉ ⲧⲉⲩⲉ ⲙⲟⲕ ⲉⲣⲟϥ 
ⲉⲣⲟϥ · ⲧⲁïⲧⲉ ⲙⲉϩⲃⲏⲩⲉ ⲙⲉⲛ 
ⲑⲉ ⲡⲛⲟⲃⲉ  ⲕⲉⲅⲕⲣⲁⲧⲉⲩ[ⲉ] 
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ⲡⲉⲛⲧⲁϥⲛⲁⲩ ⲙⲙⲟⲕ ⲉⲣⲟⲟⲩ 

ⲉⲣⲟⲥ ⲁϥⲉⲡⲓⲑⲩ ⲟⲩⲇⲉ .ϣⲟⲩ[ 

ⲙⲉⲓ ⲉⲣⲟⲥ , ⲥⲉ[ ]ⲧⲕⲁⲛⲁ ⲛϭⲓ 
ⲟⲡϥ ⲉⲧⲉ ⲧ[ ]ⲟⲟⲙ , ⲁⲗⲗⲁ 
ϩⲱⲱⲥ[ ]ϩ ⲧⲉⲕ 

2 

Sahidic, c. 7,5 x 7 mm. Unimodular. Fragment of two conjugated leaves, 

preserving a piece of the sewing thread of the original binding. Very 

thick parchment, F side and H side are distinguishable by colour and 

grain. No remains of signatures, quire ornaments, monograms, head-

lines or catchwords (see Plate 4, Fragment 2). 

recto (hair side) verso (flesh side) 

ⲁⲩⲱ [ ]ⲟⲩⲙⲓⲁ[ 
ⲏϩⲥ[ ]ⲉⲙⲟⲥ[ 
ϩⲙⲁ [ ] ϭⲓ [ 
ⲁⲩⲱ ⲡⲉ ] ⲛⲙ , ⲡϩ 
ⲉⲣⲟϥ ⲛ[ ]ⲟⲩⲛⲁⲩ 

ϩⲧⲙ[ 

recto (flesh side) verso (hair side) 

almost illegible ]ⲛⲟⲩⲧⲉ 
 ]ⲛⲟϭ ⲡⲉ 
 ]ⲉïⲇⲱⲣⲟⲛ , 
 ]ⲩⲥⲁⲣ ϣⲁⲥ 
 ]ⲟⲩ · ⲉϣⲁⲥ 

3 

Sahidic, c. 5,5 x 9,5 mm. Bimodular, small glyphs, distant from one ano-

ther, nervous script, large unit of rulings. No other examples of the 

same writing are to be found in the entire Berlin collection. Sharp reed 

pen used. Very clear parchment, F side and H side are distinguishable 

by colour; not ruled. Several humidity spots make the verso text hardly 
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legible. Fungi. No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. Traces of a decoration: twisted ribbons in red 

and yellow ink (See Plate 4, Fragment 3). 

recto verso 

]ϥⲧⲁⲩⲟ ⲛⲛ[ almost illegible 

]ⲁⲁⲩ ⲉⲃⲟⲗ [ 
] ⲉⲅⲕⲱⲙïⲟ[ 

]ⲉⲩⲉ ⲉⲧⲟⲩⲁ[ 
]ⲃⲟⲧ ⲡⲁ[ 
]ⲧϥ ⲛⲁ[ 
]ⲏⲛ··· 

4 

Sahidic, c. 20 x 19 mm Unimodular. Pagination: probably regular, rec-

to/verso, decorated:  (?)-?. F side and H side are distinguishable by co-

lour and grain; heavily ruled in an unusual way (double vertical line in 

the margin). Enlarged uncoloured initials. Ductus rather elegant. Usual 

punctuation. Dark brown ink. Wide margins. Liturgical text (See 

Plate 4, Fragment 4). 

recto  verso 

most of lines are hardly readable 

] . . ⲉⲕⲛⲟⲩ . .  . . ⲟⲩ . . . . . . . ⲛⲁϥ ⲉ[ 
]ⲩⲭⲏ ⲧⲉⲗⲩⲙⲉⲓ  ⲡⲟⲩ . . . . . . . . . . . . . 
]ⲟⲩⲧⲉ ϣⲧⲟⲣ  ⲉⲡⲁ . . ⲕ ⲃⲟⲗ ϣⲏⲣⲉ [ (smaller glyphs) 

] ·   ⲡⲉⲯⲁⲗⲙⲟⲥ ⲉⲧⲧ ϩⲏ[ (smaller glyphs) 

ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ϫⲉ ϯⲙⲁ  ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ⲁⲛⲥⲱⲧ ϩ[ 
] . ϩⲛ ⲁϥ ⲉⲃⲟⲗ ·  ⲙⲁⲁϫⲉ. . . . . . . . . . . 
]ⲡⲁϩⲟⲡⲉ ⲡⲁⲛⲟⲩⲡⲉ  . . . . . . . . . . . . . . . 
ⲯⲁⲗ]ⲗⲙⲟⲥ ⲇⲁⲩⲉⲓⲇ  (smaller glyphs) ]ⲙⲁⲁϫⲉ 
]ⲡïⲟⲡⲛⲟⲩⲧⲉ  . . . . . . . . . . . . . . . 
]ⲉⲃⲟⲗ ϩ ⲟⲩϩⲉⲑⲛⲟⲥ  . . . . . . . . . . . . . . . 
]ϩ  . . . . . . . . . . . . . . . 
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5 

Sahidic, c. 9,5 x 22,5 mm Bimodular, narrow ⲉ and ⲁ; ⲟ sometimes nar-

row, sometimes round; ⲕ larger than the other glyphs and with prolon-

gued legs. Pagination: regular, recto/verso, decorated: -. F side 

and H side are distinguishable by colour; apparently not ruled. In the 

top right margin of the verso is written the indication of quire: . En-

larged initials. Usual punctuation. Brown ink. Wide margins, especially 

the outer one. Script and pagination look very similar to 1607, ff. 4–7; 

f. 8 (See Plate 4, Fragment 5). 

recto 

ⲧⲏⲣⲟⲩ : ⲙⲡⲟⲉïⲕ . ⲁⲡ 
ⲁⲗⲗⲁ ⲛⲑⲉ ⲛⲟⲩ ⲥⲁⲇⲁⲛⲁⲥ ⲃⲱⲕ 
ⲣⲱⲙⲉ ⲉϥⲛⲁ ⲉϩⲟⲩⲛ ⲉⲣⲟϥ ~ 

ϫⲱ ⲛⲟⲩⲙⲩⲥ ⲧⲉⲩⲛⲟⲩ : 

ⲧⲏⲣïⲟⲛ ⲉⲡⲉϥ ⲉⲃⲟⲗ ⲧⲱⲛ ⲟⲛ 
[ϣ]ⲃⲏⲣ . ~ƒⲟⲩ ⲡⲉⲕⲣⲁⲛⲉï 
]ⲙⲁⲛⲉ . ⲣⲉ ⲉⲧⲙⲏⲧⲉ ⲱ 

verso 

ϭⲉⲡⲏ : ⲧⲉⲩ ϣⲏⲧⲉ ⲅⲁⲣ :· 

ϭⲱϣⲧ ⲛⲧⲉ ⲡⲉϫⲁϥ ⲛϭⲓ ⲏ 
ⲧⲛⲣϣⲡⲏⲣⲉ ⲥⲁïⲁⲥ · ϫⲉ ⲥⲉ 
ⲱ ⲛⲁⲙⲉⲣⲁⲧⲉ ⲛⲁϭⲟⲙϭⲉⲙ ⲉⲧ 

ⲙⲡⲉïⲛⲟⲩⲧⲉ ϫⲟ ~ⲑⲉ ⲛ~ⲃ[ 
ⲛⲁⲅⲁⲑⲟⲥ · ⲁⲩⲱ ⲗⲉⲓ · ⲙ[ 

ⲙⲙⲁïⲣⲱⲙⲉ :· ⲥⲉⲛⲁϫ[ 
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15 

MS. OR. FOL. 3065 

Clemens of Rome 

4th century 

Akhmimic. Thirty-six papyrus leaves mounted under glass, purchased 

in 1905 in Cairo. Leaf size: 245 x 120 mm (upper margin: c. 25 mm; lo-

wer margin: c. 35-37 mm). Conservation: several holes and damaged 

fibres, expecially in the first leaves; sometimes fading ink. Ancient pagi-

nation: regular, recto/verso, undecorated, cursive, black ink; normally 

located in central position or in the left half of the upper margin; very 

cursive ⲇ; page 5 is not numbered; the pagination jumps from page 7 to 

page 9, then from page 43 to 50. The pagination is probably of a diffe-

rent hand from that of the text. Modern foliation: the margins of the 

glasses are numbered. See the MODERN BINDING. 

CONTENTS: Clemens of Rome, Epistula ad Corinthios (CPC 0122). In-

complete. Chapter XXIV,5-42 is missing because five pages have been 

lost. 

Incipit p. 43: ⲧⲉⲕⲕⲗⲏⲥⲓⲁ ⲡⲛⲟⲩⲛⲧ[ⲉ] ⲉⲧϩⲟⲟⲡ  ϩⲣⲱⲙⲏ ⲉⲥⲥϩⲉⲓ 
ⲧⲉⲕⲕⲗⲏⲥⲓⲁ ⲡⲛⲟⲧⲉ ⲉⲧϩⲟⲟⲡ  ⲕⲟⲣⲓⲛⲑⲟⲥ ⲛⲉⲧⲧⲁϩⲙⲉ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃⲉ  

ⲡⲟⲩⲱϩⲉ ⲡⲛⲟ[ⲩⲛⲧⲉ] ϩⲓⲧ ϫⲁⲉⲓⲥ  [ⲡ] 

Desinit p. 50: ⲡⲉï ⲉⲧⲉ ⲁⲃⲁⲗ ϩⲓⲧⲟⲟⲧϥ ⲡⲉⲁⲩⲛⲉϥ ⲙ ⲡⲧⲁïⲟ ⲙ ⲧⲉⲙⲁϩⲧⲉ 
ⲁⲟⲩ ⲧⲙⲧⲛⲁϭ ⲙ ⲡⲑⲣⲟⲛⲟⲥ ϣⲁⲁⲛⲏϩⲉ ϫ ⲁⲓⲱⲛ ϣⲁ ⲁⲓⲱⲛ 
ⲁ[ⲓ]ⲱⲛϩⲁⲙⲏⲛ · ⲧⲉⲡⲓⲥⲧⲟⲗⲏ ⲣⲱⲙⲁⲓⲟⲥ ϣⲁ ⲕⲟⲣⲓⲛⲑⲟⲥ 

CODEX: monb.mw 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: SU.362–385 (these 

fragments preserve also the Evangelium Iohannis). 

LAYOUT: Written area: c. 18,5 x 7,5 mm. In a single column of 30–32 lines 

(the recto and verso of the same leaf may have different line numbers). 

PAPYRUS: Rather dark papyrus, recto →; Fibres: h 5 mm c. Some kolle-

seis visible, see in particular on page 16: vertical kollesis, 9,5 mm K. 

SCRIPT: The script follows the fibres but is not parallel to the margins, 

unimodular. Glyphs 30–40 mm high, four-strokes ⲙ, ⲩ with prolonged 
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tail. The recto is written contra fibras. Douple dot or dot followed by a 

shor stroke used as punctuation to conclude a sentence. 

COLLATION: According to Schmidt’s description1, the volume, which 

was a one quire codex, was originally composed of 21 bifolia and 4 sin-

gle leaves (88 pages). The first three bifolia, however, had already been 

lost when the manuscript arrived in Berlin, where it was dismembered 

in order to put the leaves (half bifolia) under glass. The original pagina-

tion of the papyrus leaves was as follows: 

ⲁ/ⲃ . . . . . . . . . . . .  ⲕⲋ/ⲕⲍ . . . . . . . . . . . ⲝⲍ/ⲝⲋ 
ⲅ/ⲇ . . . . . . . . . . . .  ⲕⲏ/ⲕⲑ . . . . . . . . . . . ⲝⲉ/ⲝⲇ 
ⲉ/ⲋ . . . . . . . . . . . .  ⲗ/ⲗⲁ . . . . . . . . . . . . ⲝⲅ/ⲝⲃ 
ⲍ/ⲑ . . . . . . . . . .. . ⲡⲅ/ⲡⲃ ⲗⲃ/ⲗⲅ . . . . . . . . . . . .ⲝⲁ/ⲝ 
ⲓ/ⲓⲁ . . . . . . . . . . . . ⲡⲁ/ⲡⲃ ⲗⲇ/ⲗⲉ . . . . . . . . . . ⲛⲑ/ⲛⲏ 
ⲓⲃ/ⲓⲅ . . . . . . . . . . . . ⲟⲑ/ⲟⲏ ⲗⲋ/ⲗⲍ . . . . . . . . . . . ⲛⲍ/ⲛⲋ 
ⲓⲇ/ⲓⲉ . . . . . . . . . . . . ⲟⲍ/ⲟⲋ ⲗⲏ/ⲗⲑ . . . . . . . . . . . ⲛⲉ/ⲛⲇ 
ⲓⲋ/ⲓⲍ . . . . . . . . . . . . ⲟⲉ/ⲟⲇ ⲙ /ⲙⲁ . . . . . . . . . . ⲛⲅ/ⲛⲃ 
ⲓⲏ/ⲓⲑ . . . . . . . . . . . . ⲟⲅ/ⲟⲃ ⲙⲃ/ⲙⲅ . . . . . . . . . . ? 
ⲕ/ⲕⲁ . . . . . . . . . . . .  ⲙⲇ/ⲙⲉ . . . . . . . . . . ⲛⲁ/ⲛ ? 
ⲕⲃ/ⲕⲅ . . . . . . . . . . .  ⲟⲗ/ⲟ ⲙⲋ/ⲙⲍ . . . . . . . . . . ⲙⲑ/ⲙⲏ 
ⲕⲇ/ⲕⲉ . . . . . . . . . . ⲝⲟ/ⲝⲏ 

PAGINATION: Regular, recto/verso, undecorated, cursive, black ink. 

TITLES: At the end of page 83, there ist the subscriptio: ⲧⲉⲡⲓⲥⲧⲟⲗⲏ/ 
ⲣⲱⲙⲁⲓⲟⲥ/ ϣⲁ ⲕⲟⲣⲓⲛⲑⲟⲥ. The word ⲧⲉⲡⲓⲥⲧⲟⲗⲏ is larger than the 

rest of the text. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: A very simple coronis decoration introduces the first line 

of page 73 and it is visible also in the middle of page 80. 

MODERN BINDING: The leaves are preserved under glass (each glass: 

280 x 160 mm), in three wooden boxes (see Plate 3, a). In the upper 

margin of the first one there is the following note: acc. ms. 1905.217, fol-

 
1 SCHMIDT 1908, 7. 
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lowed by the number 1. All the glasses are numbered. On the cover of 

the three boxes the following labels are sticked: Ms. Orient. Fol 3065. I, 

Ms. Orient. Fol 3065. II, Ms. Orient. Fol 3065. III. When the manus-

cript arrived in Berlin, however, it had still its original decorated leather 

binding, the inside of which was reinforced by some papyrus. Accor-

ding to Schmidt, this explains the excellent conservation of the manus-

cript2. 

MODERN HISTORY: The manuscript was purchased in Cairo by Carl 

Schmidt in 1905; it was payed 450 Egyptian pound
3
. Before it reached 

Berlin, however, Schmidt could start studing it on some photographic 

reproductions
4
. 

EDITIONS: SCHMIDT 1908. 

BIBLIOGRAPHY: RÖSCH 1910, for the 7
th

 century Akhmimic version of 

the Epistula Clementis preserved in Strassbourg (till chapter 26:2); OR-

LANDI 2002, 211–231; FISCHER 2006, 20–21. 

 

 
2 SCHMIDT 1908, 6. 

3 I owe this information to Dr. Hartmut-Ortwin Feistel (28.04.2010). 

4 SCHMIDT 1908, 6. 
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16 

MS. OR. OCT. 409 

Liturgica, homiletica et hagiographica varia 

Different periods, from the 11th century onwards 

Greek, Sahidic (2, sometimes very incorrect: see ff. 52–53) and Bohairic 

fragments. Fifty-three paper leaves from twenty different manuscripts 

now bound in a small modern volume. The presence of Typika1 fragments 

might suggest that all leaves – or most of them – come from the White 

Monastery. Leaf size: f. 1: 155 x 120 (?) mm (preserved: 155 x 110 mm); 

f. 2: 155 x 120 (?) mm (preserved: 155 x 110 mm); ff. 3–4: 170 x 115 (?) mm 

(preserved: 170 x 115 mm); ff. 5–10: 165 (?) x 125 (?) mm (preserved: 165 x 

125 mm); ff. 11–16: 150 x 110 mm (preserved: 145 x 110 mm); ff. 17–18: ? 

x 105 mm (preserved: 135 x 105 mm); ff. 19–26: 175 x 125 mm; ff. 27–28: 

175 x 125 mm; ff. 29–30: ? x ? mm (preserved: 150 x 100 mm); f. 31: ? x ? 

mm (preserved: 160 x 125 mm); ff. 32–37: 170 (?) x 130 (?) mm (preserved: 

115 x 125 mm); f. 38: 170 x 130 mm; ff. 39–41: 170 x 130 mm; f. 42: ? x ? 

mm (preserved: 145 x 105 mm); f. 43: ? x 130 mm; ff. 44–45: 170 x 120 

mm; ff. 46–47: 160 x ? mm (preserved: 160 x 90 mm); ff. 48–49: ? x ? mm; 

ff. 50–51: 180 x 130 mm; ff. 52–53: 125 x 85 mm. Conservation: most of 

the leaves are damaged; in particular the following ones have damaged 

margins but still readable text: ff. 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 

26, 27, 28, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 41, 52, 53; the following are instead the 

leaves whose margins are so badly damaged to influence the text compre-

hension: ff. 1, 17, 18, 19, 29, 30, 31, 39, 40, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49. An-

cient pagination: f. 1: not preserved; f. 2: -, decorated, regular, rec-

to/verso; ff. 3–4: not preserved; f. 5: -, decorated, regular, rec-

to/verso; f. 6: -, decorated, regular, recto/verso; f. 7: not preserved; 

f. 8: not preserved; f. 9: not preserved; f. 10: not preserved; ff. 11–16: ab-

sent (in the right margins of each recto a modern hand writes in pencil a 

number: 1, 23, 4, 5); ff. 17–18: not preserved; f. 19: not preserved (in the 

right margin of the recto a modern hand writes in pencil: 1); f. 20: absent 

(in the right margin of the recto a modern hand writes in pencil: 2); f. 21: 

 
1 I owe most of the information concerning the Typika fragments to Diliana Atanas-

sova. 
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partially preserved only on the recto, black ink, [.], (in the right margin 

of the recto a modern hand writes in pencil: 3); f. 22: preserved only on the 

verso, red ink, ⲩⲓⲉ, (in the right margin of the recto a modern hand writes 

in pencil: 4); f. 23: - (in the right margin of the recto a modern hand 

writes in pencil: 5); f. 24: -, regular, recto/verso, red ink on the recto, 

black ink on the verso (in the right margin of the recto a modern hand 

writes in pencil: 6); f. 25: -, regular, recto/verso, black ink (in the 

right margin of the recto a modern hand writes in pencil: 7); f. 26: -
, regular, recto/verso,black ink (in the right margin of the recto a mod-

ern hand writes in pencil: 8); f. 27: absent (in the upper margin of the recto 

a modern hand writes in pencil: 1); f. 28: absent (in the upper margin of 

the recto a modern hand writes in pencil: 2); f. 29: not preserved; f. 30: not 

preserved; f. 31: not preserved; f. 32: -, regular, recto/verso,black 

and red ink (in the upper margin of the recto a modern hand writes in 

pencil: 1); f. 33: -, regular, recto/verso, black and red ink (in the 

upper margin of the recto a modern hand writes in pencil: 2); f. 34: not 

preserved, []-[] (in the upper margin of the recto a modern hand 

writes in pencil: 3); f. 35: -, regular, recto/verso, black and red ink 

(in the upper margin of the recto a modern hand writes in pencil: 4); f. 36: 

[]-, regular, recto/verso, black and red ink (in the upper margin of 

the recto a modern hand writes in pencil: 5); f. 37: []-, regular, rec-

to/verso, black and red ink (in the upper margin of the recto a modern 

hand writes in pencil: 6); f. 38: only on the verso, , black ink; f. 39: -
, regular, recto/verso, black and red ink; f. 40: -, regular, rec-

to/verso, black ink on the recto, red ink on the verso; f. 41: [..]-[..]; f. 42: 

only on the verso, ; f. 43: not preserved; f. 44: absent; f. 45: absent; f. 46: 

-, regular, decorated, recto/verso, black and red ink; f. 47: -, 
regular, decorated, recto/verso, black and red ink; f. 48: not preserved (in 

the upper margin of the recto a modern hand writes in pencil: 1); f. 49: ab-

sent (in the upper margin of the recto a modern hand writes in pencil: 2); 

f. 50: absent; f. 51: absent? In the top left corner of the recto a ⲅ is readable; 

f. 52: absent (in the upper margin of the recto a modern hand writes in 

pencil: 1); f. 53: absent (in the upper margin of the recto a modern hand 

writes in pencil: 2). Modern foliation: all the cardboard margins of the 

modern pages which compose the volume are numbered (from 1 to 53). 

This modern foliation is not to be confused with the numbers that some-

times appear on the margins of the original papers. 
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f. 1; f. 2 

(see also Ms. or. oct. 409, f. 31) 

CONTENTS: Ecclesiasticus VI,37–VII,20; XXI,9–24 (CPC 0714). 

Beginning of f. 1r: ⲛⲏⲙⲡϥⲏï ⲙⲉⲕⲙⲟ […] ⲉϩⲥⲁϩⲛⲉ · ⲛⲉⲕⲙⲉⲗⲉⲧ[…] 

ⲉⲓϣⲛïⲙ ϩ ⲛⲉϥ ⲧⲟⲗⲏ 

End of f. 1v: ⲙⲡⲉⲕϣϥⲏⲣ ⲉⲧⲃⲉ ⲟⲩⲙⲁⲓϣⲓⲃⲉ · ⲁⲩⲱ ⲟⲩⲥⲟⲉ ⲁⲟⲩ 

ⲉϥ[…]ⲩⲉⲩⲛⲩⲃ ⲛⲩⲯⲓ[ 

Beginning of f. 2r: ⲡⲉϥⲏï ϩ ϩⲉⲛⲭⲣⲉⲙⲁ ⲛⲟⲩϥⲁⲛⲛⲉ ⲉϥ ⲟⲛⲑⲉ 
ⲙⲡⲉⲅⲥⲱⲟⲩϩ ⲉϩⲟⲩⲛ ~ⲛⲉϥⲱⲛⲉ ⲉⲩⲭⲓⲙⲱⲛ 

End of f. 2v: ϣⲁⲣⲉ ⲡⲁⲑⲏⲧ ⲥⲟⲩⲧ ϫⲱϥ ⲉϩⲟⲩⲛ ⲉⲡⲣⲟⲙⲡⲏⲩ 

RELATED FRAGMENTS: BS.OR.OCT.409.31. 

LAYOUT: Written area: c. 125 x 110 mm. In one column, max w. c. 100 

mm, of 24 lines. 

PAPER: Oriental, thin. No watermarks. Yellowish white, coarse. Vertic-

al chains, reg.; 20 wires = 20 mm. Ruled with a masṭara, in 3 columns; 

first line of text inside ruling. Very little and irregular margins. 

SCRIPT: Bimodular, upright; narrow ⲉ; ⲟ sometimes narrow sometimes 

wide; ⲫ with large and not completely circular body; long ϭ; short ⲩ. 

Black ink. Initials slightly enlarged. Logical punctuation: raised point 

(black and red). 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 1: not preserved; f. 2: -, decorated, regular, recto/

verso. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 
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which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard-leaf the 

following note is legible: acc. 1886. 45, while on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. The note 53 Bll. / 5.III.1975 is written on the second 

inside cover. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: VON LEMM 1906, 93–137. 

BIBLIOGRAPHY: PETERS 1898, 2 (Peters does not mention Ms. or. oct. 

409, f. 31); Koptische Kunst 1963, 360; FEDER 2004, 102. 

ff. 3–4 

CONTENTS: Lectionary: 1 Peter V,12–14; Acts III,1–9; Psalms CXLIX,1–3. 

Beginning of f. 3r: ⲙⲉ ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ · ⲧⲁⲓ ⲉⲧⲉⲧⲛⲁϩⲉⲣⲁⲧ ⲧⲏⲩⲧⲛ ⲛϩⲏⲧⲥ · 2 

End of f. 3v: ⲡⲉⲧⲣⲟⲥ ⲙⲛ ⲓⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ ⲁⲩⲉⲓⲱⲣ ϩⲟⲩⲛ ⲉϩⲣⲁϥ 

Beginning of f. 4r: ⲡⲉϫⲁϥ ⲛⲁϥ ϫⲉ ϭⲱϣⲧ ⲉⲣⲟⲛ · ⲛⲧⲟϥ ⲇⲉ ⲁϥϭⲱϣⲧ 

ⲉⲣⲟⲟⲩ · 

End of f. 4v: ⲉϫⲡⲉⲩⲣⲟ · ⲙⲁⲣⲟⲩ ⲥⲙⲟⲩ ⲉⲡⲣⲁⲛ 

CODEX: Unclassified. Coniugate leaves. 

LAYOUT: Written area: c. 130 x 80 mm. In one column, max w. c. 80 mm, 

of 16–18 lines (the two sides of a folium may have different line numbers). 

PAPER: Oriental, thick. No watermarks. Yellowish white, coarse. 

SCRIPT: Bimodular, right-sloping; narrow ⲉ and ⲟ; long ϭ; ⲩ, ϣ and ⲧ 

sometimes long sometimes short. Black ink. Most initials are slightly en-

larged. A very big ⲡ, decorated with yellow and red ink, is on f. 3r. Log-

ical punctuation: raised point (red); four red points which compose a 

sort of flower (f. 3v). 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

 
2 The same incipit is to be found in BOUD’HORS – NAKANO 2003, 39. 
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PAGINATION: Not preserved. 

TITLES: f. 1r: ⲡⲉⲡⲣⲁⲝⲓⲥ, red ink, between two orizontal lines; f. 2v: 

ⲡⲉⲯⲁⲗⲧⲏⲣⲓⲟⲛ, red ink, between two orizontal lines. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: in the left margin of f. 1v, perpendicular 

to the text: ⲧⲉϥⲛⲁ[ 

DECORATION: A major initial (ⲡ) is decorated with red and yellow 

twisted ribbons. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: HYVERNAT 1896, 549; Koptische Kunst 1963, 360. 

f. 5; f. 6; f. 7; f. 8; f. 9; f. 10 

CONTENTS: Key-words Hermeneiai. The key-words (ϫⲁⲓⲏ, ⲕⲗⲟⲗⲉ, 
ⲙⲟⲟⲩ, ⲧⲟⲩϫⲟ, ⲡⲉⲧⲣⲁ, ⲱⲛⲉ, ϣⲗⲏⲗ, ⲥⲟⲡⲥ) are located between two ori-

zontal lines and are followed by a list of the Psalms which contain them 

(in progressive sequence). 

Beginning of f. 5r:  ⲛⲁϣⲛϩⲉ · ⲁϥⲣϫⲁⲓⲏ ϩⲛ  ϣⲉⲥⲛⲉ  ⲛⲉϥⲥⲱϣϥ ⲁⲛ 
ϩⲓ ⲡïⲙⲉⲛⲧ ⲟⲩⲇⲉ · ⲉⲃⲟⲗϩⲉⲛ ⲛⲧⲟⲟⲩ ⲛϫⲁⲓⲏ 

End of f. 5v:  ⲁⲩⲱ ⲧⲉⲕⲙⲉⲡⲉϩϣⲁ ⲛⲛⲉⲗⲟⲗⲉ ·  ⲁⲩⲱ ⲧⲉϥϭⲟⲙ ⲥϩⲉ 
ⲛⲛⲉⲗⲟⲗⲉ 

Beginning of f. 6r: ⲁⲩⲱ ⲛⲉⲕⲙⲁ ⲙⲙⲟⲟϣⲉ ⲛϩⲉⲛ ⲙⲟⲟⲩ ⲉⲛⲁϣⲟⲟⲩ  
ⲁϥⲧⲁϩⲟ ⲙⲙⲟⲟⲩ ⲉⲣⲁⲧⲟⲩ 
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End of f. 6v: ⲙⲁⲣⲉⲙⲙⲟⲟⲩ ϩⲉⲛ ⲧⲡⲉ ⲛⲉⲙⲡⲏⲩⲉ ⲥⲙⲟⲩ ⲡⲣⲁⲛ ⲙ 

Beginning of f. 7r:  ⲙ[± 3]ϥϫⲟïⲛⲟⲩⲟⲛ ⲛⲓⲙ ⲡⲏⲧ ⲛⲥⲱⲓ 

End of f. 7v:  ⲁϥⲧⲁϩⲉ ⲛⲁⲟⲩⲏⲣⲏⲧⲉ ⲉⲣⲁⲧⲟⲩ ⲉϫⲉⲛ ⲟⲩⲡⲉⲧⲣⲁ 

Beginning of f. 8r:  ⲁϥ[..]ⲟϩⲛⲟⲩⲡⲉⲧⲣⲁϩⲓ ϫⲁ[ⲓ]ⲏ 

End of f. 8v:  ⲁ ⲥⲱⲧⲙ ⲉⲡⲁⲥⲟⲡⲥ ⲁ ϣⲡ ⲡⲁϣⲗⲏⲗ ⲉⲣⲟϥ ⁛ 

Beginning of f. 9r:  ⲡⲉϣⲗⲏⲗ ⲛ[8 erased letters] ⲇⲁⲇ  ⲥⲱⲧⲉⲙ 

ⲉⲧⲁⲇïⲕⲉⲟⲥⲩⲛⲏ 

End of f. 9v:  ⲥⲱⲧⲙ ⲉⲡⲁϣⲗⲏⲗ   ⲛⲛϭⲟⲙ ⁛ 

Beginning of f. 10r: ]ⲙⲁⲣⲉ ⲡⲁϣⲗⲏⲗ [± 3] ⲩⲧⲛ ⲛⲑⲉ ⲛⲟⲩϣⲟⲩϩⲏⲛⲉ 

End of f. 10v: ϫⲉ ⲁϥϭⲱϣⲧⲉ ϫⲉ ⲙⲡⲉϣⲗⲏⲗ ⲛⲛⲉⲧⲑⲉϥⲃ 

CODEX: Unclassified. The leaves are not conjugate. 

LAYOUT: Written area: c. 135 x 85 mm. In one column, max w. c. 85 mm, 

of 16–19 lines (the two sides of a folium may have different line num-

bers). 

PAPER: Oriental, thin. No watermarks. Yellowish white, coarse. 

SCRIPT: Bimodular, upright; narrow ⲉ; long ⲗ; ϣ with long tail; ⲕ traced 

in two detached strokes. Glyphs characterized by thickenings. Black ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 5: -, decorated, regular, recto/verso; f. 6: -, 
decorated, regular, recto/verso; f. 7: not preserved; f. 8: not preserved; 

f. 9: not preserved; f. 10: not preserved. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: The text margins are sometimes decorated with S-shaped 

elements. Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 
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which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360. 

f. 11; f. 12; f. 13; f. 14; f. 15; f. 16 

CONTENTS: Psalm index (under each lemma, there are two columns of 

numbers; the first column lists the Psalms, while the second gives the 

quantity of occurrences of a specific lemma in the listed Psalms. All the 

lemmata are preceded by the plural determinative article)3. 

CODEX: Unclassified. For related fragments see ATANASSOVA forthcom-

ing 1. 

LAYOUT: Written area: c. 120 x 90 mm. In four columns, max w. c. 90 

mm, of 18–20 lines. 

PAPER: Oriental, thin. No watermarks. Light grey, coarse. The recto 

and verso of ff. 12 and 16 are inverted. 

SCRIPT: Bimodular, upright; narrow ⲉ, ⲟ, ⲥ, ⲑ and ⲁ. Black ink. The 

script is organized in four vertical columns separated by vertical lines. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Absent. 

TITLES: The Psalm index is divided into columns (four columns per page) 

and consists in a list of lemmata: f. 11r: ⲙⲙⲁⲣ;  ⲛⲛⲁⲩ; 

ⲙⲙⲛⲧⲁⲧⲕⲣⲟϥ; ⲛⲣⲱⲙⲉ ⲛⲥⲟϥ;ⲛⲕⲣⲟϥ; f. 11v: ⲁⲡⲟⲥ;  ⲛⲧⲱⲟⲩⲛ;  ⲛⲉⲛⲑⲉ; 

 
3 This kind of Psalm indexes was probably used for the Hermeneiai. 
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f. 12r: ⲛⲣⲓⲙⲉ;  ⲛⲣⲙⲉⲓⲟⲟⲩⲉ;  ⲛⲉⲑⲗⲓⲃⲉ;  ⲛⲧⲁⲡⲫⲟⲥ;  ⲛⲉⲣⲡⲙⲉⲉⲩⲉ; f. 12v: 

ⲛⲛⲧⲟⲕ;  ⲙⲙⲟⲩ;ⲡⲉⲧⲙⲟⲟⲩⲧ; ⲛⲗⲩⲡⲏ;  ⲛϥⲕⲁϩ;  ⲛⲁϣⲁϩⲟⲙ; f. 13r: ⲛⲁⲗⲉ ⲉϩⲣⲁⲓ;  

ⲛⲃⲱⲕ ⲉϩⲣⲁⲓ;  ⲛϥⲉⲓ ⲉϩⲣⲁⲓ;  ⲙⲃⲏⲕ ⲧⲏⲣⲟⲩ; f. 13v: ⲛϩⲙⲟⲟⲥ;  ⲛⲉⲧϫⲟⲥⲉ;  

ⲙⲙⲱⲩⲥⲏⲥ;  ⲛⲁⲣⲱⲛ; ⲛⲕⲁⲣⲡⲟⲥ;  ⲛⲉⲗⲟⲟⲗⲉ;  ⲛⲁⲅⲁⲑⲟⲛ; f. 14r: 

ⲛⲙⲡⲉⲧⲛⲁⲛⲟⲩϥ;  ⲛⲣⲟⲟⲩϣ;  ⲛϩⲗⲟϭ;  ⲛⲉϩⲣⲱⲧ;  ⲛⲏⲣⲡ;  ⲛⲟⲩⲟⲉⲓϣ;  ⲛϣⲁⲉⲛⲉϩ; 
f. 14v: ⲛϫⲱⲙ;  ⲛⲣⲙⲡⲟⲟⲩⲉ;  ⲛϩⲟⲟⲩ; f. 15r: ⲛϣⲧⲟⲣⲧⲣ;  ⲛⲁⲛⲁⲅⲕⲏ;  ⲙⲡⲗⲏ(ⲛ ;)  

ⲛϣⲟⲟⲡ; f. 15v: ⲛϫⲱⲕ ⲉⲃⲟⲗ; ⲛϩⲁⲏ; ⲛϣⲱⲡⲉ; ⲛϭⲉⲡⲉ; f. 16r: ⲛⲡⲁϩⲟⲩ; 

ⲛϣⲱⲣⲡ; ⲛⲕⲏⲙⲉ; ⲛⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲍⲉ; ⲛⲉⲭⲙⲁⲗⲱⲥⲓⲁ; ⲙⲡⲱⲧ; ⲛⲗⲁⲥ;f. 16v: ⲛⲱⲃϣ;  

ⲛⲁϥ;  ⲙⲡⲁⲧⲁⲥⲥⲉ; ⲛϫⲁϫⲉ. Under each lemma, there are two columns of 

numbers; the first column lists the Psalms, while the second gives the 

quantity of occurrences of a specific lemma in the listed Psalms. All the 

lemmata are preceded by the plural determinative article. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: QUECKE 1987, 263–291. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360; QUECKE 1988, 208–209. 

f. 17; f. 18 

CONTENTS: Verses from Psalms IV, XVIII, XXVIII, XIX, XXXV, 

XXXVI, XLIV, XCI, XCL, CIII (indication of the Psalm number in 

the right margin), probably to be used for Hermeneiai4. 

 
4 I am indebted to Ugo Zanetti for his suggestions concerning this fragment. 
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Beginning of f. 17r: [± 3]ⲇ [± 9]ⲁ [± 3]ⲑⲁⲗⲁ [± 5] ϭⲱϣⲧ ⲉⲃⲟⲗ 

End of f. 17v: ⲧⲉⲥⲙⲏ  ϩïϫ ⲧⲉⲥⲙⲏ  ϩⲛ ⲟⲩϭⲟ ⲧⲉⲥⲙⲏ  ϩⲛ 
ⲉⲩⲙⲛⲧ 

Beginning of f. 18r: ⲁⲕⲟⲩⲱⲛϩ · [± 6] ⲟⲩⲙⲧⲟⲛ ⲡⲉⲧϩ[± 4] 

End of f. 18v: ϩⲛ ⲟⲩⲇⲓⲕⲁïⲟⲥⲩⲛⲏ ⲡⲉϣⲗⲏⲗ  ϯϩⲧⲏⲕⲉ ⲡⲁⲥⲟⲡⲥ 

CODEX: Unclassified. The leaves are so damaged that it is not possible 

to determine if they are conjugate. 

LAYOUT: Written area: c. 110 x 75 mm. In one column, max w. c. 75 

mm, of max 17 lines. 

PAPER: Oriental, thin. No watermarks. Yellowish white, coarse. The 

leaves are very damaged. Several holes. 

SCRIPT: Bimodular, right-sloping; narrow ⲉ, ⲟ, ⲁ; ⲙ tending to cursive 

script. Black ink. Rather wide margins. Punctuation: raised point (red 

ink). 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Not preserved. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: No decorations, but a red and black dotted line sepa-

rates the text sections. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 



Ms. or. oct. 409 

193 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360. 

ff. 19–26 

CONTENTS: Hermeneiai (verses from Psalms). Incipits in Coptic (red 

ink), Psalms text in Greek (black ink)5. 

Beginning of f. 19r: ⲉⲕ ⲧⲁ[± 8]ⲧⲟⲥ [.]ⲱⲛⲓⲟⲛ ⲁ[.]ⲧⲟ ⲕⲁⲓ ⲛⲁⲩⲧⲏ ⲁϥⲥⲱⲧⲡ 
ⲧⲉ ⲫⲩⲗⲏ ⲛⲓⲟⲩⲇⲁ 

End of f. 26v: ⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ ⲁⲛⲏⲣⲟⲥ ⲟⲩⲫⲟⲃⲟⲩⲙⲉⲛⲟⲥ ⲧⲟⲛ  ⲡⲉϥⲣⲁⲛ 
ⲟⲩⲁⲁⲃⲟ ⲩϩⲟⲧⲉ ⲡⲉⲧⲁⲣⲭⲏ 

RELATED FRAGMENTS: BL.OR.06954.18-19 and Mingarelli 1790, 35-49. 

LAYOUT: Written area: c. 120 x 70 mm. In one column, max w. c. 70 mm, 

of 14–16 lines (the two sides of a folium may have different line num-

bers). 

PAPER: Oriental, thick. No watermarks. Yellowish white, coarse. 

SCRIPT: Bimodular, right-sloping; narrow ⲉ, ⲟ, ⲁ; ⲙ tending to cursive 

script; ⲫ with large body, filled in red ink. Black ink. Rather wide mar-

gins. Punctuation: raised point (red ink). Short superlinear strokes. Ini-

tials slightly enlarged and projecting slightly. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 19: not preserved (in the right margin of the recto a 

modern hand writes in pencil: 1); f. 20: absent (in the right margin of the 

recto a modern hand writes in pencil: 2); f. 21: partially preserved only 

on the recto, black ink, [.], (in the right margin of the recto a modern 

hand writes in pencil: 3); f. 22: preserved only on the verso, red ink, ⲩⲓⲉ, 
(in the right margin of the recto a modern hand writes in pencil: 4); f. 23: 

- (in the right margin of the recto a modern hand writes in pencil: 

5); f. 24: -, regular, recto/verso, red ink on the recto, black ink on 

 
5 I am indebted to Ugo Zanetti for his suggestions concerning this fragment. 
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the verso (in the right margin of the recto a modern hand writes in pen-

cil: 6); f. 25: -, regular, recto/verso, black ink (in the right margin 

of the recto a modern hand writes in pencil: 7); f. 26: -, regular, 

recto/verso, black ink (in the right margin of the recto a modern hand 

writes in pencil: 8). 

TITLES: Several rubrics for the incipts of Psalm in Coptic: f. 19r: 

ⲁϥⲥⲱⲧⲡ ⲧⲉⲫⲩⲗⲏ ⲛⲓⲟⲩⲇⲁ;  f. 19v: ⲁϥⲥⲱⲧ[ⲡ..] ⲇⲁⲩⲉⲓⲇ ⲡⲉϥϩⲙϩⲁⲗ;  

ⲡⲉⲧⲙⲟⲛⲏ ⲡ; f. 20r: ⲁⲓⲥⲟⲧⲡ ⲛⲁⲓ ϩⲟⲩⲟ ⲉⲧⲣⲉϥ ⲛⲟϫⲧ ϩⲙ;  ⲁⲡⲛⲁ ⲙ 
ⲧⲙⲉ ⲧⲱ ⲙⲛⲧ ⲉⲛⲉⲩⲉⲣⲏⲩ; f. 20v: ϫⲓⲛ ⲟⲩⲯⲁⲗⲙⲟⲥ ⲧⲉⲧ ϯⲛⲟⲩⲧⲩⲙ; 

f. 21r: ⲕⲁⲓ ⲅⲁⲣ ⲡⲉⲛⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ⲛⲛϯⲛⲟⲩⲛⲧ ⲭⲥ;  ⲛϩⲉⲑⲛⲟⲥ ⲧⲏⲣⲟⲩ ⲛⲁⲓ 
ⲛⲧⲁⲕⲧⲁⲙⲓⲟⲟⲩ; f. 21v: ⲟⲩ ⲇⲓⲁⲑⲩⲕⲏ ⲙ ⲛⲥⲟⲧ ⲁⲓⲱⲣⲕ;  ⲡⲇⲓⲕⲁⲓⲟⲥ 
ⲛⲁϫⲓⲥⲉ; f. 22r:  ⲁⲛⲉⲓⲉⲣⲱⲟⲩ ⲧⲱⲟⲩⲛ ⲉϩⲣⲁⲓ; f. 22v:  ⲡⲓⲱⲧ 

ⲛⲟⲣⲫⲁⲛⲟⲥ ⲡⲉⲕⲣⲓⲧⲏⲥ; f. 23r: ⲁⲡ  ⲣⲟ ⲉⲃⲟⲗ; f. 23v: ⲁⲛⲉⲕⲣⲱⲟⲩ 

ⲧⲏⲣⲟⲩ ⲙⲡⲕⲁϩ ⲛⲁⲩ ⲉⲡⲟⲩ;  ⲯⲁⲗⲗⲉⲓ ⲉⲣⲟϥ ϩⲛ ⲟⲩⲕⲓⲑⲁⲣⲁ ⲙ ⲟⲩϩⲣⲟⲟⲩ;  

f. 24r: ⲡⲕⲁϩ ⲧⲏⲣϥ ϯⲗⲟⲩⲗⲁⲓ ⲙⲡϫⲟⲉⲓⲥ; f. 24v: ⲁⲩⲱ ⲛⲉⲕⲣⲟⲙⲡⲉ ϩ ϩⲉⲛ 
ϫⲱⲙ ϫⲱⲙ; f. 25r: ⲁϥⲡⲱϩⲛ ⲟⲩⲡⲉⲧⲣⲁ ⲁϩⲉⲛⲙⲟⲟⲩ ϣⲟⲟⲩ ⲉⲃⲟⲗ; f. 25v: 

ⲡⲉϫⲉ ⲡ ⲙⲡⲁϫⲟⲉⲓⲥ ϫⲉ ϩⲙⲟⲥ; f. 26r: ⲧⲉⲕⲁⲣⲭⲏ ⲛⲙⲁⲕ ϩ ⲡⲉϩⲟⲟⲩ 

ⲧⲉⲕϭⲟⲙ; ⲡⲇⲓⲕⲁⲓⲟⲥ ⲛⲁϣⲱⲡⲉ ⲛⲉⲣⲉ ⲡⲙⲉⲉⲩⲉ ϣⲁⲉⲛⲉϩ; f. 26v: ⲡⲉϥⲣⲁⲛ 
ⲟⲩⲁⲁⲃ ⲟⲩϩⲟⲧⲉ ⲡⲉ ⲧⲁⲣⲭⲏ. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: The initials are profiled with red ink. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360; QUECKE 1995, 103, 110; 

ZANETTI 1995, 55–75. 
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f. 27; f. 28 

CONTENTS: Miracula Menae (miracle 11) (CPC 0231). 

Beginning of f. 27r: μⲙⲟⲩ · ⲡⲓⲉⲣⲟ ⲉⲕⲟⲩⲙⲁⲧⲟ · ⲁϥⲉ ⲉϫⲟⲟⲩ · ⲡⲉϫⲁϥ 
ⲛⲁⲩ ϫⲉ ⲙⲁⲛⲁⲓ 

End of f. 28v: ⲁϥⲃⲱⲕ ⲉⲡⲉϥⲏ · ⲉϥϯⲉⲟⲟⲩ   ⲡϩⲁⲅⲓⲥ ⲡⲁ ⲙ 

CODEX: Unclassified. 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: NM.590. 

LAYOUT: Written area: c. 120 x 70 mm. In one column, max w. c. 70 

mm, of 14-17 lines (the two sides of a folium have different line num-

bers). 

PAPER: Oriental, thick. No watermarks. 

SCRIPT: The script is very similar to that of the previous group of leaves, 

but the ductus is more tidy and regular. Bimodular, right-sloping; narrow 

ⲉ, ⲟ, ⲁ; ⲙ tending to cursive script. Black ink. Rather wide margins. Punc-

tuation: red raised points. Major initials and projecting slightly. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 27: absent (in the upper margin of the recto a modern 

hand writes in pencil: 1); f. 28: absent (in the upper margin of the recto a 

modern hand writes in pencil: 2). The folia are not contiguous. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: In the right margin of f. 27v two Arabic 

glosses have been added (by the same hand which copied the text ?) to 

translate the terms ⲕⲉⲣⲁⲇⲓⲟⲛ and ϩⲁⲧ. 

DECORATION: Floral elements in red ink in the margins. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 
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Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 3606. 

f. 29; f. 30 

CONTENTS: Historia Alexandri (CPC 0468) 

Beginning and end of the folium: Badly damaged. 

CODEX: monb.fc PN.132.5.3 (not placed); PN.132.5.4 (not placed); 

PN.132.5.5 (not placed); PN.132.5.6 (not placed); PN.132.5.7 (not 

placed); PN.132.5.8 (not placed)7; BL.OR.03367.2 (not placed)8; 

BS.MS.OR.OCT.409.29 (not placed); BS.MS.OR.OCT.409.30 (not 

placed). 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: BL.OR03367.2; 

MP.I.1.B0685. 

LAYOUT: Written area: c. ? x 100 mm. In one column, max w. c. 100 

mm, of max 28 lines (the written area is very damaged). 

PAPER: Oriental, thin. No watermarks. Yellowish white, coarse. 

SCRIPT: More or less unimodular. Very irregular and untidy. No punc-

tuation. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Not preserved. 

 
6 Concerning the Miraculae Menae see DEVOS 1959a, 451–463; DEVOS 1959b, 335–

344; DEVOS 1960a, 154–160; DEVOS 1960b, 275–308. See also DRESCHER 1946. 

7 BOURIANT 1887, 1–38 and 340–349. 

8 CRUM 1892, 473–482. 
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TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: VON LEMM 1903. 

BIBLIOGRAPHY: STERN 1888b, 56; PIETSCHMANN 1903, 302–312; 

MASPERO 1905, 290; Koptische Kunst 1963, 360. 

f. 31 

(see also Ms. or. oct. 409, f. 1, f. 2) 

CONTENTS: Constitutiones Apostolorum. The fragment belongs to the 

same codex of f. 1 and f. 2. 

Beginning of f. 31r: μⲡⲉⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲟ~ϩⲛ ⲧⲉⲕⲧⲏ[…] ⲧⲣⲥ ⲉⲧⲣⲉⲛ ⲧⲁⲁⲩ 

ⲛⲏⲉⲧⲛ ⲧⲡⲓⲥⲧⲉⲩⲉ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲓⲧⲟⲟⲧⲛ 

End of f. 31v: ⲟⲩⲇⲉ ⲅⲁⲣ [± 5] ⲛⲉⲣⲉⲙⲕⲏⲙⲉ ⲡⲓⲥⲧⲉⲩⲉ ⲉ[± 5]ⲧⲉ ⲧⲉⲣⲉ 
ⲙⲱⲩⲥⲏⲥ ⲉⲓⲣê ~ⲛⲓϭⲟⲙ 

RELATED FRAGMENTS:   BS.OR.OCT.409.01 (not placed); 

BS.OR.OCT.409.02 (75 76); and possibly PN.131.7.24 (?). 

OTHER MANUSCRITS CONTAINING THE SAME WORK: The text is parallel to 

PN.131.5.75. 

LAYOUT: Written area: c. 130 x 90 mm. In one columns, max w. c. 90 mm, 

of 24–25 lines (the two sides of the folium have different line numbers). 
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PAPER: Oriental, thin. No watermarks. 

SCRIPT: Unimodular, regular, upright; jinkim superlineation. No punc-

tuation. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Not preserved. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360. 

ff. 32–37 

CONTENTS: Severus of Antioch, Homilia cathedralis 60 (CPC 0594) 

Beginning of f. 32r: ]ⲛⲥ ~ⲛⲉⲡⲣⲟⲫⲏⲧⲏⲥ ⲛⲟⲩϫ · ⲉⲡⲉⲓ ⲟⲩⲛ ⲁⲛⲟⲛ 
ϩⲱⲱⲛ ⲁⲛϫⲟⲟⲥ ϩ~ ⲟⲩⲡⲁⲣϩⲩⲥⲓⲁ 

End of f. 37v: ⲡⲓⲥϯⲥ ϭⲉ ⲉⲧⲧⲃⲏⲩ · ⲁⲩⲱ ⲉⲧⲥⲟⲩⲧⲱⲛ · ⲉⲣⲉⲡⲛⲟⲩⲧⲉ 
ⲧⲟⲩⲓⲟ ⲛⲏⲧⲛ ϩⲁⲣⲟⲥ 

CODEX: monb.cq   PN.131.1.76 (ante 131); PN.131.1.77 (131–132); 

PN.131.1.78–80 PN.131.1.79–80 (133–138); BL.OR03581A.038 (143–
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144); BS.OR.OCT.409.32–37 (145–156); BL.OR03581A.039 (157–158); 

PN.131.7.51 (159–160); PN.131.1.81–86 (211–222). 

OTHER WORKS CONTAINED IN THE SAME CODEX: Gregory of Nyssa, In 

Canticum Canticorum homilia 15; Canticum Canticorum. 

LAYOUT: Written area: c. 130 x 100 mm. In one columns, max w. c. 100 

mm, 16–22 of lines (the two sides of a folium may have different line 

numbers). 

PAPER: Oriental, rather thin. Horizontal chains, reg. Yellowish white. 

SCRIPT: Unimodular, right sloping; glyphs rather distant from one 

another. Black ink. Short superlinear strokes and jinkim superlineation. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 32: -, regular, recto/verso, black and red ink (in 

the upper margin of the recto a modern hand writes in pencil: 1); f. 33: 

-, regular, recto/verso, black and red ink (in the upper margin of 

the recto a modern hand writes in pencil: 2); f. 34: not preserved, []-

[] (in the upper margin of the recto a modern hand writes in pencil: 3); 

f. 35: -, regular, recto/verso, black and red ink (in the upper mar-

gin of the recto a modern hand writes in pencil: 4); f. 36: []-, reg-

ular, recto/verso, black and red ink (in the upper margin of the recto a 

modern hand writes in pencil: 5); f. 37: []-, regular, recto/verso, 

black and red ink (in the upper margin of the recto a modern hand 

writes in pencil: 6). 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 
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Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360; LUCCHESI 2004, 207–216 

(esp. 208). 

f. 38 

(see also Ms. or. oct. 409, f. 43) 

CONTENTS: Typikon (Poiekon chants for the Holy Week). 

Beginning of f. 38r: ⲛⲧⲇⲓⲕⲁⲓⲟⲥⲩⲛⲏ · ƒⲟⲩⲁⲁⲃ ⲛϭⲓ ⲡⲁⲧⲙⲟⲩ ⲙⲁⲩⲁⲁϥ 
ⲡⲉⲛⲧⲁϥⲧⲱⲟⲩ 

End of f. 38v: ϥⲟⲩⲁⲁⲃ ~ϭⲓ ⲡϫⲱⲱⲣⲉ ⲡⲉ [..] ϩⲓⲟⲩⲛⲁⲙ μⲡⲉϥⲉⲓⲱⲧ ϩⲓϫⲙ 

ⲡⲑⲣⲟⲛⲟⲥ · 

CODEX:       monb.wt            BS.OR.OCT.409.43 (not placed); 

BS.OR.OCT.409.38 (150–151); CP.B3.19.1–2; CP.B3.19.3–5; 

PN.129.20.183. 

OTHER MANUSCRIPTS CONTAINING THE SAME WORK: the text is parallel to 

NM.575.57. 

LAYOUT: Written area: c. 130 x 90 mm. In one column, max w. c. 90 

mm, of 18 lines. 

PAPER: Oriental, thick. No watermarks. 

SCRIPT: Bimodular; ⲁ with large body; very narrow ⲉ; ⲕ in two parts; ϣ 

and ϥ with long tail; very cursive ⲙ. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Only on the verso, , black ink. 

TITLES: The recto preserves the incipit of the hymn: ⲕⲉ ⲟⲩⲁ ⲉϫⲙ 

ⲧⲁⲛⲁⲥⲧⲁⲥⲓⲥ. 
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COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: A Solomon’s knot is in the upper margin of the verso. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360; QUECKE 1970, 301, n. 8; 

ATANASSOVA 2010a, 1–23. 

ff. 39–40 

(See also Ms. or. oct. 409, f. 46 and Ms. or. oct. 409, f. 47) 

CONTENTS: Typikon (directory of hymns with Psalm catchwords and 

hymnos chants for the three services, hermeneiai with responsory for 

the 11th Epep). 

Beginning of f. 39r: (from the second line) ⲡϣⲁ ⲛⲁⲡⲁ ⲡⲁⲕⲓⲣⲉ   
ⲡⲁⲡⲟⲥⲧⲟⲗⲟⲥ ⲡⲗⲉⲭ · ⲥⲛⲏⲩ ⲣⲣⲁϣ 

End of f. 40v: last nine lines badly damaged. 

CODEX:    monb.ws          BS.MS.OR.OCT.409.39–40 (129–132); 

BS.MS.OR.OCT.409.46 (175–176); LR.COPT.84.1–2 (179–182); 

LR.COPT.84.3–4 (183–186); BS.MS.OR.OCT.-409.47 (189–190); SU.32 

(245–246). 

LAYOUT: Written area: c. 130 x 90 mm. In one column, max w. c. 90 

mm, of at least 21 lines (the written area is very damaged). 

PAPER: Oriental, thin. No watermarks. Yellowish white, coarse. Hori-

zontal chains. 
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SCRIPT: Bimodular, regular, right sloping; narrow ⲉ and ⲑ. Black and 

red ink for text; red ink for punctuation (raised point). 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 39: -, regular, recto/verso, black and red ink; f. 40: 

-, regular, recto/verso, black ink on the recto, red ink on the verso. 

TITLES: No titles. Pericopes in red ink. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360; ATANASSOVA 2010a, 1–23. 

f. 41 

CONTENTS: Typikon (directory of hymns with hermeneiai and their 

responsory, Psalm catchwords (CXIII,5; XLIV,3; XCV,11; XXVIII) for 

the Epiphany and the feast of Theodoros; in Greek and Coptic). 

Because of the extreme interest of this fragment, for a better under-

standing of the Coptic liturgy in use in Upper Egypt, the entire tran-

scription is given here (rubrics in bold). 
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recto verso 

ⲃⲁⲡⲧⲓⲥⲙⲁ ⲙⲉⲧⲁⲛⲟⲓⲁ ⲡⲛⲁⲩ ⲡⲓⲟⲣⲇⲁⲛⲏⲥ ⲡⲟⲩⲱK ϩⲣK 9 ⲛⲧⲟⲕ 
ⲛⲥⲩⲛⲁⲅⲉ ϩⲣK ⲉⲣⲉⲧⲉⲕϩⲏ ϩⲉⲛ ⲡⲓⲟⲣⲇⲁⲛⲏⲥ ϫⲉⲁⲕⲕⲟⲧⲕ 
ⲑⲁⲗⲁⲥⲥⲁ ⲡⲟⲩK ⲙⲁⲣⲉⲙⲡⲏⲩⲉ ⲡⲟⲩK ϯⲛⲁⲣⲡⲉⲕⲙⲉⲉⲩⲉ  
ⲟⲩⲛⲟϥ ⲕⲁ ⲡϣⲁ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲉⲛⲙ ⲕⲁ ⲡϣⲁ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲉⲛⲛⲑⲁⲗⲁⲥⲥⲁ 
ⲩⲙⲛⲟⲥ ⲟ ⲧⲏⲛ ⲁⲫⲉⲥⲓⲙ ⲉϫⲛϯK ⲩⲙⲛⲟⲥ K ⲇⲉⲩⲇⲉ ⲡⲁⲛⲧⲏⲥ ⲉ 
ⲉⲩⲗⲟⲅⲓⲥⲁⲥ ⲟ  ⲧⲁⲩⲧⲁ ⲡⲁⲛⲧⲁ ⲗⲁⲉⲓ ⲙⲉⲛⲡⲉϥⲃⲱⲗ ⲉϫⲛϯⲣⲏK 
ⲡⲁⲓⲟⲛ ⲁⲛⲉⲣⲭⲱⲙⲉⲛⲟⲥ ⲡⲁⲓⲟⲛ  ⲉⲅⲉⲛⲛⲉⲑⲉ ⲇⲟⲝ ⲍⲩⲧⲱ 
ⲓⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ ⲉϥⲃⲁⲡⲧⲓⲍⲉ ⲉⲕ ⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲏ ⲁⲩⲱ ⲑⲁⲓⲏ ⲛ 
ⲥⲟⲩ ⲡϣⲁ ⲛⲧⲁⲉⲡⲓⲫⲁⲛⲓⲁ ⲧⲉⲕⲥⲁⲣⲝ ⲓⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ ⲡⲁⲡⲁⲣ 
ⲕⲁⲡⲥⲟⲟⲩϩ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲉⲛⲛⲥⲙⲏ ⲉⲧ ⲥⲟⲩ ⲡϣⲁ ⲙⲡϩⲁⲅⲓⲟⲥ ⲑⲉⲱⲇⲟ 
ϩⲙⲡⲙϩ ⲙⲡⲯⲁⲗⲙⲟⲥ ⲣⲟⲥ ⲡⲁⲛⲁⲧⲱⲗⲉⲩⲥ ⲕⲁ ⲡⲥⲟⲟⲩϩ 
ⲙⲉⲛⲛⲥⲱⲥ ⲙⲙⲟⲟⲩ ⲩⲙⲛⲟⲥ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲉⲛⲛⲥⲏⲃⲉ ⲙⲉⲛⲛⲥⲱⲧⲉ 
ⲛϫⲡⲙⲏⲏⲧⲉ ⲛⲧⲉⲩϣⲏ ⲁϥⲓ ⲩⲙⲛⲟⲥ     
ⲡⲛⲁⲩ ⲛⲧⲕⲁⲑⲟⲗⲓⲕⲏ ⲧⲣⲓⲥⲁ ⲉⲧⲁⲩⲣⲙⲁⲣⲧⲩⲣⲟⲥ ⲡⲁⲩ  
ⲅⲓⲟⲥ ⲭⲁⲓⲣⲉ ⲓⲱⲁⲛⲛⲟⲩ ⲡⲉⲩⲁⲅ ⲥⲩⲛⲁⲅⲉ ϩⲣK ⲉⲧⲃⲉ ⲡⲁⲓ ⲡⲛⲟⲩ 
ⲅⲉⲗⲓⲟⲛ ⲡⲣⲱⲧⲱⲛ ⲗⲟⲅⲟⲛ ⲧⲉ ⲥⲙⲟⲩ ⲉⲣⲟⲕ ϣⲁ ⲉⲛⲉϩ 
ⲧⲟⲩⲥ ⲟⲩⲣⲁⲛⲟⲩⲥ ⲛⲁⲥⲡⲁⲥⲙⲟⲥ ⲡⲟⲩⲱK ϫⲉⲛⲧⲁϥⲟⲩⲱϣϥ 
ⲭⲁⲓⲣⲉ ⲓⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ ⲡⲉⲥⲧⲩⲗⲗⲟⲥ ⲙⲙⲁⲩ ⲕⲁ ⲡϣⲁ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲉⲛⲛ 
ⲇⲟⲝⲁ ⲁⲛⲟⲕ ⲡⲉ  ⲡϣⲏⲣⲉ ⲙ ⲇⲩⲛⲁⲧⲟⲥ ⲙⲉⲛ ⲙⲡⲟⲗⲩⲙⲟⲥ 
ⲡⲡⲁⲛⲧⲱⲕⲣⲁⲧⲱⲣ ⲕⲁⲛ ⲙⲉⲛ ⲛϩⲟⲡⲗⲟⲛ ⲩⲙⲛⲟⲥ ⲉ 
ϯⲟⲩⲉⲥⲁϩⲛⲉ ⲛⲁⲕ ⲡⲁⲙⲉⲣⲓⲧ ⲑⲩⲕⲁⲥ ⲉⲡⲉⲓ ⲧⲏⲛ ⲕⲉⲫⲁⲗⲓⲛ 
ⲡⲛⲁⲩ ⲛⲥⲩⲛⲁⲅⲉ ϩⲣK ⲛⲧⲟⲕ ⲧⲁⲩⲟ ⲛϩⲩⲙⲛⲟⲥ ⲛⲥⲟⲩⲕ ⲛⲑⲟ 

CODEX: monb.wq CC. 2648B (131–132); BS.MS.OR.OCT.409.41 

(135–136?) 

LAYOUT: Written area: c. 130 x 90 mm. In one column, max w. c. 90 
mm, of 22 lines. 

PAPER: Oriental, very thin. No watermarks. Yellowish white, coarse. 

SCRIPT: Bimodular, regular, upright, elegant. Narrow ⲉ, ⲟ and ⲑ. Black 

and red ink for text. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

 
9 ϩⲣK is written in smaller letters and located above the words ⲡⲟⲩⲱK and ⲛⲧⲟⲕ. 
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PAGINATION: [..]-[..]. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360; ATANASSOVA 2010a, 1–23. 

f. 42 

CONTENTS: Typikon (directory of pericopae for the 6
th 

Mechir). 

Beginning of f. 42r: ⲙⲁⲣⲕⲟⲥ ⲙⲡⲛⲁⲩⲇⲉ ⲛϣⲟⲣⲡ ϩⲁ[….] ⲥⲩⲛⲁⲅⲉ ⲡⲣⲱⳤ  
ⲉⲫⲓⲥⲓⲟⲩⲥ 

End of f. 42v:   ⲡⲇïⲕⲉⲟⲥ [± 4]ⲙⲁⲑⲑⲉ ⲛⲧⲱⲧ ⲡⲉⲡⲉ[± 4]ⲣⲑ  
 ⲡⲇⲓ[ 

CODEX: monb.wj BS.MS.OR.OCT.409.42 (61–62); PL.AF.635 (not 

placed). 

LAYOUT: Written area: c. 115 x 90 (?) mm. In one column, max w. c. 90 

(?) mm, of 16–17 lines (the two sides of the same folium have different 

line numbers). 

PAPER: Oriental, thin. No watermarks. Yellowish white, coarse. 

SCRIPT: Bimodular; ⲁ with large body, very narrow ⲉ, ⲕ shaped in two 

separate and detached strokes; ϣ and ϥ with long tail; very cursive ⲙ. 
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COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Only on the recto,  (in the library recto and verso are 

reversed). 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Rubrics are used to introduce the pericopae. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360; ATANASSOVA 2010a, 1–23. 

f. 43 

(see also Ms. or. oct. 409, f. 38) 

CONTENTS: Typikon (directory of hymns with Poiekon chants for the 

3rd Hathor). 

Beginning of f. 43r: ⲡⲙⲁⲣⲧⲩⲣⲟⲛ ⲕⲅ [..]ⲁⲑϩ[…]ⲣⲉⲥⲁⲥ ⲡⲣⲉⲥⲃⲉⲩⲥⲟⲛ ⲛⲡⲉⲣⲓ[ 
End of f. 43v: ⲡⲣⲟⲥⲕⲩⲛⲏ ⲥⲱⲙⲛ ⲁⲩⲧⲟⲛ ⲡⲉⲧⲣⲟⲥ ⲡⲏ ⲥⲱⲙⲛ 
CODEX: monb.wt BS.OR.OCT.409.43 (not placed); 

BS.OR.OCT.409.38 (151/ ); CP.B.3.19.1–2; CP.B.3.19.3–5; 

PN.129.20.183. 

LAYOUT: Written area: c. 130 x 90 mm. In one columns, max w. c. 90 

mm, of 18 lines. 

PAPER: Oriental, thick. No watermarks. 
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SCRIPT: Bimodular; ⲫ with large body; big ⲍ and ⲭ; very narrow ⲉ; ⲕ 
shaped in two separate and detached strokes. Some initials are enlarged. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Not preserved. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Some initials are decorated with red ink. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360; QUECKE 1970, 301, n. 8; 

ATANASSOVA 2010a, 1–23. 

f. 44; f. 45 

CONTENTS: Intercessory prayer (for the peace of the Church, the pa-

triarch, all the bishops, the local one, the priests, the deacons and the in-

terpreters)10. 

Beginning of f. 44r: [± 5]ⲧⲁϥⲣⲛⲟⲃⲉ [± 5] ⲧⲉⲛⲟⲩ ϭⲉ ⲡⲁ[ϫⲟ]ⲉïⲥ ⲉⲕⲉⲕⲉ 
ⲕⲱ[± 5]ⲛ ⲉⲃⲟⲗ ⲧⲉⲣⲉⲛ [± 3]ⲁⲓ ϩⲉⲛ ⲡⲟⲟⲩ ~ϩⲟⲟⲩ 

 
10 I am indebted to Ugo Zanetti for his suggestions concerning this fragment. For ex-

pressions similar to those contained in these fragments see LANNE 1956, 342, 358, 360. 
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End of f. 45v: ⲁⲛⲟⲕ ⲡⲉⲛⲧⲁïⲣⲛⲟⲃⲉ ⲉⲣⲟⲕ ⲁⲕϯⲁⲕⲁⲛï ⲉⲡⲣⲉⲙⲛⲁⲥ ⲉⲧⲛϩⲏⲧ 
ⲧⲉ[ 

CODEX: Unclassified. The text is parallel to Munier 1916, no. 9260. 

LAYOUT: Written area: c. 150 x 100 mm. In one column, max w. c. 100 

mm, of 18–20 lines (the two sides of the same folium may have different 

line numbers). 

PAPER: Oriental, rather thick. No watermarks. Yellowish white, coarse. 

SCRIPT: Bimodular, messy, irregular lines; large glyphs and rather dis-

tant from one another; ⲝ and ϣ with long tail. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Absent. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 36011. 

 

 

 
11 For a survey of intercessory prayers see HENNER 2009, 148–158. 
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f. 46; f. 4712 

(See also Ms. or. oct. 409, ff. 39–40) 

CONTENTS: Typikon (f. 46: Trisagion chants for the 20th Epep, feast of 

Theodoros Stratelates, and for the 25th Epep, feast of Moses of Abydos, 

in Greek and Sahidic; f. 47: directory of hymns, hermenia with its res-

ponsory, the four incorporeal animals are mentioned, in Sahidic). 

Beginning of f. 46r: ⲉ · ⲛⲁⲱⲣ [± 10]ⲧⲣⲟⲥ ⲡⲁⲡⲟⲥⲧⲟⲗⲟⲥ [± 10] ⲡⲁⲓⲟⲛ 
ⲁⲣ[± 10]ⲧⲟⲩ  

End of f. 46v: ⲧⲕⲩⲣⲓⲁⲕⲏ ⲉϫ[± 6]ⲧⲣⲓⲥⲁⲅⲓⲥ · ⲁⲅ[± 6]ⲧⲱⲛ · ⲥⲧⲏⲣⲓⲁ[ 

Beginning of f. 47r: ]ⲁⲧⲟⲩ ϫⲟ ⲡⲉⲕⲗⲁⲟⲥ[± 4] 

End of f. 47v: last five line very damaged. 

CODEX:     monb.ws      BS.MS.OR.OCT.409.39-40 (129-132); 

BS.MS.OR.OCT.409.46 (175–176); LR.COPT.84.1-2 (179–182); 

LR.COPT.84.3-4 (183–186); BS.MS.OR.OCT.–409.47 (189–190); SU.32 

(245-246). 

LAYOUT: Written area: c. 120 x ? mm. In one columns, max w. c. ? mm, 

of 18–20 lines (the two sides of the same folium may have different line 

numbers). The written area is very damaged. 

PAPER: Oriental, rather thin. No watermarks. Yellowish white, coarse. 

Horizontal chains. The leaves are badly damaged (50 % c.preserved). 

SCRIPT: Bimodular, right sloping; ⲕ with two detached strokes. Black 

ink; red ink for pericopes. Punctuation: raided point. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 46: -, regular, decorated, recto/verso, black and 

red ink; f. 47: -, regular, decorated,recto/verso, black and red ink. 

TITLES: None. 

 
12 It is possible that f. 46 and f. 47 do not belong to the same codex, however they 

look very similar as far as the script and the layout are concerned. 
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COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Decorated pagination. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360; Atanassova 2010a, 1–23. 

f. 48; f. 49 

CONTENTS: Selected passages from a liturgical hymn (Chrisma); f. 48 in 

Greek (incorrect) and Sahidic; f. 49 in Sahidic
13

. 

Beginning of f. 48r: ⲝⲩⲛⲟⲛ · ⲧ[ⲟ ⲑⲁⲩⲙⲁ] ⲧⲟⲩⲧⲟ · [± 5]ⲗⲩⲑⲉ · ⲉⲝ 
ⲁⲩ[ⲧⲏⲥ] ⲡⲁⲥⲟⲓ ⲉⲫⲩⲗ[ⲁⲓ ⲧⲏⲥ] ⲅⲏⲥ ⲙⲁⲕⲁⲣⲓ[ⲥⲱⲙⲉⲛ] ⲁⲩⲧⲱⲛ 

End of f. 48v: ]ⲩⲱ · ⲁⲛⲉⲓⲙⲁ [± 5] ⲛⲉⲩⲇⲱⲣⲟⲛ [± 5] ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ 

Beginning of f. 49v: ⲉⲓⲥ ⲧⲡⲁⲣⲑⲉⲛ[ⲟⲥ ⲛⲧⲁⲥ]ϫⲡⲟϥ · ⲁⲩ[ⲱ ⲡⲛ]ⲟⲩⲧⲉ 
ⲧⲁϥⲣⲱⲙⲉ · ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ⲡⲗⲟⲅⲟⲥ 

End of f. 49v: ⲉⲁⲛⲙⲟⲩϩ ⲧⲏⲣ ⲣⲁϣⲉ · ⲯⲁⲗⲗⲉⲓ ⲙ ⲛⲉⲓ ⲙⲁⲅⲟⲥ · ⲱ 
ⲛⲓⲁⲧⲛⲁϩⲧⲉ ⲙⲁⲣⲉⲛⲛⲁϩⲧⲉ ⲉⲧϭⲛⲉⲓ ⲡⲉ 

 
13 A parallel Greek text is going to be edited by Ugo Zanetti and Youhanna Nessim 

Youssef under the title La consécration du Myron par Gabriel IV, 86e patriarche 

d’Alexandrie, en  1374 A.D., Jerusalemer Theologisches Forum 20. In this Greek ver-

sion the hymn is denominated in § 74 as poiekon while in § 429 as antiphon (personal 

communication, July 2011). The integrations of the text which are given here depend 

on this in fieri work. I am indebted to Ugo Zanetti for this information. 
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CODEX: Unclassified. 

LAYOUT: Written area: c. ? x 80 mm. In one column, max w. c. 80 mm, 

of at least 16 lines (the written area is badly damaged). 

PAPER: Oriental, thick. No watermarks. Yellowish white, coarse. Verti-

cal chains, ruled with a masṭara, in 1 column. The leaves are badly dam-

aged (about 50 % is lost). 

SCRIPT: Bimodular, regular, right sloping. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Not preserved. 

TITLES: In the last lines of f. 49v is the following subscriptio in red ink: ] 

ⲇⲟⲝⲟⲗⲟⲅⲓⲁ ⲉϫⲛ [± 4]ⲙⲡⲛⲁⲩⲛ [± 4]ⲉⲛ 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Initials are profiled in red ink. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360. 

f. 50; f. 51 

CONTENTS: Anaphora sancti Basilii (excerptum between the Words of 

Institution and the Epiclesis). 
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Beginning of f. 50r: ⲛⲉⲙ ⲧⲉⲕⲙⲁϩⲥⲟⲩϯ μⲡⲁⲣⲟⲩⲥⲓæ · ⲉⲑⲛⲏⲟⲩ êⲃœⲗ · 
ϧⲉⲛ ⲛⲓⲫⲏⲟⲩ · ⲧⲟⲓ · ~ϩⲟϯ ⲟⲩⲟϩ ⲉⲑⲙⲉϩ ~ⲱⲟⲩ 

End of f. 51v: ⲉⲩϯ μⲙⲟϥ ⲉⲡⲭⲱ êⲃⲟⲗ ~ⲧⲉ ⲛⲓⲛⲟⲃⲓ · ⲛⲉⲙ ⲟⲩⲱⲛϧ 
~ⲉⲛⲉϩ ~ⲛⲏ ⲉⲑⲛⲁϭⲓ ⲉⲃⲟⲗ ~ϧⲏⲧϥ ⲥⲉ ⲧⲉⲛϯϩⲟ êⲣœⲕ 

CODEX: Unclassified. 

LAYOUT: Written area: c. 140 x 90 mm. In one column, max w. c. 

90 mm, of 15–16 lines (the two sides of a folium may have different line 

numbers). 

PAPER: Oriental. No watermarks. Yellowish white, coarse. 

SCRIPT: Bimodular, upright, tidy. Glyphs bing and distant form one 

another; jinkim superlineation. No pagination. Black ink. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: f. 50: absent; f. 51: absent? In the top left corner of the 

recto a ⲅ is readable. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 
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BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 36014. 

f. 52; f. 53 

CONTENTS: Prayer (Aspasmos). Sahidic with Bohairic influence. 

Beginning of f. 52r: ⲡⲉⲕⲛⲁⲓ ⲙⲁⲉϥ ⲧⲁϩⲟⲛ ‹  ⲡ · ⲁⲣⲓⲟⲩⲓⲛⲉ ⲙⲁⲛ 
ⲕⲁⲧⲁ ⲧⲉⲕⲙⲉ ⲧæⲅⲁⲅⲟⲥ ⁛ 

End of f. 53v: ϯϩⲓⲣⲏⲛⲏ ⲛⲙⲟⲓ ⲛ[..] ⲛⲧⲉⲕ ϩⲓⲣⲏⲛⲓ ⁛ 

CODEX: Unclassified. 

LAYOUT: Written area: c. 130 x 90 mm. In one columns, max w. c. 

70 mm, of 14–15 lines (the two sides of a folium may have different line 

numbers). 

PAPER: Oriental, rather thin, very small dimensions (125 x 85 mm). No 

watermarks. Yellowish white, coarse. 

SCRIPT: Bimodular, upright, glyphs of irregular dimensions; ⲩ and ⲯ 

with no tail; ϭ with large body; ⲕ in two detached strokes. Black ink. 

Modern hand. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: Absent. 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The modern volume preserves the 53 paper leaves 

protected by a double layer of transparent plastic folium, the borders of 

which are fixed by cardboard stripes. On the back of the guard leaf the 

 
14 For an analysis of the Anaphora of Basil see ENGBERDING 1963, 16–53 and ENG-

BERDING 1965, 18–37. 
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following note is readable: acc. 1886. 45 and on the opposite page: 

Ms.orient. oct. 409. On the second inside cover there is the following 

note: 53 Bll. / 5.III.1975. 

MODERN HISTORY: Purchased in 1886 but not mentioned in Stern’s 

Verzeichniss. 

EDITION: Unpublished. 

BIBLIOGRAPHY: Koptische Kunst 1963, 360. 
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17 

MS. OR. OCT. 987 (and ACC. MS. 1905.218) 

Proverbia 

End of 4th century 

Akhmimic. Single quire papyrus codex bound with a modern leather 

binding. 43 bifolia single leaves cut from three different rolls of papyrus 

+ 3 single leaves each one obtained by the remaining of the three diffe-

rent rolls: /; /; /. The protective strips of the rolls have been 

reused too. The outer sheets are wider than the inner ones (see Plate 6, 

b). Leaf size: bifolium 135–140 x 125 mm. Conservation: the original 

binding and the codex are preserved separately; as far as the codex is 

concerned only the margins are damaged (with the only exception of f. 

4 only half of which is preserved); the binding instead is in rather good 

conditions and still preserves the papyrus reinforcement of the inside 

covers. Ancient pagination: -[] (the last two written pages are not 

numbered), regular, recto/verso, with superlinear stroke, located in cen-

tral position in the upper margin. Modern foliation: none. 

CONTENTS: Proverbia Salomonis (CPC 0753). 

Incipit p. 1: [ⲙ]ⲡⲁⲣⲟⲓⲙⲓⲁ ⲥⲟⲗⲟⲙⲱⲛ ⲡϣⲏⲣⲉ ⲇⲁⲩⲉⲓⲇ ⲡⲉ{ⲛ} ⲧⲁϥⲣⲟ ϩⲙ 

ⲡ ⲁⲙⲉ ⲁⲧⲥⲟⲫⲓⲁ ⲙ ⲧⲥⲃⲟⲩ ⲁⲛⲟïⲉ ϩⲉⲛϣⲉϫⲉ ⲧⲣϩⲏⲧ ⲁϫⲓ 
ⲡⲕⲧⲟ ϩϣⲉϫⲉ ⲙ ϩⲃⲱⲗ  

Desinit p. 162: ⲥⲉⲛⲁⲥⲙⲟⲩ ⲇⲉ ⲁⲧϩⲓⲙⲉ ⲙⲁⲉⲓⲛⲟⲩⲧⲉ ⲙⲁⲣⲉⲥⲥⲙⲟⲩ ⲇⲉ 
ⲧⲁⲥ ⲁⲧϩⲛⲱϩⲉ ⲡⲁϫⲁⲉⲓⲥ ϯ ⲛⲉⲥ ⲁⲃⲁⲗ ϩ ⲕⲁⲣⲡⲟⲥ ⲛⲉⲥϭⲓϫ ϫⲉ 
ⲁⲩⲛⲁϫⲟⲩ ⲡⲥⲁⲉⲓⲧ ⲛⲉⲥϩⲃⲏⲟⲩⲉ ϩ ⲙⲁⲃⲱⲕ ⲁϩⲟⲩⲛ ⲥⲁⲩⲥ ⲁⲟⲩ 

ⲙⲁⲣⲟⲩⲥⲙⲟⲩ ⲁⲡⲥϩⲉï ϩ ϩⲉⲛ ⲡⲩⲗⲏ 

CODEX: cmcl.ba (despite the first part of the siglum – “cmcl” instead of 

“monb” – the codex comes very likely from the White Monastery; see 

CHAPTER I) 

LAYOUT: Written area: c. ? x ? mm. in one column of 15–18 lines. 

PAPYRUS: The first recto is blank. Page  is on the verso of the same leaf. 

Some kolleseis visible, see in particular: on page , vertical kollesis, 65 

mm K; on page , vertical kollesis, 170 mm K; on page , vertical 
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kollesis, 20 mm K; on page , vertical kollesis, 30 mm K on page , 
vertical kollesis, 160 mm K. The last verso is blank. 

SCRIPT: Unimodular, upright, irregular, sometimes sloping downwards 

(cfr. page i.e. ). The glyphs are not of uniform size. The verses are 

normally introduced, and separated by each other, by short strokes. For 

this reason Khale thought that the codex might be considered as a 

“Schülerhand Script”1, although this interpretation does not appear 

convincing. Coronis usually located at the end of long sections. 

COLLATION: No remains of signatures, quire ornaments, monograms, 

headlines or catchwords. 

PAGINATION: -[] (the last two written pages are not numbered), 

regular, recto/verso, 

TITLES: The following subscriptio concludes the text: ⲡⲁⲣϩⲟⲓⲙⲓⲁ 
ⲥⲁⲗⲟⲙⲱⲛ. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: Page : a line decorated with short oblique strokes 

and volutes is designed in the left margin. Page : a similar decoration 

precedes the subscriptio, which is framed by two tortile columns, and 

two ankh signs. 

ANCIENT BINDING: The original leather binding is wrapped in a white 

tissue paper and preserved in a small moiré cardboard box, on the inside 

of which there is the following note: acc.ms.1905.218. The binding em-

braces a quire (h: 200 mm) of modern thin cardboard sheets, which en-

sures the preservation of the binding. The binding was restaured by 

Werner Kiessig. In the same box there are also – mounted under glass – 

a fragment of parchment, a fragment of leather and a small piece of 

string, with the following caption: Parchment u. Lederstreifen; dienten 

Vorstärkung der mittl. Lage, um ein Aussreissen beim heften zu verin-

dern. This little collection of binding materials was very likely framed at 

the beginning of the 20th century (see Plate 5, a–b). 

 
1 BÖHLIG 1958a, 1. 
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MODERN BINDING: The codex of the Proverbia is preserved in another 

box equipped with the following caption: Asien-Afrika-Abteilung. 

Ms.or.oct. 987. The manuscript is protected by a new leather binding, 

realized in imitation of the original one (see Plate 6, a). 

MODERN HISTORY: Purchased by Carl Schmidt in Cairo in 1905. As 

soon as the codex entered the Berlin collection, under the supervision of 

Hugo Ibscher, the binding and the codex were dismembered; the bin-

ding was put under glass and preserved in a box, while the sheets were 

put under glass as well and preserved in four different boxes. Later, in 

1958–1959, Rolf Ibscher, Hugo’s son, applied a new process in the 

treatment of manuscripts, covering the pages with silk chiffon (the same 

method had been already applied by Hugo Ibscher to some Bach manu-

scripts); the result of such a restauration was the first complete ancient 

papyrus book presented to the public. Böhlig asserts that the manu-

script comes from “Deir Shedeh”, where it was found preserved in a 

box2. About the origin of the codex, however, see CHAPTER I. 

EDITION: BÖHLIG 1958b; BÖHLIG 1963. 

BIBLIOGRAPHY: BÖHLIG 1936; BÖHLIG 1958a; BÖHLIG 1968; KOSACK 

1973, xii. 

 

MS. OR. OCT. 987 bis (Mss. simulata orient. 8) 

A bound leather book containing the facsimile edition of Ms. or. 

oct. 987. Black and white photographic reproductions mounted on thin 

cardboard sheets and white linen. 

 

 
2 BÖHLIG 1958a, 1: “Es darf als ein besonderer Glückzufall betrachtet werden, daß er 

auch Kriegsschäden nicht zum Opfer gefallen ist. Die Papyrushandschrift wurde im 

Jahre 1905 erworben. Es handelt sich um ein Papyrusbuch mit einem alten Leder-

einband, der noch erhalten ist und sich ebenfalls in Berlin befindet. Nach Angaben 

des Inventars der Bibliothek wurde es in Der Schedeh, dem mittleren Kloster bei 

Achmim, in Oberägypten ausgegraben; es war in einer Kapsel aufbewahrt”. 
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MS. OR. FOL. 2097 

(original call number: Königliche Bibliothek, Ms. Graec. 34). 

Documentary texts from Djeme (Thebes) 

first half of the 8th century 

Sahidic. Two documentary papyrus rolls cut in pieces in modern times 

and bound in one modern volume. The first document is divided into 

four pieces: 1: 450 mm x 200 mm; 2:540 mm x 200 mm; 3: 450 mm x mm 

200; 4: 400 mm x 200 mm (in the lower right margins, on the white li-

nen, the following numbers are respectively added by a modern hand: 

45, 54, 45 ½, 40). On the back of the textile is the caption: Ex Bibl. Regia 

Berolin. The second document is divided into three pieces: 1: 495 mm x 
300–310 mm; 2: 510 mm x 300–310 mm; 3: 300 mm x 300–310 mm (in the 

lower right margins, on the white linen, the following numbers are re-

spectively added by a modern hand: 40 (?), 50, 30; in the top margin of 

the first piece the following note is readable: MS. Graec. Fol 34). Con-

servation: the first document is very well preserved, if we except some 

little holes and cuts; the margins of the second one are instead corrupt, 

some letters are lost and the second fragment has several holes. 

18.1 
(= Berlin, Königliche Bibliothek, Ms. Gr. 34 = P.KRU 21 

= SB Kopt. II 948 = Trismegistos 85924) 

CONTENTS: Contract: purchase of part of a house. The ⲕⲁⲥⲧⲣⲟⲛ ϫⲏⲙⲉ 
and the ⲛⲟⲙⲟⲥ ⲛⲧⲡⲟⲗⲓⲥ ⲉⲣⲙⲁⲛⲑⲓⲟⲩ are frequently mentioned. 

LAYOUT: Written area: first piece: c. 410 x 180 mm, 28 lines, the first 

line after a margin of 40 mm; second piece: c. 520 x 180 mm, 35 lines; 

third piece: c. 430 x 180 mm, 30 lines; fourth piece: c. 380 x 180 mm, 

17 lines, after which 120 blank follow. Line space: c. 15 mm, the last 

seven ones of the third piece and those of the fourth piece are less large 

and more irregular. 
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PAPYRUS: ↓ Some kolleseis are visible; see in particular: first piece: an 

horizontal kollesis, 130 mm K from the top; second piece: an horizontal 

kollesis, 200 mm from the top; third piece: an horizontal kollesis, 

190 mm from the top; fourth and last piece: an horizontal kollesis, 

65 mm K from the top. The verso is blank. 

SCRIPT: Cursive, minuscule, regular, but characterized by several liga-

tures: ⲉⲓ, ⲉⲧ, ⲭⲱ, ⲧϭ. Tall and big ⲕ; ⲣ sometimes with short tail, some-

times with long tail; tall ⲃ; ⲫ with very small body; very cursive ⲏ. The 

five hands of the witnesses are more cursive and less cared. Black ink. 

TITLES: None. 

SUBSCRIPTIONES: The last piece contains the subscriptions of seven 

witnesses (ⲛⲙⲛⲧⲣⲉ): ⳨ ⲕ ⲡⲉⲥⲟⲛⲑⲡϣ ⲛⲡⲙⲁⳤ ⲡⲁⲩⲗⲟⲥ […] ⳨ ⲕ 
ⲇⲏⲙⲏⲧⲣⲓⲟⲥ ⲡϣⲏⲣⲉ ⲙⲡⲙⲁⳤ ⲗⲉⲟⲛⲧⲓⲟⲥ […] ⳨ ⲕ ⲯⲏⲣⲉ ⲡϣⲏⲣⲉ ⲙⲡⲙⲁⳤ 
ⲡⲉⲧⲣⲥ […] ⳨ ⲕ ⲅⲉⲱⲣⲅïⲥ ⲡϣⲏⲣⲉ ⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ ⲇⲁⲛⲓⲏⲗ […]  ⲕ 
ⲁⲣⲟⲟⲩ1 ⲡϣⲏⲣⲉ ⲙⲡⲙⲁⳤ ⲇⲁⲛⲓⲏⲗ […] ⳨ ⲕ ⲛⲱϩⲉ2 ⲡⲡⲣⲉⲥⲃⲩⲧ […]  

ⲕ ⲇⲁⲩⲉⲓⲇ ⲡϣⲏⲣⲉ ⲛⲡⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲥ ⲃⲓⲕⲧⲱⲣ ⲧⲓⲟ ⲛⲙⲛⲧⲣⲉ ⲓⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ 
ⲛⲗⲁⲍⲁⲣⲟⲥ ⲁⲓⲥϩⲁⲓ ϩⲁⲣⲟϥ. After a short line:  . After a blank space of 

170 mm:  / ïⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ ⲛⲗⲁⲍⲁⲣⲟⲥ ⲁⲓⲥⲙⲛⲧⲥ . The remaining part of 

the papyrus is blank. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: Traces of an Arabic protocol in the top 

margin of the first piece. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: Fully bound in big cardboard volume, together with 

another papyrus documentary text (no. 2). The four segments of the pa-

pyrus roll are glued onto a piece of white linen. On the inside of the cov-

er, on an oval label, there is the following note: Ms. orient. fol. 2097. Zwei 

koptische papyri, while in the top left margin is still readable an older 

note: Ms. Graec. Fol. 34. Between these two notes, a third hand writes: 

access. 9283. The two documents are separated by a cardboard paper. 

 
1 HASITZKA 2007, 17. 

2 HASITZKA 2007, 65. 
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MODERN HISTORY: The two documents were bought in Alexandria by 

the Prussian Consul Schmidt in 1865, at the beginning apparently for the 

Museum of Berlin; a couple of years later they were copied by Marco 

Kabis, while he was working at his “Auctarium lexici coptici Amedei 

Peyron”, which was then published in ZÄS 13 (1875), 105–112. Kabis 

provided a copy of the two texts also to Francesco Rossi. However, when 

Rossi, who was going to publish the papyri, sent the proofs to the direc-

tor of the Museum, Ludwig Stern, to check the text on the originals, he 

was told that that they had never reached the collection and, as a matter 

of fact, they do not appear in the Verzeichniss (1886). It is not clear there-

fore when they arrived in the Staatsbibliothek of Berlin since even the ac-

cession number (9289) does not include any date; it is reasonable howe-

ver to think that they have been acquired between 1893 and 1894. 

EDITION: STEINDORFF 1891, 8–11, no. 2; ROSSI 1887–1888, 334–351; 

CRUM – STEINDORFF 1912, 79-83; HASITZKA 2004, 83–86 (n. 948). 

BIBLIOGRAPHY: BELL 1913, 4213. 

See moreover Trismegistos database [http://www.trismegistos.org] and 

the Brussels Coptic Database [http://dev.ulb.ac.be/philo/bad/copte/

base.php?page=accueil.php]. 

18.2 
(= Berlin, Königliche Bibliothek, Ms Graec. fol. 344 = P.KRU 074 

= SB Kopt. II 0954 = Trismegistos 85975) 

CONTENTS: Testament of Paulos, son of Ananias. The ⲕⲁⲥⲧⲣⲟⲛ ϫⲏⲙⲉ 
and the ⲧⲟⲡⲟⲥ ⲫⲟⲓⲃⲁⲙⲱⲛ are frequently mentioned. 

LAYOUT: Written area: first piece: c. 475 x 280 mm, 44 lines; second 

piece: c. 490 x 280 mm, 47 lines; third piece: c. 280 x 280 mm, 9 lines, af-

ter which follow respectively: 80 mm blank, one or two written lines, 

 
3 According to my information the two papyri are now investigated by Jennifer 

Cromwell, Department of Ancient History, Faculty of Arts, Macquarie University 

(Sydney). 
4 Ms Graec. fol. 21 according to Alain Delattre (Brussels Coptic Database). 
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and more 110 mm blank. Line space: c. 5–8 mm. Left margin: c. 15-

20 mm. Right margin: badly preserved. 

PAPYRUS: ↓ Some kolleseis are visible; see in particular: first piece: an 

horizontal kollesis, 330 mm K from the top; second piece: an horizontal 

kollesis, 10 mm from the bottom; third piece and last piece: a probable 

horizontal kollesis, 130 mm from top. Clearly the roll has been created 

combining several reused papyrus fragments, containing remains of 

previous text and decorative elements. The verso is blank. 

SCRIPT: Majuscole, rather regular and elegant right sloping script; ⲣ, ⲩ, 

ϥ, ϯ and ⲧ (sometimes) with long vertical stroke; squared ⲥ; ⲫ with large 

body. Much more irregular and cursive the script of the witnesses. 

Black ink, sometimes not readable. The first four lines and the last four 

lines of the second leaf are not readable. 

TITLES: None. 

SUBSCRIPTIONES: The last piece contains the subscriptions of the wit-

nesses (ⲛⲙⲛⲧⲣⲉ): ⳨ ⲁⲛⲟⲕ ⲡⲁⲩⲗⲟⲥ ⲡϣⲏⲣⲉ ⲛⲁⲛⲁⲛⲓⲁⲥ […]  ⲁⲛⲟⲕ 
ⲁⲃⲣⲁϩⲁⲁⲙ [ⲡ]ϣⲏⲣⲉ ⲙⲡⲙ[ⲙⲁⳤ] ⲛ[ⲕⲩ]ⲣⲓⲁⲕⲟⲥ[…]  ⲁⲛⲟⲕ ⲍⲁⲭⲁⲣⲓⲁⲥ ⲡϣⲏⲣⲉ 
ⲛⲓⲱϩⲁⲛⲛⲏⲥ […]  ⲁⲛⲟⲕ ⲓⲱⲥⲏⲫ ⲛⲡⲁⲗⲏⲑⲉⲟⲥ […]  ⳨ ϩⲏⲗⲓⲁⲥ ⲡϣⲏⲣⲉ 
ⲙⲙⲱⲩⲥⲏⲥ […]. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: A byzantine protocol (7th century) is 

located at the end of the last piece of papyrus. For the description of a 

similar protocol, see Diethart – Feissel – Gascou 1994, 30–35. It is poss-

ible that the present position of the protocol is the result of a modern 

collage5. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: Fully bound in big cardboard volume, together 

with another papyrus documentary text (no. 1). The three segments are 

glued on a white linen. On the inside of the cover, on an oval label, is 

written: Ms. orient. fol. 2097. Zwei koptische papyri, but in the top left 

margin is still readable an older note: Ms. Graec. Fol. 34. Between these 

 
5 I am indebted to Alain Delattre for this suggestion. 
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two notes, a third hand writes: access. 9283. The two papyri are separa-

ted by a cardboard paper. 

MODERN HISTORY: The two documents were bought in Alexandria by 

the Prussian Consul Schmidt in 1865, apparently for the Museum of 

Berlin; a couple of years later they were copied by Marco Kabis, while 

he was working at the his “Auctarium lexici coptici Amedei Peyron”, 

which was then published in ZÄS 13 (1875), 105–112. Kabis provided a 

copy of the two texts also to Francesco Rossi. However, when Rossi, 

who was going to publish the papyri, sent the proofs to the director of 

the Museum, Ludwig Stern, to check the text on the originals, he was 

told that that they had never reached the collection and, as a matter of 

fact, they do not appear in the Verzechnis (1886). It is not clear there-

fore when they arrived in the Staatsbibliothek of Berlin since even the 

accession number (9289) does not include any date; it is reasonable ho-

wever to think that they have been acquired between 1893 and 1894. 

EDITION: STEINDORFF 1891, 16–25, no. 3; ROSSI 1887–1888, 334–351; 

CRUM – STEINDORFF 1912, 235–239; HASITZKA 2004, 94–97 (n. 954). 

BIBLIOGRAPHY: BELL 1913, 421; TILL 1954, 193–198. 

See moreover Trismegistos database [http://www.trismegistos.org] and 

the Brussels Coptic Database [http://dev.ulb.ac.be/philo/bad/copte/

base.php?page=accueil.php]. 

*     *     * 

It is interesting to observe that, if Ludwig Stern seems to ignore the above 

described documents, he mentions in his Verzeichniss another papypus 

document6 which was lost during the II World War (“Papyrus unter 

Glas”, no. 67), which came as well from Western Thebes and in particular 

from the village of Djeme. The document, which was given, at the mo-

ment of entering the library, the call number 3285 (and the accession 

number 3917), was purchased by Brugsch in 1854 and dated by Stern to 

the 8th century. It was characterized by a very cursive script and was con-

cluded by the subscriptio of the notary Dauid Psate. 

 
6 STERN 1886a, 95. 
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MS. OR. QUART. 1019 

Old Nubian Liturgy 

post 9th century1 

Old Nubian. Unknown provenance. Four double leaves (bifolia) from a 

parchment codex mounted under glass. Leaf size: The four leaves have 

different size. 1: 21 x 18 mm; 2: (broken in two parts), 130 x 16 mm 

(left) + 120 x 98 (right); 3: 241 x 205 mm; 4: 237 x 142 mm. Conserva-

tion: several holes. Ancient pagination: -, regular, recto/verso, with 

superlinear stroke, located in central position in the upper margin. Mo-

dern foliation: none. Damage: “The outemost leaf of the quire […] is 

quite badly damaged, especially in the part holding the last two pages, 

and the leaf with 102–3 is lost. Elsewhere the damage is less severe, 

though only two pages (106–107) preserve traces of the last line”
2
. 

CONTENTS: Lectionary for Christmastide (24–30 Choiak). 

Beginning of the p.  : []ⲉⲥⲧⲁⲕⲟⲗ ⲕⲓⲣⲓⳟˈ[ⲕⲟⲛ] ⲛⲟⲗⲱ \\ ⲉ[ⲓⲥⲥ] 
ⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥⲓⲗⲗⲟ ⲧⲟⲩⲗⲟ ϭⲟⲩⲛⲧⲟⲩⳟⲁⲣⲣ[ⲁ \\ ] ⳟⲁⲕⲕⲟⲛ ⲟⲩⲛⲛⲓⲛⲛⲟ \\ 

End of the p. : [\\ ⲥⲉⲩⲁⲣⲧ [ⲅⲟⲩⲗⲟⲛ ⲥ]ⲉⲩⲁⲣⲧⲕⲁ \\ ⲅⲁⲇ ⲕⲟⲩⲣⲕⲓ 
[ⲟⲛ(?) ⲇⲓⲣⲁⲥ]ⲓⲛ \\ ⲥⲉⲩⲁⲣⲧ ⲕⲟⲩⲣⲓⲟⲛ [ 

CODEX: Unclassified. 

LAYOUT: Written area (of single leaf): c. ? x 8 mm, in one column of 15-

18 lines. 

PARCHMENT: Very clear. F and H side distinguishable only by grain. 

SCRIPT: Bimodular, upright, regular. The glyphs have rather distant 

from on another. Sharp reed pen used. Dark brown ink. Rubrics at the 

 
1 According to Browne. As for Schäfer and Schmidt, it should be dated between the 

7th and the 10th–11th cent. See SCHÄFER – SCHMIDT 1906, 774–785 and SCHÄFER – 

SCHMIDT 1907, 602–613. 

2 BROWNE 1982, 17. 
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beginning of the individual lessons, and a colon demarcates the compo-

nent of the rubric. Phrases, sentences and paragraphs are divided syste-

matically. To mark the end of the phrases and sentences, the scribe regu-

larly employs two oblique strokes which generally slant upward to the 

left. The first stroke is black, the second red, with some exceptions3. 

COLLATION: A quire of four double leaves. The bifolia present the fol-

lowing page numbers: 1: -/[]-; 2: -/-; 3: -/-; 4: -. 

PAGINATION: -, regular, recto/verso, 

TITLES: None. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: None. 

MODERN BINDING: The three bifolia are mounted under glass, and are 

all preserved in a blue cardboard box, with a red label: Ms.orient.quart. 

1019. On the frame of the first glass, there is the following note: acc.ms. 

1906.198. 

MODERN HISTORY: Ms. or. quart. 1019 and 1020 were purchased partly 

in Cairo and partly in Upper Egypt by Carl Schmidt in 1906, after hav-

ing been upon the market for some considerable time. They reached 

Berlin in 1908. Photographic reproductions of Ms. or. quart 1019 and 

Ms. or. quart. 1020 are contained in a modern volume called “Duorum 

codicum nubicorum fragmenta. Ms. simul. orient 7”. 

EDITIONS: Griffith 1913; Browne 1982. 

BIBLIOGRAPHY: SCHÄFER – SCHMIDT 1906, 774–785; SCHÄFER – 

SCHMIDT 1907, 602–613; VON FALCK 1996; VON FALCK 1996, 255, 

no. 275. 

 
3 For more details concerning the orthography of Ms. or. quart. 1019 cf. BROWNE 

1982, 19–20. 
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MS. OR. QUART. 1020 

Old Nubian Liturgy 

AD 973 

Old Nubian. Nine double leaves, plus one single leaf from a parchment 

codex mounted under glass. They all come from Serra el-Sherq, a village 

located 16 km south of Faras and 20 km north of Wadi Halfa. Leaf size: 

180 x 120 mm. Conservation: several holes. Ancient pagination: -, 
regular (although, by mistake, the scribe numbers page  just as ), rec-

to/verso, located in central position in the upper margin, very close to 

the text. Modern foliation: none. Damage: Some leaves are badly dama-

ged by worms and hardly readable. 

CONTENTS: John Chrysostom (Ps.), “Stauros Liturgy”. 

Beginning of the p. : (very lacunous) ⲥⲁⲗⲁⲉⲛ[± 5] ⲥ[± 5] ⲟⲩϭⲟ[± 5] 

ⲟⲩ ⲭⲣⲓ[ⲥ]ⲧⲟⲥ ⲓⲛ[± 3]ⲧⲁⲛ ⲛⲁ ⲙⲁⲅⲓⲇⲉⲗⲇⲉⲗⲟ 

End of the p. : ⲧⲓⲇⲣ[…] ⲧϭϭⲓⲛⲓⲁ · ⲉⲗⲟⲛⲁⲛ ⲛⲓⲕⲁ ⲟⲩⲗⲅⲁⲥⲱ 

ⲥⲧⲁⲩⲣⲟⲥⲟⲩ ⳟⲟⲕⲕⲟⲛⲁⲕ ϭⲟⲩⲣⲓⲕⲁ ⲟⲩⲕ 

CODEX: Unclassified. 

LAYOUT: Written area: c. 80/85 x 70 mm, in one column of 12–13 lines. 

PARCHMENT: Not ruled. Not well shaved, H side very evident, several 

hairs and follicles visible, above all on pages , , . 

SCRIPT: Bimodular, upright. Long ⲩ; ⲫ with very large body. To mark 

the end of the phrases and sentences, the scribe regularly employs raised 

point or double point (in this case one in black ink and one in red ink). 

The first stroke is black, the second red, with some exceptions. Rubrics 

used for the title, the word ⲥⲧⲁⲩⲣⲟⲥ and some heading phrases. 

COLLATION: Nine bifolia and one single leaf arranged in rather irregu-

lar quires. The first quire is regular and consists of two double leaves: 

the first bifolium is numbered -/-; the second (the inner one) is 

numbered -[]. Then there is the bifolium numbered -[]/- 
which embraces three other quires: the first of them is composed of two 
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bifolia (-/[]-; -) plus on single leaf (-); the second of them 

is composed of three bifolia (-/-; -/-; -); the last 

one is composed of only one bifolium (-). Page  is not written. 

PAGINATION: -, regular (although, by mistake, the scribe numbers 

page  just as ), recto/verso. 

TITLES: A long title is written on page , in red ink. It is preceded by a 

sort of pyle in green, red and yellow ink. 

COLOPHONS: None. 

MARGINALIA AND ADDITIONS: None. 

DECORATION: On page  is a standing human figure representing a 

man (Christ?) wearing a white plissé tunic, a red and green squared pal-

lium and booties. His arms and head are unfortunately lost together 

with the upper part of the page. The first page of the text is headed by a 

kind of square-headed arch of plaited work in black and red ink. Above 

it there are traces of red letters and black crosses to be comparable with 

British Museum Or. MS. 6805. 

MODERN BINDING: The leaves are monted under glass, and all pre-

served in a blue cardboard box, with a red label: Ms.orient.quart. 1020. 

On the frame of the first glass, there is the following note: acc.ms. 

1906.199. 

MODERN HISTORY: See “Modern History” of Ms. or. quart. 1019 An 

inner statement declares that the manuscript was dedicated before Jesus 

of “East Serra” or Serra el-Sherq, a village near to which is a group of 

Christian churches and other buildings on the east bank of the Nile, 

opposite Serra el Gharb or “West Serra”, about 16 km south of Faras 

and 24 km north of Wadi Halfa. Photographic reproductions of Ms. or. 

quart 1019 and Ms. or. quart. 1020 are contained in a modern volume 

called “Duorum codicum nubicorum fragmenta. Ms. simul. orient 7”. 

EDITIONS: GRIFFITH 1913; BROWNE 1983a. 

BIBLIOGRAPHY: SCHÄFER – SCHMIDT 1907, 602–613; IOANNIDOU 

1991, 42, n. 7; HUBAI 2009, 44, n. 81, 54; BROWNE 1983b; BROWNE 

1983c; BROWNE 1989, 22–2; VON FALCK 1996, 255, no. 2. 



 

  

Indexes 

“Un catalogo senza indici è come una casa senza por-

te né finestre, in cui è impossibile entrare e da cui è 

impossibile uscire”. 

A. Petrucci, La descrizione del manoscritto. Storia, 

problemi, modelli. Seconda edizione corretta e ag-

giornata, Roma 2001, 145. 

It has been correctly stressed that a catalogue, much more than any oth-

er book, cannot be considered satisfactory if it is not equipped with 

good indexes
1
, a fortiori when, as in this case, the described manuscripts 

and fragments are arranged according to their call number rather than to 

the author or the literary genre. 

This choice is due to the belief that, in cataloguing the manuscripts, it 

is extremely important to enhance the official “name” they were given 

when they became part of the collection, both because the call numbers 

reflect the progressive enlargement of the collection itself and because 

they represent a significant part of its history. 

To simplify the search of a given author, subject or codex by the 

readers, however, the following indexes are provided here: 1) Index of 

the fragments and related works; 2) Index of the authors and the ano-

nymous works; 3) Index of the Clavis Patrum Copticorum references; 

4) Index of the fragments belonging to other collections mentioned in 

the catalogue; 5) Index of the sigla of the reconstructed White Monas-

tery codices mentioned in the catalogue; 6) Index of the ruling patterns. 

Moreover, to facilitate the search of a specific manuscript or fragment 

published in the Koptische Handschriften volumes of the VOHD series 

provision has been made of a 7) Synoptic index of the Catalogues – pub-

lished or awaiting publication – containing Descriptions of the Manu-

scripts belonging to the Staatsbibliothek zu Berlin. 

 
1 PETRUCCI 2001; HAUKE 1975, 89–95 and MICHEL 1992, 12–17. 
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1. 

Index of the Berlin fragments and related works 

CALL NUMBER CONTENTS PAGE 

Ms. or. fol. 1348, ff. 1–3 Matthew II,15-V,13 89 

Ms. or. fol. 1349, ff. 1; 2 Mark XIV,25–49; Luke I,1–22 92 

Ms. or. fol. 1350, f. 1 Vita Pachomii (collectio prior) 96 

Ms. or. fol. 1350, f. 2 Vita Pachomii 97 

Ms. or. fol. 1350, f. 3 Ignotus, Transitus Mariae 99 

Ms. or. fol. 1605, f. 1 Genesis I,19b–30 101 

Ms. or. fol. 1605, f. 2 Leviticus II,3-III,5 103 

Ms. or. fol. 1605, f. 3 Psalms LXIII,7–11; LXIV,1–14; LXV,1–15 104 

Ms. or. fol. 1605, f. 4 Matthew II,4b-III,9a 105 

Ms. or. fol. 1605, f. 5 Matthew XIX,12–29 107 

Ms. or. fol. 1605, f. 6 Luke XIV,3–18 108 

Ms. or. fol. 1606, ff. 1; 2 Ignotus, Homelia in laudes Mariae Virginis 110 

Ms. or. fol. 1606, f. 3 Basil of Caesarea, De Nativitate (b) 112 

Ms. or. fol. 1606, f. 4 Epiphanius of Salamis, De Epiphania 114 

Ms. or. fol. 1606, f. 5 Rufus of Schotep, Commentaria in  

Evangelia 116 

Ms. or .fol. 1606, f. 6 John Chrysostom, In epistulam ad  

Hebraeos 118 

Ms. or. fol. 1606, ff. 7; 8 John Chrysostom, In epistulam ad  

Hebraeos 120 

Ms. or. fol. 1607, ff. 1; 2 Acta Andreae et Philemonis; Acta Andreae  

et Petri 123 

Ms. or. fol. 1607, f. 3 Vita Pachomi (collectio altera) 124 

Ms. or. fol. 1607, ff. 4–8 Acta Simonis 126 

Ms. or. fol. 1607, ff. 9–10 Abraham Farshut archimandritae vita 127 

Ms. or. fol. 1608, ff. 1; 2 Sententiae Concilii Nicaeni, Gnomai  

Concilii Nicaeni 129 

Ms. or. fol. 1608, f. 3 Evangelium Bartholomaei 131 

Ms. or. fol. 1608, f. 4 Cyril of Alexandria, Scholia de  

incranatione Unigeniti 132 

Ms. or. fol. 1609, ff. 1; 2 Anaphora Athanasii, Canon Athanasii 135 

Ms. or. fol. 1609, f. 3 Typikon 137 

Ms. or. fol. 1609, f. 4 Diakonikon 138 

Ms. or. fol. 1609, ff. 5; 6 Typikon 140 

Ms. or. fol. 1610, f. 1–4 Lectionary, Katameros 142 

Ms. or. fol. 1611, f. 1 Eusthatius of Thracia, In Michaelem  

archangelum 146 
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Ms. or. fol. 1611, f. 2 Celestinus of Rome, In Gabrielem 148 

Ms. or. fol. 1611, f. 3 Celestinus of Rome, Miracula Victoris 149 

Ms. or. fol. 1611, f. 4 Shenoute, acephalous work (A19) 151 

Ms. or. fol. 1611, f. 5 Shenoute, God Who Alone Is True 152 

Ms. or. fol. 1611, f. 6 Passio Cosmae et Damiani 154 

Ms. or. fol. 1611, f. 7 Shenoute, Canon 5 155 

Ms. or. fol. 1612, ff. 1–4 Athanasius of Alexandria, Epistulae festales 158 

Ms. or. fol. 1613, f. 1 Shenoute, I Am Amazed (W54) 160 

Ms. or. fol. 1613, ff. 2; 3; 4 Shenoute, Canon 7 162 

Ms. or. fol. 1613, ff. 5; 6 Shenoute, I Have Been Reading the Holy  

Gospel (W56) 164 

Ms. or. fol. 1613, f. 7 Efrem Syrus, In Ioseph Patriarcam 166 

Ms. or. fol. 1613, f. 8 Isaiah of Scetis, Asceticum 167 

Ms. or. fol. 1614, f. 1 John Chrysostom, In epistulam ad Hebraeos 170 

Ms. or. fol. 1614, f. 2 Shenoute, varia 172 

Ms. or. fol. 1614, f. 3 Shenoute, acephalous work (A1) 173 

Ms. or. fol. 1614, f. 4 Gregorius of Nyssa, In Ecclesiasten 1–8 175 

Ms. or. fol. 1614 bis Little fragments (Sahidic,  

Bohairic, Arabic) 177 

Ms. or. fol. 2097.1 Contract: purchase of part of a house 217 

Ms. or. fol. 2097.2 Testament of Paulos, son of Ananias 219 

Ms. or. fol. 3065 Clemens of Rome, Epistula ad Corinthios I 181 

Ms. or. oct. 409, ff. 1; 2 Ecclesiasticus VI,37-VII,20; XXI,9–24 186 

Ms. or. oct. 409, ff. 3–4 Lectionary 187 

Ms. or. oct. 409, ff. 5; 6;  

7; 8, 9; 10 Key-words hermeneiai 188 

Ms. or. oct. 409, ff. 11;  

12; 13; 14; 15; 16 Psalm index 190 

Ms. or. oct. 409, f. 17; f. 18 Verses from Psalms 191 

Ms. or. oct. 409, ff. 19-26 Hermeneiai 193 

Ms. or. oct. 409, f. 27; f. 28 Miracula Menae 195 

Ms. or. oct. 409, ff. 29–30 Historia Alexandri 196 

Ms. or. oct. 409, f. 31 Constitutiones Apostolorum 197 

Ms. or. oct. 409, ff. 32–37 Severus of Antioch, Homilia cathedralis 60 198 

Ms. or. oct. 409, f. 38 Typikon 200 

Ms. or. oct. 409, ff. 39–40 Typikon 201 

Ms. or. oct. 409, f. 41 Typikon 202 

Ms. or. oct. 409, f. 42 Typikon 204 

Ms. or. oct. 409, f. 43 Typikon 205 

Ms. or. oct. 409, ff. 44; 45 Intercessory prayer 206 

Ms. or. oct. 409, ff. 46; 47 Typikon 208 
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Ms. or. oct. 409, ff. 48; 49 Selected passages from a liturgical hymn 209 

Ms. or. oct. 409, ff. 50; 51 Anaphora sancti Basilii 210 

Ms. or. oct. 409, ff. 52; 53 Prayer 212 

Ms. or. oct. 987 Proverbia Salomonis 214 

Ms. or. oct. 987 bis Facsimile edition of Ms. or. oct. 987 216 

Ms. or. quart. 1019 Lectionary for Christmastide 222 

Ms. or. quart. 1020 John Chrysostom (Ps.), “Stauros Liturgy” 224 

 

2. 

Index of the authors and the anonymous works 

LITERARY GENRE  CATALOGUE NUMBER 

Biblica 

Genesis  4 

Leviticus  4 

Psalms  4, 8, 9, 16 

Proverbia  17 

Ecclesiasticus  16 

Matthew  1, 4, 5 

Mark  2 

Luke  2, 4, 9 

Acts  9, 16 

Romans  9 

Philippians  9 

1 Peter  9 

2 Peter  9 

Apocrypha 

Acta Andreae et Philemonis  6 

Acta Andreae et Petri  6 

Acta Simonis  6 

Apocalypsis Bartholomaei / Evangelium Bartholomaei 7 

Clemens of Rome, Epistula ad Corinthios 15 

Homiletica et Hagiographica 

Athanasius of Alexandria, Epistulae festales 11 

Basil of Caesarea, De Nativitate 5 

Celestinus of Rome, In Gabrielem 10 

Celestinus of Rome, Miracula Victoris 10 
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Cyril of Alexandria, Scholia de incranatione Unigeniti 7 

Efrem Syrus, In Ioseph Patriarcam 12 

Epiphanius of Salamis, De Epiphania 5 

Eusthatius of Thracia, In Michaelem archangelum 10 

Ignotus, Homelia in laudes Mariae Virginis vel In Nativitatem 5 

Ignotus, In Canticum Vineae, In Is. V 5 

Ignotus, Transitus Mariae  3 

Isaiah of Scetis, Asceticum  12 

Gregory of Nyssa, In Ecclesiasten 1-8 13 

John Chrysostom, In epistulam ad Hebraeos 5, 13 

Rufus of Shotep, Commentaria in Evangelia, Mt V,6 5 

Severian of Gabala  5, 10 

Severus of Antioch, Homilia cathedralis 60 16 

Shenoute, acephalous work (A1) 13 

Shenoute, acephalous work (A19) 10 

Shenoute, Canon 5  10 

Shenoute, Canon 7  12 

Shenoute, God Who Alone Is True 10 

Shenoute, I Am Amazed (W54)  12 

Shenoute, I Have Been Reading the Holy Gospel (W56) 12 

Shenoute, varia  13 

 

Abraham Farshut archimandritae vita 6 

Historia Alexandri  16 

Miracula Menae  16 

Passio Cosmae et Damiani  10 

Vita Pachomii (collectio prior)  3 

Vita Pachomi (collectio altera)  6 

 

Constitutiones Apostolorum  16 

Sententiae Concilii Nicaeni, Gnomai Concilii Nicaeni 7 

Liturgica 

Anaphora Athanasii, Canon Athanasii 8 

Anaphora sancti Basilii  16 

Diakonikon  8 

Hermeneiai  8, 16 

Lectionary  9, 16 

Lectionary for Christmastide (Old Nubian) 19 

John Chrysostom (Ps.), “Stauros Liturgy” (Old Nubian) 20 
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Intercessory Prayer  16 

Typikon  8, 16 

Documenta 

Emptio domus  18 

Testamentum  18 

 

3. 

Index of Clavis Patrum Copticorum 

CLAVIS CONTENTS CAT. NUMBER 

CPC 0020 Ignotus, In Canticum Vineae, In Is. V 5 

CPC 0021 Sententiae Concilii Nicaeni, Gnomai Concilii Nicaeni 7 

CPC 0027 Apocalypsis Bartholomaei / Evangelium Bartholomaei 7 

CPC 0054 Athanasius of Alexandria, Epistulae festales 11 

CPC 0093 Celestinus of Rome, In Gabrielem 10 

CPC 0094 Celestinus of Rome, Miracula Victoris 10 

CPC 0111 Cyril of Alexandria, Scholia de incranatione Unigeniti 7 

CPC 0122 Clemens of Rome, Epistula ad Corinthios I 15 

CPC 0138 Efrem Syrus, In Ioseph Patriarcam 12 

CPC 0141 Epiphanius of Salamis, De Epiphania 5 

CPC 0148 Eusthatius of Thracia, In Michaelem archangelum 10 

CPC 0163 Basil of Caesarea, De Nativitate (b) 5 

CPC 0169 John Chrysostom, In epistulam ad Hebraeos 5, 13 

CPC 0197 Gregory of Nyssa, In Ecclesiasten 1-8 13 

CPC 0217 Isaiah of Scetis, Asceticum 12 

CPC 0231 Miracula Menae 16 

CPC 0266 Passio Cosmae et Damiani 10 

CPC 0325 Rufus of Shotep, Commentaria in Evangelia, Mt V,6 5 

CPC 0365 Shenoute, I Have Been Reading the Holy Gospel (W56) 12 

CPC 0406 Abraham Farshut archimandritae vita 6 

CPC 0424 Vita Pachomii (collection prima) 3 

CPC 0468 Historia Alexandri 16 

CPC 0553 Acta Andreae et Philemonis; Acta Andreae et Petri 6 

CPC 0570 Acta Simonis 6 

CPC 0594 Severus of Antioch, Homilia cathedralis 60 16 

CPC 0637 Shenoute, I Am Amazed (W54) 12 

CPC 0714 Ecclesiasticus 16 

CPC 0729 Genesis 4 

CPC 0742 Leviticus 4 
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CPC 0743 Luke 2, 4, 9 

CPC 0746 Mark 2 

CPC 0747 Matthew 1, 4, 5 

CPC 0753 Proverbia Salomonis 17 

CPC 0754 Psalms 4, 8, 9, 16 

CPC 0778 Anaphora Athanasii, Canon Athanasii 8 

CPC 0803 Shenoute, God Who Alone Is True 10 

CPC 0832 Shenoute, acephalous work (A1) 13 

CPC 0879 Vita Pachomi (collectio altera) 6 

4. 

Index of the related fragments belonging to other Collections  

mentioned in the Catalogue 

Berlin, Ägyptisches Museum der Staatstlichen Museen Preußischer Kulturbesitz 

BE.P08788   .............................................................................................................. page 107 

BE.P10515   ......................................................................................................................  153 

Cairo, Bibliothèque de l’Institut Français d’Archéologie Orientale 

CF.005–006   ....................................................................................................................  127 

CF.008   ............................................................................................................................ .127 

CF.052–057   ....................................................................................................................  168 

CF.058   ............................................................................................................................  158 

CF.101–108   ....................................................................................................................  164 

CF.143   ............................................................................................................................  146 

CF.162   ............................................................................................................................  140 

CF.207   ............................................................................................................................  112 

CF.209–210   ......................................................................................................................  79 

CF.225B   .........................................................................................................................  140 

CF.236   ............................................................................................................................  162 

CF.251A   .........................................................................................................................  120 

CF.251B   .........................................................................................................................  120 

CF.281   ............................................................................................................................  120 

Cairo, Coptic Museum 

CC.2634.142   ..................................................................................................................  164 

CC. 2648B   ......................................................................................................................  203 

CC.9219   .........................................................................................................................  107 

CC.9245   ...............................................................................................................  79, 80, 96 
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CC.9246   ...............................................................................................................  79, 80, 96 

CC.9248   ...............................................................................................................  79, 80, 96 

CC.9250   .........................................................................................................................  127 

CC.9254   .........................................................................................................................  148 

CC.9258   .........................................................................................................................  166 

CC.9266.1   ......................................................................................................................  172 

CC.9266.2   ......................................................................................................................  172 

CC.9269   .........................................................................................................................  153 

CC.9272   .........................................................................................................................  112 

CC.9277   .........................................................................................................................  114 

CC.9280   .........................................................................................................................  151 

CC.9294   .........................................................................................................................  156 

CC.9295   .........................................................................................................................  166 

CC.9300   .........................................................................................................................  116 

CC.9298   .........................................................................................................................  172 

CC.inv.2633/132a   ..........................................................................................................  172 

CC.inv.2633/134   ............................................................................................................  172 

CC.JdE.480862   ...............................................................................................................  154 

Cairo, Patriarcate 

CAIRO.PATR.35.1–2   ..................................................................................................  107 

Cambridge, University Library 

CU.OR.1699.C1   ............................................................................................................  162 

CU.OR.1699.C2   ............................................................................................................  162 

CU.OR.1699.C3   ............................................................................................................  162 

CU.OR.1699.C4   ............................................................................................................  162 

CU.OR.1699.D1   ............................................................................................................  160 

CU.OR.1699.D2   ............................................................................................................  160 

CU.OR.1699.H1–3   .......................................................................................................  164 

CU.OR.1699.H4   ...........................................................................................................  166 

 
2 The acronym“JdE” stands for “Journal d’Entrée”, that is one of the several number-

ing systems used over the years by the Egyptian Museum to catalogue its items. The 

“Journal d’Entrée” is a sequential numbering system which was introducted by the 

French. Another system is represented by the “Catalogue général” (“CG”), a series 

of scholarly publications, which groups objects by subject (each object is given a 

new number). As is well known, before entering the Coptic Museum, several Coptic 

manuscripts were preserved in the Egyptian Museum; the catalogue realized by 

Munier represents this situation (MUNIER 1916). 
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CU.OR.1699.K1–4   ........................................................................................................  172 

CU.OR.1699.Z1–2   ..........................................................................................................  79 

Leiden, Rijksmuseum van Oudheden 

LR.077.34.1   ....................................................................................................................  140 

LR.077.34.2   ....................................................................................................................  140 

LR.077.34.3   ....................................................................................................................  135 

LR.077.34.4   ....................................................................................................................  140 

LR.077.34.5   ....................................................................................................................  140 

LR.081.1–2   .....................................................................................................................  137 

LR.093.48   .......................................................................................................................  140 

LR.096   ............................................................................................................................  123 

LR.104   ............................................................................................................................  171 

LR.111   ............................................................................................................................  168 

LR.112   ............................................................................................................................  162 

LR.118   ............................................................................................................................  168 

LR.COPT.84.1–2   ..........................................................................................................  201 

LR.COPT.84.3–4   ..........................................................................................................  201 

London, British Library 

BL.ADD.31290.300–323   ...............................................................................................  158 

BL.OR.03367.2   ..............................................................................................................  196 

BL.OR.03579B.02   .....................................................................................................  80, 89 

BL.OR.03579B.16–17   ...................................................................................................  107 

BL.OR.03579B.18   .........................................................................................................  107 

BL.OR.03579B.43   .....................................................................................................  79, 92 

BL.OR.03579B.65   ...........................................................................................................  90 

BL.OR.03579B.66–69   ...............................................................................................  79, 93 

BL.OR.03580A.18A   ......................................................................................................  140 

BL.OR.03580A.21   .........................................................................................................  140 

BL.OR.03580B.4.1   ........................................................................................................  156 

BL.OR.03580B.4.2   ........................................................................................................  156 

BL.OR.03580B.4.3   ........................................................................................................  156 

BL.OR.03580B.4.4   ........................................................................................................  156 

BL.OR.03580B.4.5–7   ....................................................................................................  156 

BL.OR.03580B.4.8   ........................................................................................................  156 

BL.OR.03580B.4.9   ........................................................................................................  156 

BL.OR.03580B.4.10   ......................................................................................................  156 

BL.OR.03580B.5.1   ........................................................................................................  152 

BL.OR.03580B.5.2   ........................................................................................................  152 

BL.OR.03580B.5.3   ........................................................................................................  152 
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BL.OR.03581A.6B   ........................................................................................................  118 

BL.OR.03581A.18–19   ...................................................................................................  170 

BL.OR.03581A.32   .........................................................................................................  114 

BL.OR.03581A.33   .........................................................................................................  116 

BL.OR.03581A.34   .........................................................................................................  116 

BL.OR.03581A.66   .........................................................................................................  162 

BL.OR.03581A.67   .........................................................................................................  162 

BL.OR.03581A.79   .........................................................................................................  160 

BL.OR.03581A.80   .........................................................................................................  160 

BL.OR.03581A.84   .........................................................................................................  164 

BL.OR.03581A.85   .........................................................................................................  164 

BL.OR.03581A.86   .........................................................................................................  164 

BL.OR.03581A.135   .......................................................................................................  153 

BL.OR.03581A.148–151   ...............................................................................................  168 

BL.OR.03581A.152   .......................................................................................................  168 

BL.OR.03581A.181   .......................................................................................................  166 

BL.OR.03581B.2   ...........................................................................................................  123 

BL.OR.03581B.5   ...........................................................................................................  148 

BL.OR.03581B.6   ...........................................................................................................  148 

BL.OR.03581B.19   .........................................................................................................  112 

BL.OR.03581B.21   .........................................................................................................  146 

BL.OR.03581B.28   .........................................................................................................  126 

BL.OR.03581B.29   .........................................................................................................  126 

BL.OR.03581B.59   .....................................................................................................  79, 96 

BL.OR.03581B.60   .....................................................................................................  79, 96 

BL.OR.03581B.61   .....................................................................................................  79, 96 

BL.OR.03581B.62   .........................................................................................................  146 

BL.OR.06954.3   ..............................................................................................................  160 

BL.OR.06954.18–19   ......................................................................................................  193 

BL.OR.06954.35   ........................................................................................................  79, 96 

BL.OR.06954.38   ........................................................................................................  79, 96 

BL.OR.06954.40   ........................................................................................................  79, 96 

BL.OR.06954.44–45   ......................................................................................................  131 

BL.OR.06954.84   ............................................................................................................  101 

BL.OR.08810.7–14   ........................................................................................................  162 

London, Victoria and Albert Museum 

LV.434–1888   ..................................................................................................................  137 

Manchester, John Rylands Library 

MR.05.1–7   ..................................................................................................................  80, 90 
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MR.67.1–6   ......................................................................................................................  162 

MR. 70.1–8   .....................................................................................................................  160 

MR.CRAWFORD.01.1–5   ............................................................................................  108 

MR.CRAWFORD.29.1–4   ............................................................................................  123 

Michigan, University Library 

MU.158.15.1–23   .............................................................................................................  172 

MU.158.15.3–4   ...............................................................................................................  172 

MU.158.19   ......................................................................................................................  156 

MU.158.24.1–2   .......................................................................................................  112, 113 

MU.158.24.3   ...................................................................................................................  112 

MU.158.25   ......................................................................................................................  116 
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MU.158.39   ............................................................................................................  79, 80, 96 

Moscow, Library of the Puškin Museum of Fine Arts 

MP.I.1.B0293.1–2   ..........................................................................................................  156 

MP.I.1.B0294   .................................................................................................................  156 

MP.I.1.B0301   .................................................................................................................  156 

MP.I.1.B0302   .................................................................................................................  156 

MP.I.1.B0303   .................................................................................................................  120 

MP.I.1.B0656   .................................................................................................................  149 

MP.I.1.B0660   .................................................................................................................  164 
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MP.I.1.B0714   .................................................................................................................  149 
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Naples, Biblioteca Nazionale Vittorio Emanuele III 

IB.01.29   ..........................................................................................................................  125 

IB.01.30   ..........................................................................................................................    99 
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IB.02.24–25   ....................................................................................................................  153 
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IB.07.04–08   ....................................................................................................................  172 
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8.  

Synoptic index of the Catalogues – published or awaiting publication –  

containing descriptions of the manuscripts belonging to the  

Staatsbibliothek zu Berlin 

The manuscripts marked with an asterisk (*) were already catalogued in Lud-
wig Stern’s Verzeichniss der koptischen Handschriften der Königlichen Bibliothek zu 

Berlin (1886). 

CALL NUMBER CONTENTS VOHD VOLUME 

Cod. Hamilton 484 Epistulae Pauli (bohairice, arabice) VOHD XXI 6  

Cod. Philipp. 1390 Grammatica coptico-arabica VOHD XXI 6  

Hs. or. 9767 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 9768 Liturgica VOHD XXI 5 

Hs. or. 9769 Liturgica VOHD XXI 5 

Hs. or. 9771 Liturgica VOHD XXI 5 

Hs. or. 10095 Liturgica VOHD XXI 5 

Hs. or. 10096 Liturgica VOHD XXI 5 

Hs. or. 10097 Liturgica VOHD XXI 5 

Hs. or. 10098 Liturgica VOHD XXI 5 

Hs. or. 10099 Liturgica VOHD XXI 5 

Hs. or. 10100 Liturgica VOHD XXI 5 

Hs. or. 10101 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 10440 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 10441 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 10442 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 10443 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 10444 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 10445 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 10446 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 10447 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 13909 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 13915 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 13915 Liturgica VOHD XXI 5  

Hs. or. 13916 Liturgica VOHD XXI 5  

Ms. Diez A fol. 37 Psalterium VOHD XXI 6 (*) 
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Ms. Diez A fol. 40 Evangelia VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. fol.115 Epistulae Pauli - Petraeus VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. fol. 116 Epistulae Pauli - Petraeus VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. fol. 446 Samuel etc. - Petraeus VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. fol. 447 Iob etc. VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. fol. 448 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. fol. 449 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. fol. 494 Pistis Sophia VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. fol. 533 Homiletica varia (arabice) VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. fol. 565 Varia (arabice) VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. fol. 566 Varia (coptice) VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. fol. 1348 Evangelia VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1349 Evangelia VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1350 Homiletica varia VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1605 Vetus et Novum Testamentum VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1606 Homiletica varia VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1607 Hagiographica varia VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1608 

Varia: Sententiae Concili Nicae-
ni, Evang. Bartholomaei, etc.

VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1609 Liturgica VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1610 Liturgica VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1611 Homiletica varia VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1612 Athanasius ep. Alex., Epist. Festales VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1613 Homiletica varia VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 1614 Homiletica varia VOHD XXI 7 

Ms. or. fol.1614 bis Fragmenta ex variis codicibus VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 2097 Testamentum; Emptio domus VOHD XXI 7 

Ms. or. fol. 2194 Psalmi VOHD XXI 6 

Ms. or. fol. 2556 Liturgica VOHD XXI 4 

Ms. or. fol. 2692 Liturgica VOHD XXI 4 

Ms. or. fol. 3065 Epistula Clementis VOHD XXI 7 

Ms. or. oct. 191 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 192 Liturgica- Antiphonarium VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 193 Rituale VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 194 Grammatica coptica-arabica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 227 Liturgica - Doxologia VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. oct. 228 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 
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Ms. or. oct. 322 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 323 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 324 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 325 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 326 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 327 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 328 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 329 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 330 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 331 Liturgica VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. oct. 408 Evangelium Iohannis, varia VOHD XXI 6 

Ms. or. oct. 408a Descriptio codicis 408 VOHD XXI 6 

Ms. or. oct. 409

Liturgica homiletica et hagiographi-

ca varia

VOHD XXI 7 

Ms. or. oct. 987 Proverbia Salomonis VOHD XXI 7 

Ms. or. oct. 987 bis Facsimile Proverbiarum Salomonis VOHD XXI 7 

Ms. or. quart. 157 Psalterium VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 158 

Glossarium copticum - Petraeus et 

La Croze

VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 159 

Collectanea quaedam coptica - Pe-

traeus

VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 165 Homiletica varia - Petraeus VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 166 Evangelium Matthaei - Petraeus VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 167 Evangelium Marci - Petraeus VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 168 Evangelium Lucas - Petraeus VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 169 Epistulae Pauli VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 170 

Lexicon copticum-arabicum - Petra-

eus 

VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 171 

Collectanea ad ep. ad Ephesios - Pe-

traeus

VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 276 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 394 Daniel VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 395 Prophetae VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 396 Lucas VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 397 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 398 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 399 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 400 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 
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Ms. or. quart. 401 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 402 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 404 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 405 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 472 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 473 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 474 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 475 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 518 

Lexicum copticum-arabicum - Tat-

tam 

VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 519 Canones ecclesiastici VOHD XXI 6 (*) 

Ms. or. quart. 597 Liturgica - Antiphonarium VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 598 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 599 Liturgica - Antiphonarium VOHD XXI 5 (*) 

Ms. or. quart. 600 Liturgica VOHD XXI 4 (*) 

Ms. or. quart. 1019 Liturgica nubiana VOHD XXI 7 

Ms. or. quart. 1020 Liturgica nubiana VOHD XXI 7 

Ms. or. quart. 1349 Liturgica VOHD XXI 4 

 







 













Plate 2 

267 
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b) Ms. or. fol. 1614 bis: small parchment fragments  
pertaining to different manuscripts 

 



Plate 4 

270 

PLATE 4 

The most interesting fragments of Ms. or. fol. 1614 bis 

(not in scale) 

Fragments stuck to one another  

 

 





 



 

 






